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Lassított olvasás, írás tanmenet
kiemelten a hatékonyságnövelő meg nyújtott 

előkészítő időszakkal
BATÁNÉ MURÁNYI ERIKA -  KIS GYULÁNÉ -  

KONCZ ANTÓNIA

Az iskolánkba kerülő tanulók fejlettségi szintje nagy szóródást mutat. Az értelmi 
fejlettségen túl a szociális és az érzelmi, akarati érettségben is eltérések mutatkoz
nak. Ennek okait a következőkben látjuk:

1. A családi indíttatás közötti különbségek
-  A családok az eddig kialakított, elért életszínvonal megtartása érdekében több

letmunkát kénytelenek vállalni. Egyértelmű, hogy a gyermekkel eltölthető idő ezáltal 
rövidebb. Ennek következménye a tanulási és viselkedéskultúra torzulása.

-  Egyre kevesebb szülő tartja elsődlegesnek a tanulást. Sok esetben nem tudják 
reálisan felmérni gyermekük adottságait. Nincsenek szinkronban az adottságok és 
az elvárások.

-  Az optimális szellemi környezetet csak kevés család biztosítja a gyermek számá
ra. A szülői igényesség, iskolázottság nincsen az anyagi lehetőségekkel összefüg
gésben.

2. Az óvodák eltérő iskolaelőkészítő munkája
-  Beszédfejlettség terén: a gyermek látens szókincse nagyobb, mint az aktív. 

Kevés a lehetőségük, hogy a passzív szóanyagot beépítsék a mindennapi nyelvhasz
nálatba (passzív befogadás: tv-nézés, mesehallgatás, videó). Gyakran a beszédme
gértés sem kellően fejlett. Ez gátolja a kommunikációs képességek optimális fejlesz
tését.

-  Rajzkészség terén: a színek ismerete hiányos. Az elemi formák rajzolása sok 
gyermeknél nem éri el az életkoruknak megfelelő szintet. Ceruzafogásuk nem sza
bályos. A nagy alakú ábrázolásnál a lendületes és biztonságos kézmozgás nem 
alakult ki.

3. Eltérő fiziológiai adottságok
-  A kézközép csontozatának fejlődése hét éves korra fejeződik be.
-  Hanganalízis képessége (belső hallás fejlődése)
-  A hangképző szervek állapota
-  Ép szemek, jó látás...

A lassított olvasás- és írástanítás célja:
-  Minden gyermek tanuljon meg biztonságosan bánni a nyomtatott szövegekkel, 

tudjon jól olvasni és eszközjelleggel használja az írást.
Helyesen író és olvasni szerető gyermekek (majd felnőttek) legyenek.
-  "Örömteli" legyen a tanulás, a gyerek korának megfelelő időarányos terheléssel, 

nagyobb kivárással.
-  A gyermek egyéni szükségleteinek, lehetőségeinek figyelembevétele, önmegva

lósításának elősegítése, sikerorientálás.
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LASSÍTOTT OLVASÁS, ÍRÁS TANMENET

- " . . .  A pedagógus közreműködésével a lehető legjobb gyermekké váljon, amilyen 
csak lehet!”

(Susanne Naville)

A tanmenet felépítésének fő vonalai (időszakos bontás):
Szeptember -  október 
Szokta tás¡ időszak (1. hét)
-  az iskolai szokásrend kialakítása
-  a közösségbe történő beilleszkedés elősegítése
-  egyénre szabott felmérések a tanulók fejlettségi szintjének megállapítására 
Előkészítő időszak (2-8. hét)
Megismerésre épülő célzott képességfejlesztés:
az írás, olvasás, számolás elsajátításához szükséges pszichikus működések közel 

azonos szintre hozása mozgásos, manipulációs fejlesztő játékokkal.
-  Mozgásfejlesztés

nagymozgások
finommotorika
szem-kéz, szem-láb koordináció 
dominancia

-  Testséma fejlesztés
%

-  Percepciófejlesztés
vizuális
auditív
térészlelés
kinesztétikus
taktilis

-  Nyelvi fejlesztés (verbális)
Szóképes elő program (5. héttől)
A program intenzitását a tanító által kiemelt feladatok határozzák meg.
-  látási -  hallási figyelem, emlékezet fejlesztése
-  hanganalízis gyakoroltatása, fonémahallás fejlesztése
-  önálló feladatmegoldásra, önellenőrzésre szoktatás
-  szókincs aktivizálása, bővítése 
Betűelemek vázolása, írása vonalrendszerben 
fázisai:

vázolólapokon nagy formák
széles sortávú, egyéni vonalazású füzetben (12-32 füzet: 3 sor = 3 vonalköz) 
szabvány elsős füzet (14-32 füzet) 
négyzetrácsos füzet szükség szerint 

Megjegyzés:
Az előkészítő időszakban a tanulók figyelemkoncentráció fejlettségének függvé

nyében 20-30 perc időtartamú képességfejlesztő foglalkozásokat tartunk, a kb. 10 
perces koncentráló képesség tudatában.

A tantermet -  a lehetőségekhez mérten -  igyekszünk otthonosabbá tenni a padok 
vagy asztalok félkörben történő elrendezésével, mese-, játék-, pihenősarok kialakí
tásával. A szigorú, sematikus tantermi rend helyett nyitott, nagy mozgásterű, ám 
egymást jól láttató, összetartozást sugalló tanteremképet alakítunk ki.

November -  március 
Betűismertetés
-  nyomtatott kis- és nagybetűk
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BATANÉ MURÁNYI ERIKA- KIS GYULÁNÉ -  KONCZ ANTÓNIA

-  írott kisbetűk
Szövegfeldolgozás (témakörön belüli szabad szövegválasztással, a követelm é

nyeket szem előtt tartva)
-  kiegészítő olvasmányok az olvasási kedv fokozására
-  ismerkedés az iskola könyvtárával
-  gyorsolvasás és a hangzó olvasás fejlesztése
Megjegyzés:
-  Az intenzív fónikus előkészítő munka megkönnyíti a betűalakítást, -felismerést és 

a hangfűzést. A betűismertetés során lehetőség nyílik az összeolvasás fokozatainak 
betartására és alapos begyakorlására: magánhangzó -  mássalhangzó; mássalhang
zó -  magánhangzó; mássalhangzó -  magánhangzó -  mássalhangzó.

Legutoljára olvastatjuk a mássalhangzó-torlódásos és a “tükrös" szavakat (erre, 
Anna, abba). Ebben a szakaszban kiemelt feladat a kisgyermekkori ösztönös szóta
golás tudatosítása játékos feladatokkal. Kiszámolók, szavak eltapsolása illetve szük
ség szerinti szótagolt olvasási gyakorló szövegek használata (fénymásoló, írásvetí
tő).

Április -  június
Betűismertetés
-  az írott nagybetűk megtanítása
-  betűtípusok differenciálása
-  szabályos kapcsolás és betűalakítás begyakorlása
-  az esztétikai elvárások betartása
-  helyesírási ismeretek elmélyítése
Sző vegfeldolgozás
-  Az ABC-s olvasókönyv (II. kötet) anyagát válogatva dolgozzuk fel
-  Az Ábécéország című könyvből kiegészítő gyakorló szövegek az olvasás techni

kai fejlesztésére
Megjegyzés:
-  A hangos és a néma, értő olvasás felmérése
-  írásfelmérés: biztos és szabályos betűalakítás, -kapcsolás, az írás alkalmazási 

formái (másolások, tollbamondás, önálló mondatalkotás képről)
A tanítási programnak lényeges eleme, hogy a hangos olvasás felmérését csak a 

tanév végére tervezi.
Ez is a lassúbb, egyéni ütemű fejlődésnek ad tág teret, ellentétben az évek óta 

szokásos januári olvasási szint megállapításával.

(

Szeptember
Szoktatás/' és előkészítő időszak (1 - 8. hét)
I. hét
-  Az iskola és az óvoda összehasonlítása (helyiségei, szokások)
-  Az iskolai élethez alkalmazkodó napirend kialakítása
-  Viselkedési formák megtanulása szituációs játékokkal
-  Társaskapcsolatok az új közösségben
-  Ismerkedés a taneszközökkel
-  Célzott felmérések: család-, élményrajz, szókincs, Strebel-teszt (1. táblázat)

II. hét
Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:
-  építés kevés elemszámú nagy mértani formákkal
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LASSÍTOTT OLVASÁS, ÍRÁS TANMENET

Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:

-  járás, futás, ugrás, mászás
kúszás eltérő tempóban és 
irányváltoztatásokkal

-  alakzatok körbenjárása

-  egyensúlygyakorlatok

-  dalok, mondókák mozgás-, 
ritmuskísérettel és formaala
kítással

Finommozgások

-  cipőfűzés, gyöngyfűzés tet
szés szerint

-  Lego építőjáték

1. táblázat

Testséma
-  testfogalom felmérése él

ménytapasztalatok alapján
-  testrészek funkciói, megis

merése tükrös játékokkal

-  testrészek megnevezése, 
páros játékok

-  oldaliság: bal, jobb irányok 
tudatos alkalmazása moz
gásfeladatokkal

-  az emberalak összállítása 
részekből gyurmázással, 
puzzle já tékkal (kevés  
elemszám)

Percepció
Mozgásos észlelések  (a látás
kikapcsolásával)
-  bekötött szemmel testrészek 

érintése

-  bekötött szemmel testrészek 
felismerése és megnevezé
se

-  utasítás végrehajtása moz
gással (iránykövetés)

-  játékok rendezése egyik do
bozból a másikba csukott 
szemmel

Tapintásos észlelések

-  Mi van a zsákban? játékos 
formaérzékelés vakon

-  körjátékok, sótörés

-festés szabadon csomagoló papírra ujjal, majd ecsettel (kiscsoportokban) 
-formakövetés teljes karral, csukló-, ujjmozgással levegőben, nagy felületen 
Finommozgás:
-  homokozás, gyurmázás tetszés szerint, irányítással
-  papírhajtogatás (ismert formák önállóan, fázisonkénti bemutatással: felezős, 

átlós hajtások, élezés...)
-  motívumok kirakása lyukas táblán szabadon, mintakövetéssel
-  képösszerakás növekvő elemszámmal
-  képalakrtás tépéssel (nagy formák)
-  kifestőben nagy ábrák színezése irányok megadásával
-  előrajzolt alakzatokon gyöngyszem körülvezetése ujjal 
Testsóma
-testrészek megnevezése csukott szemmel, mutogatással
-  hiányos emberalak, állatfigurák kiegészítése rajzzal
-oldaliság: relációk játékos feladatokkal (alatt, elé, mögé, mellé, fölé...)

gyakorlásuk cselekvéssel 
Percepció 
Vizuális észlelések:
-  eseményképről történetalkotás, szituációs játék bábbal
-  mintakövetés tárggyal, rajzosan
-  időrendiség (képek elrendezése a történés sorrendjében)
-  memória: mozgássorozat utánzása, adott minták felismerése és kirakása (forma, 

méret, szín...)

. hót
Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:
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BATÁNÉ MURÁNYI ERIKA- KIS GYULÁNÉ -  KONCZ ANTÓNIA

-  álló és fekvő egyenesekből képkirakás minta után, önálló tervezéssel (hurkapál
ca, számoló pálcika)

-  álló és fekvő egyenesek vázolása ecsettel, zsírkrétával a fokozatok betartásával 
nagyméretű lapra szabadon (mondóka)

Finommozgások:
-fona l átvétele társ nyújtott ujjairól, megadott szabály szerint
-  képkirakás termésekből (kukorica, bab, rizs...)
-  azonosság, különbség, rész, egész... feladatlapokon kiegészítés, színezés
-  vonalrendszerben való tájékozódás előkészítése manipulációs feladatokkal (ra

gasztás, színezés, cica üldözi az egérkét...)
Percepció
Auditív:
-  hangfelismerések (egyszerű zörejek, hangszerek hangja, hangszín, irány meg

határozása)
-járművek, állathangok utánzása
-  hallási figyelem fejlesztése utánmondással (szavak, szócsoportok, mondatok...) 
Nyelvi fejlesztés:
-  szókincs aktivizálása, bővítése
-  mesehallgatás: illusztráció készítése, a lerajzolt jelenet elmondása
-  dramatizálás, bábozás, szerepjáték
-  történetalkotás eseményképről, képsorról

IV. hét
Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:
-  A kéz és a láb összehangolt mozgásának fejlesztése ritmikus tevékenységgel 

(páros gyakorlatok, ugrás -  dobás)
-  Betűelemek alakítása: kör, csészevonalak nagy alakban ecsettel, zsírkrétával 

(kar-, csuklómozgás)
Finommozgások:
-  A 3. héten nagy alakban alakított betűelemek (álló és fekvő egyenesek) vázolása 

hajtogatott írólapon irány-, távolságtartással
-  Papírhajtogatás az egyszerű hajtásoktól az összetettebb munkadarab elkészíté

séig
-  Vágás a szem-kéz koordináció fejlesztésére
-  Balról jobbra irányuló szemmel követés a szem finommozgásának fejlesztésére 

(kisautó haladási iránya, letakart kép folyamatos nyitása...)
Percepció
Vizuális:
-  Rész-egész kapcsolata: ismert alak vagy alakzatok felismerése, hiányos része

inek pótlása
-  A valóságtól eltérő egész részeinek kiemelése, javítása 
Auditív:
-  Fonémahallás fejlesztése: hangsorok utánzása; első hang felismerése, kiemelé

se nyelvi játékokkal
Nyelvi fejlesztés:
-  Kéz-, ujjtornához versek, dalok tanítása mozgásos játékokkal
-  Gyűjtőfogalmak: család, állatok, növények, járművek tárgykörben

Október
V. hét
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LASSÍTOTT OLVASÁS, ÍRÁS TANMENET

(A szóképes előprogram kezdete)
Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:
-  Szem-láb koordinációjának fejlesztése (ugróiskola)
-  Problémamegoldó képesség fejlesztése tevékenységgel, mozgással
-  A c-vonal és a felső ívelésű csészevonal alakítása nagy alakban ecsettel, 

zsírkrétával (kar-, csukló-mozgással)
Finommozgások:
-  Előrajzolt, kinyírt minta beborítása tépéssel
-  Az álló- és fekvő egyenesek írása vonalrendszerben, egyedi vonalazású füzet

ben
-  A kör és a csészevonal vázolása hajtogatott írólapra 
Percepció
Auditív:
-  Fonémahallás fejlesztése: az első és az utolsó hang felismerése, kiemelése a 

hallott hangsorból
-  Magánhangzók felismerése szájállásról, utánzással 
Taktilis és vizuális:
-  A hátára rajzolt betűelem felismerése, ismétlése, megjelenítés táblai rajzzal 
Nyelvi fejlesztés
-  Szógyűjtés eseményképről; a kiinduló képhez (Olvasni tanulok) kapcsolódó
-  A helyes beszéddallam megfigyeltetése, gyakorlása szemléltetés: szánkó siklik...

VI. hét
Mozgásfejlesztés
Nagymozgások:
-  A horog-, hullám- és felső hurkolású fecskevonal alakítása nagy felületen kar- és 

csukló mozgással
-  Fantáziakép a tanult betűelemekből zsírkrétával 
Finommozgások:
-  A c-vonal (nyitott kör) és a felső ívelésű csészevonal vázolása hajtogatott írólapra
-  A kör és az alsó ívelésű csészevonal írása vonalrendszerben, egyedi vonalazású 

füzetben
-  Játékos feladatok: szabályjáték a tanult betűelemekkel, betűelemek “felöltözte

tése” (Mit tudsz belőle rajzolni?)
vershez kapcsolódó rajz készítése... (Pont, pont, vesszőcske...)
Percepció
Vizuális:
-  A szem fixációs működésének erősítése ismert tárgy vagy kép részletének 

megjegyzésével, kiemelés után visszahelyezés az egészbe (bábbal, applikációval)
-  Rejtett figurák megtalálása, hiányos képek és sorozatok pótlása, folytatása 
Auditív:
-  Fonémahallás fejlesztése: kiemelt és hangoztatott hangok megkeresése a hallott 

hangsorban
-  Szavak hangokra bontása
-  Képek nevéről hangleválasztás, mássalhangzók helyes artikulálása, differenciá

lása (m -  cs -  b -  r -  f -  p)
Nyelvi:
-  Összefüggő történet alkotása eseményképről
-  Szavak kiemelése kérdőszó segítségével
-  Mondatszűkítés, mondatbővítés
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VII. hót
Mozgásfejlesztés
Finommozgások:
-  A horog-, hullám- és felső hurkolású fecskevonal vázolása hajtogatott írólapon
-  A c-vonal (nyitott kör) és a felső ívelésű csészevonal írása egyedi vonalazású 

füzetben
-  A tanult betűelemek összekapcsolása a lendületes írás kialakítására (3-4 elemig) 
Gyakorló feladatok:
Válogatás az (rni tanulok és az Olvasni tanulok tankönyvek feladataiból (Célirá

nyos fejlesztés)
Önálló feladatmegoldások, önellenőrzés és hibajavítás írásvetítőről, tábláról

VIII. hét
Mozgásfejlesztés
Finommozgás:
-  A horog-, hullám- és felső hurkolású fecskevonal írása egyedi vonalazású 

füzetben
-  A tanult betűelemek írása “szépíró” füzetbe (szabvány elsős füzet)
-  Alsó hurkolású fecskevonal vázolása írólapra, írása egyedi vonalazású füzetbe 
Gyakorló feladatok:
-  Betűelemek írása tollbamondás után
-  Játékos hangösszevonási gyakorlatok keretmese felhasználásával
-  Hangfűzés önállóan: Találd ki mit mondok? (a hangok külön-külön kiejtve, 

támpontok megadásával: rajtam, teremben van... c -  i -  p -  ő)
-  Mi van a vonatban?

•vCN í /o o v

i
V o y

u ~ u

rO

Első kocsiban: kígyó sziszegő hangja
Második kocsiban: egérke szó elején hallod a hangot
Harmadikban: maci morgó hangja
-  Betűelemek felismerése és kiemelése átírással (egyénileg összeállított feladat

lapok)
pl.: esernyő rajza -  horogvonal 
cica -  kör, c-vonal, horogvonal

A sokat vitatott olvasástanítási módszerek közül - úgy érezzük - egyik sem minden
ható. A tanítás folyamatában a döntő szerep a tanítóé, aki felelősséggel, jó felkészült
séggel és tudatosan dolgozik a választott módszerrel.

A Romankovics házaspár és Meixner Ildikó pszichológus által kidolgozott analizá- 
ló-szintetizáló módszer minden lehetőséget biztosít az iskolába kerülő gyermekek 
hatékony fejlesztéséhez.

A megnyújtott, hosszú előkészítő időszak -  mint az óvodai nevelési program 
folytatása és az óvodából az iskolába átvezető szakasz -  lehetővé teszi a grafomo- 
torosan éretlen, finommozgásában korlátozott gyermekek számára is az írás-olvasás 
sikeres elsajátítását. Akialakult pszichikus funkciókkal rendelkező gyermekek eseté-
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Tájékozódás a 3-as vonalrendszerben (szobaszint -  alapvonal, padlás és pince szintje)
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írásminta a 12-32. sz. egyedi vona/azású füzetben.
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LASSÍTOTT OLVASÁS. ÍRÁS TANMENET

ben pedig stabilizálódnak a tanulásban nagy szerepet játszó mozgási és észlelési 
funkciók. Nagyon lényeges az időtényező, mert az egyéni ütemű haladást biztosítja. 
Hangsúlyos szerepet kap a gyerekek tevékenykedtetése, az empirikus úton történő 
ismeretszerzés (emocionális ráhatások). Mindezeket figyelembe véve a stresszmen
tes iskolakezdés valósággá válhat, és a tanulási folyamatot sem nehezíti az állandó 
teljesítménykényszer.

Taneszközök
-  Dr. Páli Judit -  Forgách Balázs: Kukucs 4. füzet (Móra Kiadó, 1990.)
-  Dovala Márta: Nyitogató
Képességfejlesztő feladatgyűjtemény első osztályosok számára (Tankönyvkiadó, 

Bp„ 1987.)
-  Dovala Márta: 5 -7 éves gyermekek képességvizsgálata 
Feladatlapok sokszorosítással (OPI 1987.)
-  Mátrix képességfejlesztőjáték (IPTE Játékműhely, Pécs)
-  Ábrázolás és kézimunka (Tankönyvkiadó), mint tanítói segédeszköz az előkészí

tő időszakban
-  Dr. Paul Dennison -  Gail E. Dennison: Észkapcsoló agytoma (Agykontroll GMK 

Bp„ 1991.)
-  Romankovics tankönyvcsalád
-  Ábécéország
-  12-32. sz. füzet egyedi vonalazással
-  14-32. sz. szabvány elsős füzet 
Logopédiai GM speciális fejlesztő taneszközei:
-  speciális vonalazású füzet betűk, számok írásának megtanításához
-  Tudod-e /’ Készségfejlesztő feladatlapok az olvasástanulás előkészítésére
-  Színezd k i... és rajzolj te is -  íráskészséget fejlesztő feladatlapgyűjtemény 
(Göncöl Kiadó).
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Átváltozó rajzok -  változó 
gondolatok

Játék és füstölgés ötletekkel fiataloknak 
és nagyobbaknak

HEGYI FÜSTÖS LÁSZLÓ
Rajzolni nem kötelező tudni. Játszani könnyebb és “kötelező"is. Természetesen 
és szabadon. Van, akit zavar a szabadság. A játékra nem hajlamos emberek 
eiőbb-utöbb meg fognak változni. Mint ennek az irott-rajzolt tervnek a vonalai, 
képei is. Megmozdult valami az iskolákban, a napközikben. Kitört a szabadság; 
a poroszos szellemű szláv oktatás kezd változni, bomlani. Nem mindenhol 
persze, és nem mindig jó  irányba. Sok pedagógus (vagy annak mondott ember) 
nem tud mit kezdeni a szabadsággal, nem tudja megtölteni kellő tartalommal a 
kínos negyven körüli perceket. Diktatorikusan, dogmákkal már nem megy, újítani 
meg nem érdemes a nyugdíjig -  patt helyzet. Persze ez -  szerencsére -  nem 
általános.

Egy J. L. Borges novella jut az eszembe a két királyról és a két útvesztőről: az első 
király fantasztikus, vészes labirintusba csalja a másikat, aki csak a legjobb tudásával 
menekül meg. Visszajön, győz, és a foglyul ejtett elsőt a sivatag közepére viszi; 
körülmutat: ez itt az én labirintusom. Találj ki belőle, ha tudsz! És otthagyja.

Gyökeresen új rendszert bevezetni lehetetlen, és nincs aki vállalná érte a tartalmi 
és módszertani felelősséget. Emberszabású és fokozatos átvezetés kell. Tőlünk és 
miattunk is. Ez a rajzos ötletgyűjtemény több dologra is késztet: felvenni a gyereket 
az autómba, megmutatni közben a vezetés és a közlekedés fortélyait: egyszer ő is 
vezetni fog. És ha úgy tanítottuk, elüt az első zebrán.

Nem a rendszert -  az egészet -  kell egyszerre megváltoztatni, hanem a benne élő 
"elemi részeknek" kell életrevaló változásokat, inspirációkat kínálni.

Világunk hologram természetű. A társadalomban, kisebb közösségekben élő sej
tek hordozzák az ogész összes terhét, információit is. Egy testület minden hibájával, 
nyúzottságával hologram -  pontja a társadalomnak -  a tanítvány is -  aki törölköző -  
olyan lesz, mint a mosdó. Természetesen tiszta is.

Változtatni emberközelben tudunk leginkább. A családi nagyságrend nem véletle
nül szent és hatásos. Közeli, élő -  ezért emberi. Néha pro, néha kontra. Kevés 
embernek adatik meg, hogy milliókra hasson egyszerre -  a diktatúrák lecsúszása itt 
kezdődik. Az oktatásban is.

A változtatást önmagunkon és a hozzánk legközelebb állókon kezdjük. Legyünk jó 
mikro-pontjai, sejtjei egy új szövetnek, ami lecseréli az elhaltat.

A rajzban néhány dolgot nem kell túlmisztifikálni: a kész rajzot például, aztán az 
eszközeit. Eszelős és beképzelt, fojtó elmélet, amelyik csak azt hiszi eredménynek, 
aminek látható dokumentuma marad, kiállítható, mutogatható. Vagyis karrierképes. 
Bizonyítók rá, hogy melyik Közösségből, Műhelyből vagy Iskolából került ki -  a 
tanítók és a mesterek, inspirátorok neve és szerepe mellékes... Az a fontos, milyen 
értékes a keret és a festék, ahol ekkora Böffenést Alkotott a Mi Művészünk.

Ez a mentalitás elveti (és megveti) a -  néha ismeretlen-egyed teremtését. A
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ÁTVÁLTOZÓ RAJZOK -  VÁLTOZÓ GONDOLATOK

népművészetnél kezdi, amit csak divatnak tart, és naivnak mondott művészeit is csak 
a múzeumban mosolyogja (Kecskeméten van egy). Világszemléletét, mikrokozmo
szát csak sejti -  ilyet én is tudnék -  de nem jut el a teremtés ösztönös, falrafirkáló 
pillanatáig sem.

A gyerekrajzok kozmikus képei, világ és családrajzai -  mint a gyerekbetegségek -  
elmúlnak majd -  gondolja a naív és diktatórikus Nagy Tanítónéni és Tanítóbácsi 
(előbbiekből van több) -  és tesz is róla. Mosolyogva folyik az egyéniség feloldása, a 
rutinos agymosás -  a szeretet nevében.

A rossz pedagógiának -  mint a paneles építkezésnek -  nincs azonnal kirívó 
nyoma. A hiány csak egy fél generációval később jelentkezik egy dadogó gondolko
dású, újulni képtelen társadalomban, amit későn mérnek már fel a most tanuló 
szociográfusok -  hacsak nem szenvednek ők is ilyenféle nevelt vakságban. Ez a 
mentalitás sorvasztotta középszintre kulturális életünket, iskoláinkat, tv-műsorainkat
-  egymáshoz való viszonyainkat is.

A rajzolásban, a játékban maga a folyamat a fontos. Az a nehezen megfogható 
idősor, amikor születik a Valami. Ezalatt változunk, ez adja az idő értékét.

Játsszunk úgy a gyerekekkel, hogy ne élő fényképezőgépként rajzoljanak, hanem 
öntudatlanul érezzék, hogy jeleket, nyomot hagynak. Iskoláinkban - a latin és egyéb 
ábécék tanítása mellett -  nem megtanítani, hanem megerősíteni kéne a vizuális 
ábécé írását, olvasását. Mert itt még a kötelezőt nem tudóknál is nagyobb az 
analfabéták társasága.

Kezdjük egy nagy lélegzetvétellel! A be és ki ritmusa biológiai szinten, érzelmileg 
és gondolatilag is fontos. Magamba fogadom a világ egy részét, érzem, hogy élek, 
és kilehelem: teremtettem valamit. Felelősségteljes helyen élő és dolgozó vezetők, 
oktatók, édesanyák és még sokan elfelejtették, hogy (nemcsak gondolati síkon) nem 
elég állandóan csak kisugározni, kilólegezni. Életveszélyes.

JÁTÉKÖTLETEK. Valamennyi lényege az egyszerűség, a bárki által eléhető és 
rajzolható, kevéssé eszközigényes félóra, óra -  emberi idő.

A rajzolás lényege: nagyon kevés vonalat húzok. Nem baj, sőt. Hiszen hozzáfogok 
még firkálni, amitől eltűnik az előző,' átváltozik, beleolvad egy következő formába.

I. Első játékként függőleges vonalakat húzunk, úgy, hogy még maradjon körülötte 
hely. (1. ábra) Mivel ez a játék hangos lesz, le is tapsoljuk a vonalakat.

A táblán a krétajelek, a papírokon a legtöbbször egyszínű eszközzel húzott vonalak 
senkinek sem okoznak problémát. (Idővel meg fog változni a tábla szerepe: ami az 
Iskolában mumus, izgalomra való viaszosan rossz deszka, az itt átalakuls és játé
keszköz lesz.)

A vonalsor kerítéshez hasonlít. Nyolc - tíz pálca, egy alsó aláhúzással. (2. ábra)
Most tanuljunk meg gondolatban ici-picivé változni: Mi az, ami elfér a kezünkben, 

recés kis tárgy - csak most egy hatalmas képe van a táblán? Elő is veszem a 
zsebemből: ez egy pénz, forintos. Meghúzom rajta a körmöm: ciripelő hangot hallunk. 
Utánozzuk a táblai malomkő - nagy pénz hangját! KRRR - KRRR - kurrognak a 
gyerekek. Pénzhangot úgy is tudok csinálni, hogy a két egymáshoz illesztett tenye
rem a combomhoz ütögetem.

Most egy varázsfújást kérek! (Orron be, szájon ki!) A táblai rajzom megnőtt, eltűnt 
a pénz! Alul a plusz vonal, meg még egy kunkor: fogkefe született. (3. ábra)

Utánozzuk a fogkefe hangját! (tévé maci...) Újabb varázsfújás: megint nőtt a 
rajzunk: már cipő, oldalról! (4. ábra)

Cipőhangok: dobolás a lábunkkal; aki tud, nyikorogjon, ahogy a bőr. Azután 
gumitalpú járás: elcsendesedünk.

Varázsfúzás: a függőleges vonalakból fű lett, virággal, a cipőfűzőből méhecske, 
alul a hajdani talp kicsi kígyó. (5. ábra) Rögtönzött hangegyüttes: fúj a szól, zümmög
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egy rovar, sziszeg egy kígyó - és végül a virág hangja: hatalmas szimatolás: de jó az 
illata! A kifújás már varázsol: megnőtt a fű, mert már megint kerítés, szélés naprafor
gó, elöl itt az út egy kiskutyával. (Zenéljük le! Van hangja a kerítésnek? Persze, hogy 
van: húzzunk csak végig egy botot a léceken! (ez én leszek, tollal, a radiátoron) 
Közben kutyabosszantás (valaki csahol). A méhecske lehet repülőgép, ami alhúz a 
táj felett. 6. ábra)

Megint megnő a rajzi kép (a táblán néha törlők, a papíron majd mindig külön rajz a 
rét, a kerítés).

Vasúti sínt látunk, felülről (perspektíva-váltás!) (7. ábra). A napraforgó egy néni 
szoknyája, a táj mozdonyfüst, minden látvány szokatlan így fölülnézetből. Rövid 
hangképet találunk ki: jön a vonat, el is megy, a néni jajveszékel, hogy lekéste, a 
kutya meg hangban kutyafalka lesz: aki idáig mozdony volt, mind ugatni fog...

Újabb varázsfújás: a talpfa-sor (ami manapság beton) visszarepül az időben: 
erdővé változik. (8. ábra)

Milyen állatok hangját utánozzuk az erdőben? Szélfújás után: szarvas, nyuszi, 
medve, vaddisznó, madarak -  azután elcsendesedünk, mert este lett. Bagoly, farkas- 
vonyítás, csend.

Ha egy utolsó, az erdőnél is nagyobb rajzot firkálunk a lombokból (9. ábra) a 
fatörzsekre meg ablakot pöttyözünk, előttünk a fantázia-séta vége: egy szmogos, 
óriási lakótelep. Hangja, az biztosan van (autó, nyüzsgés, zörgések). Ezt fújjuk el az 
utolsó varázs-fújással, s hogy tisztaság legyen -  végleg letöröljük a táblán is.

Majd mindig akad gyerek, aki egybefüggő mesét is tud a legkisebbtől a legnagyob- 
big növekvő képekre: pénz -  kefe -  cipő /reggeli témák / elindulás / kerítés, vasút / 
kirándulás és hazaérkezés / erdei kép, lakótelep.

II. Egy másfajta átváltóztatós játék, tapsolt ritmusokkal. Ismét vonalakat húzunk 
(10. ábra). Egyenlőre csak függőlegeseket; tapsoljunk rájuk: EGY, KET-TŐ, HÁ
ROM. Kössük össze a másodikat-harmadikat, hogy ritmuskép legyen: tá -  titi -  tá -  
tá. Erre találni éneket, mondókát is. Például: É -  rik a sző -  lő. Rajzoljuk le! (11. ábra) 
Sokféle rajz születhet, attól függően, ki, mit tud a szüretről.

A népdalok természetképei, állatai végtelen sok illusztrációs lehetőséget adnak. 
Minden ritmusrajz indítója a képnek is. Persze más jelölést is használhatunk: Morze- 
szerű pont-vonalakat, vagy önkényesen kitalált hullám-pötty stb. jelsorokat is. A 
lényeg az, hogy a gyerek kódolni tudja.

Az így készített rajzok képi ritmusa akaratlanul is rímel az inspiráló hangokra. 
Általában választásra kerül sor: vagy több rövid sor pergő, néha karikatúra-szerű 
rajzait találják ki, élvezik a gyerekek, vagy egy mondat alaposabb, részletesebb képe 
születik meg.

Ötletszerű sorokra kitalált rajzi rímek: EL -  MENT A BOLT -  BA (12. ábra) vagy 
pédául FE -  Rl BÁ -  CSI pont -  vonalra: (13. ábra).

III. Most számokkal játsszunk! A lényeg most is, mint az előbb: az átváltoztatás. 
Egyenként írjuk le 1-től 10-ig a jeleket, mert van rájuk mondóka: (igaz, tíz felett is, 
csak az nem annyira közismert) EGY -  és itt itt jön a hozzárajzolás -  MEGÉRETT A 
MEGGY. Ez nem volt túl nehéz: (14. ábra) Találjunk ki a gyerekekkel új rímeket: pl. 
EGY -  MEGY A HEGY (költötte Weöres után szabadon egy kislány) vagy: EGY -  
JANCSI BÁCSI MEGY (15. ábra).

KETTŐ -  CSIPKEBOKOR VESSZŐ. Minden mondatról beszélgetünk egy kicsit. A
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szám íves felső részéből lesz a tüskés vessző (sokan nem tudják, hogy ez a 
vadrózsa, virága pedig nem piros hanem sárga...) KETTŐ -  FENEKETLEN TEKNÓ. 
A szám itt a régi deszkaláda fogója lesz (valaki talán még látott is ilyet...) (16. ábra). 

HÁROM -  TE VAGY AZ ÉN PÁROM! A legtöbben pillangót vagy virágot rajzolnak
-  egy szót a szimmetriáról, a jobb és bal tükrös egyformaságáról feltétlen szóljunk! 
Van, aki ezt ismeri: HÁROM -  MAJD HAZAVÁROM! Kit várunk? Kit nem? Honnan?
-  rajz egy ablakban kukucskáló nagymamáról. (17. ábra)

NÉGY -  BIZ' ODA NEM MÉGY! Beszélgethetünk, kit hova nem engednek, miért? 
(18. ábra) Érdekes, hogy a rímgyártásnál a zöngés -  zöngétlen párosítás nem mindig 
érdekli a gyerekeket. Van még NÉGY -  MEGCSÍPETT A LÉGY változat is.

ÖT -  MEGÉRETT (vagy HASAD) A TÖK. Az ötös pocakja a sütőtök, a többi része 
a szára, az indája. Rajzoljunk rá kacsokat is! (19. ábra). ÖT -  LEESETT A KÖD! Itt a 
kerek forma egy autó ködlámpája lesz. Nem kell részletes autó, a köd a főszereplő! 
(20. ábra).

HAT- HASAD A PAD. Ez az első eset, hogy nem a számot változtatjuk át, hanem 
köré írjuk a repedt padot. A hatos egy szerencsétlen alak gatyája lesz: becsípte a 
hasadás. (21. ábra) Másik ötlet /hatlet/: HAT -  VIDD MAGAD! (22. ábra)

HÉT -  DÖRÖG AZ ÉG. Könnyű rajz: villám csap ki egy felhőből. És ha tovább 
variálom, ott látjuk még a görög főistent, Zeuszt is. (23. ábra) HÉT -  SÜT A PÉK. Itt 
a hetes nyele a péklapát, vízszintese a kemence szája. Lesz még padkája, búbja is. 
(24. ábra)

NYOLC -  ÜRES A POLC. Szögletes keretet rajzolunk a két karika köré -  ez két 
lekvárosüveg nyoma. Ám legyen TELE a polc: ott lehet a meggybefőtt, ami köré ha 
füleket is rajzolunk, előbújik a kamra öreg egere... (25. ábra)

KILENC -KIS FERENC. Ferike biztosan kicsi: pólyás még. Csak körül kell fodrozni 
a számot. (26. ábra) Beszéljük meg a gyerekekkel milyen Ferenc nevű híres embe
reket ismernek! (Minden beszélgetős rajzos játék egyúttal tesztelés is!) Rajzoljunk 
meg egy KILENC -  LISZT FERENC karikarúrát! (27. ábra)

TÍZ -  TISZTA VÍZ. -  Itt a két számjegy már nehezebb, átváltoztatás: az egyesből 
fröcsögő víz lesz, ez a nulla-vödör mellé folyik -  és HA NEM TISZTA, OTT A 
SZAMÁR, MEGISSZA! (nézzük meg a mondókasort a 28. képen!)

IV. Főleg felsőtagozatosoknak ajánlom ezt a szintén beszélgetésekkel tarkított 
játékot. Mivel itt saját, karikatúra-szerű arcunk vonalait változtatjuk át, azt a címet 
adjuk stílszerűen: Ml LESZEK, HA RAJZ LESZEK?

Papírunk (táblánk) közepére kerül az önarckép. Jó sok helyet hagyjunk körülötte, 
mert a testrészek kis rajzainak kell a hely. Talán nem szentségtörés, ha egy korabeli 
ikonhoz hasonlítom a majdani kész képet: középen a főfigura körülötte a sok részlet
rajzban -  mint hajdanán a képregényszerű cselekedet-ábrázolásokban -  a központi 
alakhoz tartozó képsorok. (29. ábra)

Sokan meglepődnek a triviális kérdéseken -  miután megbeszéltük, hogy most meg 
fogjuk változtatni magunkat. Körbe, külön kirajzolom először a hajat (különféle haja
kat vadásszunk össze a gyerekek képeiről!) Ilyeneket pl.: (30. ábra) Mire jó a hajam? 
A válaszok alapján hideget, meleget, szépet stb. rajzolunk. (31. ábra) Vagyis ami a 
célja e szőrzetnek. Lejjebb megyünk: a szemöldök legtöbbször ívelt, vagy kis párhu
zamosok kötege. A fej fölé kirajzolva elég egyszerű kiindulásnak tűnik -  a probléma 
csak az, hogy mire jó, mire való? Végül átváltoztatjuk: vízelvezető csatorna, vagy 
stilizált határ (a homlok és az arc határvonala, lesz -, (32. ábra). A szem pontszerű 
vagy karika-rajza hálás kiindulási alap. Csak el kell vezetni a gyerekek csapongó
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HEGYI FÜSTÖS LÁSZLÓ

fantáziáját az ezernyi látható dolog lerajzolásától a szem valódi funkciójáig: legyen 
az indító rajz világosság, sötétség (!) vagy a vizualitással kapcsolatos dolog! (33. 
ábra) Az orr egyszerű vonalaiból illatokat, szagokat -  vagy ami nehezebb -  légnemű 
látványokat fejlesztünk. (34. ábra) A páros fül-kiflikből hanghatások, kellemetlen 
zajok, vagy hangszerek születnek. (35. ábra) Az ajak vonala mint a szem is -  
legalább háromféle funkció rajzait kínálja: beszél, eszik levegőt vesz, érzékenységé
vel a tapintás szerve is. (36. ábra) A nyak két párhuzamosa oszlop lehet, vagy 
kábelköteg -  végül az egész fej összefogó dinnyéje csonthéjas gyümölcs -  vagy 
ahogy egy gyerek ráhibázott: földgömb is lehet. Mindaz, ami mint érzékszerv rajta 
van, a világ megismerésében segít. Bennünk van a nagyvilág. (37. ábra)

Ezzel a játékkal a “rajzolni nem tudó” gyerekek is meg tudnak barátkozni. Egyszerű 
vonalaival a hozzánk közel álló látott-hallott, tapasztalt világot tudjuk a táblára, 
papírra tenni.

V. Hasonlóan “bonyolult” az ötödik átváltoztatós játék is. Itt a világ dolgainak 
legszebben letisztult jeleivel, a betűkkel játsszunk! Ami ezer évvel ezelőtt még kép 
volt és idővel letisztult, visszapergethető.

Mint minden játék előtt, itt is egy bevezető átváltoztatás-sorral mutassuk meg a 
gyereknek, miben különbözik ez a rajzolás a megszokott iskolaitól. (38. ábra)

Ezután sorra vesszük a betűket. A latin ábécé minden szereplője rengeteg plety
kalehetőséget kínál. Már a tipográfiai sokféleség is izgalmas. Kis és nagy betűk, 
gótos hegyesség vagy reklámos lezserség -  mind kínálkozó alkalom a játékra. Mivel 
eleve reménytelen, hogy egy foglalkozáson belül A-tól Zs-ig jussunk, válasszunk ki 
öt-hat betűt (kb. egy órányi téma) és -  mint a képregényeknél -  a legizgalmasabb 
pillanatban hagyjuk abba.

S hogy a betűk világunk jellé tisztult képei, kis időutazással visszavarázsoljuk 
magunkat oda, ahol még a képírás volt a divat... Mutatóba néhány ötlet: (39. ábra) 

Hogy e tantárgyakhoz szorosan nem kötődő változtatási gondolatoknak mi lesz a 
sorsa, nem tudom. De az alapképlet adott: tegyünk hozzá valamit, és születik vagy 
teremtődik egy új, emberszabású és jobb gondolatsor.
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“A drámaóra olyan, mint 
az ünnep”

Egy program 5-7. osztályosoknak
PINTÉR MARGIT

Iskolánk (a Budapest XVII. kerületében található Ferihegyi úti általános iskola) 
több éves tapasztalattal rendelkezik a drámapedagógia tantervi keretekben tör
ténő alkalmazásában. E  tapasztalatok birtokában vállalkoztam egy komplex 
személyiségfejlesztő program kialakítására 5-7. osztályos tanulók számára. A 
tantervi keretbe illesztett “drámaórákon na tanulási nehézségekkel és magatartá
si problémákkal küszködő gyerekek számára szervezett kisiétszámú fejlesztő 
osztályokban tanítványaink személyiségkonfliktusainak, magatartászavarainak, 
tanulási problémáinak enyhítésére tettünk/teszünk kísérletet.

Az alkalmazott módszerről
Az alkalmazásra kerülő módszert Lelkes Éva, Svédországban élő drámapedagó

gus tanfolyamán sajátítottam el. Ez a módszer a pszichológia (pl. E. Franki életveze- 
téstan-elmélete) mellett különböző gyermekközpontú iskolakísérletek (Waldorf, Mon- 
tessori stb.) eredményeit kísérli meg szintetizálni. Abból a tényből indul ki, hogy a 
kisgyermek -  még mielőtt iskolába lépne -  képes arra, hogy kifejezze magát rajzban, 
táncban, formázásban, szerepjátékban. Az iskolában azonban az írásbeliségre és a 
verbalitásra kerül a hangsúly, az intuíciók, az érzelmek pedig automatikusan háttérbe 
szorulnak. Ebből az egyoldalúságból következik, hogy a gyerekeknek általában nem 
alakul ki érzelmi kapcsolatuk a tananyaggal, érdeklődésük, motivációjuk gyakran 
elsekélyesedik. Megoldást jelenthet, ha megtanulunk építeni a gyermekek kíváncsi
ságára, spontán játékosságára. Ehhez próbál segítséget nyújtani Lelkes Éva két 
részből álló programja. Az egyik rész az alkotva tanulás, a másik pedig a konfliktus
megoldás kreatív módszere. (Részletesen lehet olvasni erről Lelkes Éva Én így 
tanítok című kiadványában, Szolnok, 1991.) A program két ága a káoszban segíti 
eligazodni a gyereket: az információ, illetve az önmegismerés zűrzavarában.

Az alkotva tanulás lényegében az adott ismeretanyag élményszerű elsajátítása, 
amely egyben alkalmat ad az önismeret fejlesztésére, az önnevelési és művelődési 
igény felkeltésére. A 6. osztályos irodalom tananyagához kapcsolódván, például 
Zrínyi Miklósról gyűjtöttünk anyagot. Olyan újságot szerkesztettünk, amelyben az 
adott korszak eseményeiről adtunk hírt. Szerepjáték formájában utaztunk vissza a 
múltba, és így lehetővé vált, hogy korhű jelmezben játszunk el valóságos vagy kitalált 
történelmi jeleneteket. E játékokról azután készíthető kép- és hangfelvétel, mód van 
arra, hogy ki-ki szembesüljön önmagával, saját folyamatos akciójával. A visszaját
szásnál így jelentősen fejlődhet -  többek között -  az önismeret is. A kontrollnak ez a 
módja különös jelentőségű a konfliktusok kreatív megoldásakor.

A konfliktusmegoldás kreatív módszerének első lépése a gyermekben rejlő pszi
chés problémák feltárása. Ennek egyik lehetősége lehet egy -  részben a szociomet
riára emlékeztető -  kérdőív. Lelkes Éva például a következő tízpontos kérdéssort
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alkalmazta:
1. Szeretsz-e iskolába járni?
2. Milyen az osztály hangulata?
3. Megbízol-e az osztálytársaidban?
4. Szoktál-e kiközösítve lenni?
5. Szoktál-e te kiközösíteni másokat?
6. Van-e valaki az osztályban, akivel meg tudod beszélni, ha valami gondod van?
7. Van-e valaki az osztályban, aki zavar téged? Ki? Kik azok? Vagy akit te zavarsz? 

Kit? Kiket?
8. Tudtok-e közös dolgokról beszélgetni az osztályban?
9. Van-e olyan osztálytársad, akit különösen rendes gyereknek tartasz?
10. Milyennek tartod saját magad?
E kérdőív segítségével megállapítható, hogy mely problémák foglalkoztatják az 

adott osztály tagjait, kinek milyen a pozíciója az adott közösségben, kik játszanak 
központi szerepet, illetve kik szorulnak a perifériára. Ugyanennek (vagy egy saját 
igényeink, ízlésünk szerint kialakított másik) kérdőívnek a segítségével néhány hó
nap múlva felmérhetők a változások is.

A feltárt konfliktusok megoldása szituációs játék segítségével történik. Ilyenkor a 
gyerekek különböző szerepekbe élhetik bele magukat, és lehetőség van arra is, hogy 
ki-ki különböző szerepeket eljátszva az egymással szemben állók szemszögéből 
élhesse át a történteket. Ilyen és hasonló kérdések merülhetnek fel benne: Mit tennék 
én ebben a helyzetben? Milyen érzelmeket kelt bennem, ha így szólnak hozzám, így 
viselkednek velem? Vajon milyen érzelmeket kelt másokban, amit én mondok, aho
gyan én viselkedem?

Az érzelmi beleélés ahhoz is hozzásegít, hogy a gyerekek könnyebben fogadják el 
a kritikus megjegyzéseket, a kortárskontroll segítségével új magatartási stratégiákat 
alakítsanak ki, és ráérezzenek az interperszonális kapcsolatok néhány működési 
elvére.

A konfliktusmegoldás folyamatát a "mi lenne, ha" eljátszása teszi teljessé, amely a 
következmények mérlegelését segíti, és megkönnyíti az optimális megoldási mód 
kiválasztását.

Egy példa a konfliktusmegoldás e technikájának alkalmazására:
Új fiú az osztályban
Előzmények
Új fiú került az osztályba. Láthatóan beilleszkedési zavarokkal küzd. Magas terme

te, előnytelenül hosszú, vékony nyaka miatt hetedik osztályos társai a “Zsiráf” 
csúfnévvel illetik. Azt kezdik pletykálni róla, hogy azért kellett távoznia előző iskolá
jából, mert rendőrségi ügyei vannak. Egy galeri tagja. Ezek után már elszabadulnak 
az indulatok. Az osztály rossz hangulatáért ugyanúgy ő a kizárólagos felelős, mint az 
óraközi szünetekben tapasztalható trágár beszédért, gyakori verekedésért. A kiala
kult viharos légkörben az új fiú egyre feltűnőbb viselkedéssel hívja fel magára a 
figyelmet. Szorongását és félelmét — hiszen titokban szorong és fél -  nagyfiús 
"allűrökkel" ellensúlyozza. Egyik tanárát például cigarettával kínálja. Többek közt azt 
terjeszti magáról, hogy biliárdszalonba jár szórakozni előkelő barátaival. A lányok 
közt visszatérő beszédtéma egy-egy botrányos beköpése (pl. “ma nem mentek innen 
szűzen haza”).

Szerepjáték {Több jelenetben -  szerepcserével)
Az indító jelenetben a gyerekek azt adják elő, hogy miképpen fogadták az új fiút. A 

szó szoros értelmében drámai a légkör. Szóváltást veszekedés, veszekedést vere
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kedés követ. Később -  egy másik jelenetben -  már a gonoszul terjedő pletyka útját 
követjük nyomon. ("Kitől hallottad? Mit mondott? Ne álljatok szóba vele, mert tizenöt 
rendbeli rablás áll mögötte. X. Y. apja a rendőrségen olvasta ezt a dossziékban. Már 
nyilvántartása van!”) A pletyka-lánc elindítója -  mint erre végül fény derül -  egy 
párhuzamos osztályba járó fiú, aki "hősünket” csak látásból ismeri.
Megoldás

A magnóra felvett, s így hangjátékszerű eseményfelidézés katartikus erővel bírt. 
("Hű, de szemetek voltunk! Neked jól esett volna, ha...?") Ezután sor került tanulsá
gok megfogalmazására, illetve -  a gyerekek spontán javaslatai alapján -  egy másik, 
immár pozitív változat eljátszására. Ebben a jelenetben az új fiút megértéssel és 
jóindulattal fogadják. Segítenek neki eligazodni az új helyzetben. Barátsággal köze
lednek hozzá (pl. “Gyere fel hozzánk, van egy új kazettám...")

A történet ezután szerződéskötéssel zárul, amit a gyerekek a vérszerződés analó
giájára el is játszanak. Kimondják a bűvös szavakat: "hozzánk tartozol!" S valóban, 
az új fiú ettől kezdve se nem bűnbak, se nem botrányhős. Tagja a közösségnek. Az 
osztály befogadta.

___________________________________________"A DRÁMAÓRA OLYAN. MINT AZ ÜNNEP’

A órámaórák tematikája
Az eddigiekből már kiderülhetett, hogy a program nem tűri a tervezés direkt 

formáját. A témakörök az adott pedagógiai helyzetből származnak. A következő 
tematika köré szerveződtek a drámaórai foglalkozások:

5. osztály
A megismert kérdőív segítségével felszínre kerültek az osztály tanulóit foglalkozta

tó konfliktusok. Ezek ismeretében a következő témákat dolgoztuk fel:
Akivel nem játszanak 
A legjobb barátom 
Barátok lettünk
A felszínre kívánkozó családi konfliktusokról "szóltak” a következő órák:
Együtt a család (személyes emlékek felidézése)
Én és a család (pantomim: történetek előadása kifejező mozdulatokkal, mimikával

-  pl. amikor apa, anya távol van...)
Az én álmom (rajz, mintázás, szerepjáték)
Születésnap (a képzeletben és a valóságban)
A történelem tananyagához kapcsolódtak a következő foglalkozások: 
Kalandozások az őskorban (múzeumi séta, mintázás, ősi használati eszközök, 

fegyverek készítése, ehhez kapcsolt szerepjáték)
Atűzlopás (a Prométheusz mítosz közös dramatizálása)
Árpád fejedelemmé választása (dramatizálás)
Utazások a világban (tánccal, zenével -  mozgással)
Betlehemi játékok előadása (jelmez- és díszlettervezéssel)
Mi jut eszedbe a zene hallgatása közben?
(Zene indul. Mindenki ír, fest, mintáz valamit, majd az adott jelre továbblép. 

Munkáját valaki más folytatja, ő pedig szintén másik társa tevékenységét viszi 
tovább. Azután “értékelünk”, azaz arról beszélgetünk, ki mit lát az “alkotásokban”.)

A vihar -  A Shakespeare-mese (Lamb) alapján felkészülés a színdarab előadására. 
Előzetesen múzeumlátogatás, gyűjtés, díszlet- és jelmezkészítés.

6. osztály
Helyzetfelmérés kérdőívvel -  A tapasztalatok alapján a kiközösítéssel kapcsolatos
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konfliktusok feldolgozása 
Exupéry A kis herceg című regénye néhány jelenetének dramatizálása (a tudós, a 

bankár, a róka jelenetei)
A történelemhez kapcsolódva:
Kalandozás a középkorban (múzeumlátogatás, gyűjtés)
Vásárok (dramatikus játék)
“Oda Buda" (zenei anyag gyűjtése, a törökök hitvilága, szokásai, élet a végeken) 
Zrínyi és kora
Udvarlás a lovagkorban (zene, tánc, versírás és szerepjáték)
Húsvéti népszokások (kisze bábu készítése, varázsénekek gyűjtése)
A Ludas Matyi dramatikus feldolgozása és előadása (díszlet- és jelmezkészítéssel)

7. osztály
Helyzetfelmérés kérdőíves módszerrel (Tükrözni -  tükröződni)
Új fiú az osztályban (Id. a korábban ismertetett példát)
Én és a család: A papára várok (pantomim, majd dramatizálás)
Levél egy képzelt baráthoz (problémák feltárása; iskolai, otthoni gondok; tanár-di

ák, szülő-gyerek, gyerek-gyerek konfliktus)
Szituációs játékok: Mit kellett volna tennie a tanárnak? Hová vezethet ez a kapcso

lat? Mit akart az a fiú (lány)? stb.
Utazás képzeletben a Földön és a Földön kívül (Menj oda a csoportban ahhoz, 

akivel szívesen utaznál együtt! Idő és pénz nem számít.) Zene és pantomim alapján 
a csoport tagjai megfejtik, hogy a szereplők merre jártak. Előzetesen a zenetár 
biztosítása a népek zenéjéből, a földrészek muzsikájából stb.

Az istenek születése (a görög regékből) (előzetes olvasás, gyűjtés, majd dramati
zálás)

Fejezd be a történetet másképp! (Az irodalmi olvasmányok kapcsán: Shakespea
re: Római és Júlia, Orfeusz története)

Mi jut eszedbe zenehallgatás közben? (Manuális foglalkozás.)
Melyik szereplő lennél szívesen? (Közös film- és színházlátogatás utáni szerepjá

ték.)
Szertartásaink (ünnepvárás, karácsony stb. életünkben)
Epizódok a reformkorból (pl. Széchenyi fellépése)
Vörösmarty: Csongor és Tünde című színművének előadása (rövidített változat

ban) (Előzetes tevékenység: látogatás a Színészmúzeumban) (Díszlet- és jelmezké
szítés)

"A drámaóra -  mint azt egyik gyerek megjegyezte -  azért olyan jó, mert olyan, mint 
az ünnep.” S valóban. A módszer, amelyben a csoportnak és a pedagógusnak is 
egymásra kell találnia, kivezet a hétköznapok szürkeségéből az érzelmek és intuíció 
birodalmába. Oda, ahol a gyermek éntudata megerősödhet, s ő képessé válhat 
konfliktusai megoldására, személyisége kiteljesítésére.
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Kezdet és vég
Az ember tragédiája szerkezetéről

BÁRDOS JÓZSEF

Igaza van Madáchnak, amikor főművéről beszélve így ír Nagy Ivánnak: “Különös 
története van ennek az ember tragédiájának. -  Valóban igaz habent sua fata 
libelli. Y 1)
Az ember tragédiája a magyar irodalom egyik legnagyobb teljesítménye. Könyv
tárnyi irodalma van, ám valódi elemzésnek még sosem vetették alá. Ez nyilván 
összefügg a mű monumentális méreteivel, de Madách zseniális költői lelemé
nyével is, a keresztény mitológiából és a közkincs európai történelemből építke
zik, így olvasója végig ismerősök között érzi magát. Taíán ezért nem érezte senki 
szükségét annak, hogy mielőtt filozófiai, világnézeti következtetéseket vonna le, 
alaposan meg vizsgálja a mű összefüggéseinek bonyolult rendszerét.
Egy ilyen elemzés -  az enyém is -  csak részletes szövegelemzésre, konfliktus
vizsgálatra épülhet. S bár a következőkben csak a mű szerkezeti rendszereiről 
lesz szó, a kihagyhatatlan (bár sajnos eleddig igencsak elmaradt) megelőző két 
lépés eredményeire támaszkodom. A filozófiai összefüggések, világnézeti prob
lémák vizsgálatát is tudatosan mellőzöm itt. Ha mégis szó esnék ilyenről, csak 
ott, ahol az elkerülhetetlen.
Az ember tragédiájában a következő szerkezeti szintek különíthetők el: (2)
1. A mű drámai szerkezete
2. A színek lineáris szerkezete
3. A színcsoportok szerkezete
4. A mű mélyszerkezete
E  négy szint szoros egységet alkot, egymásra épül, a műben hatásuk is együtte
sen, egymásba játszva érvényesül. Amikor tehát küíön-külön vizsgálom őket, 
csak az vezet, hogy elemzésem egyszerű, áttekinthető legyen.

A tragédia drámai szerkezete
Az ember tragédiája drámai költemény. E műfaji megjelölésből világosan követke

zik, hogy — formai tekintetben bizonyosan — drámával van dolgunk. Teljesen jogos
tehát, hogy a műben feltételezzük a drámai művekre általában jellemző szerkezet 
meglétét. (3)

Ez annál is inkább elvárható, hiszen Madách külön tanulmányban foglalkozott a 
dráma esztétikai jellemzőivel, valószínűsíthető, hogy e — csak töredékesen ránk 
maradt -  munkája elsősorban saját drámafelfogása kialakulásának szempontjából 
töltött be fontos szerepet.

Nézzük a mű drámai szerkezetének egyszerűsített vázát:
Expozíció

1-2. szín: Harmónia és harmónia megbomlása
Bonyodalom
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A cselekmény kibontakozása 3-14. szín: Távolodás az indító erkölcsi elvtől -  útban 
egy új harmónia felé

Tetőpont
15. szín: Bukás és az újfajta harmónia megjelenése -  az erkölcsi rend 

győzelme
Megoldás
Szeretném hangsúlyozni, hogy ez a drámai szerkezet szorosan összefügg a 

konfliktusrendszerrel, lényegében abból következik. Szintén fontos, hogy, mint látha
tó, máris túlléptünk a keret-, illetve történeti színek sokat emlegetett különállásán.

E drámai szerkezet meglétét a mű színeinek ettől el nem választható lineáris 
szerkezete elemzésekor részletesen is megmutatom.

A színek lineáris szerkezete
A színek lineáris szerkezetének (4) vizsgálata során most megpróbálom felvázolni 

a Tragédia színeinek fő összefüggéseit, belső viszonyukat.
1. szín: Az égben -  A harmónia és megbomlása: mitikus szint
A mű expozíciójának első fele, mint említettem, az 1. szín. Megismerkedünk az Úr 

teljességével és tökéletességével (szellem és anyag, tudás, erő, gyönyör). Megis
merjük a teremtett világ egészét is, mint ellentétek dialektikus egységét. Ezt az 
indítást -  a hagyományokat követve -  kozmológiai expozíciónak is nevezhetjük.

Lucifer szavaival az 1. színben már a bonyodalom is megjelenik. A szín második 
felében egész és rész ellentétéből megszületik a konfliktus. Lucifer száműzetésével 
a mű helyszíne a Földre tevődik át.

2. szín: A Paradicsomban -  A harmónia és megbomlása: emberi szint
A 2. szín az 1. szín egyfajta ismétlése.
A szín elején -  ez a földi expozíció -  megismerjük Ádámot és Évát, megfogalma

zódik alapprincipiumuk. Lucifer megjelenése megismétli az előző szín bonyodalom
helyzetét. Itt Ádám lázadásának lehetünk tanúi. Ez is bukással (száműzetéssel) 
végződik. Ez az ismétlődés egyben ellentmondást is tartalmaz. Az égi teljességgel 
szemben a földi, a paradicsomi létezés üres. Ádám és Éva lényegében a növényi 
létezés szintjén él. A hegeli triád szokásos elnevezéseit alkalmazva az első szín 
tézis, ennek ellentettje, antitézise a második szín.

3. szín: A Paradicsomon kívül -  Bukás és emelkedés: a történeti szféra
A cselekmény kibontakozása ezzel a színnel veszi kezdetét. Az elején Ádám 

rádöbben, hogy a tudással megszerzett szabadság (amely először negatívumként, a 
függés megszűnéseként jelentkezik) nem teljes, a Lucifer felidézte természet képei
ből kiderül, hogy az ember itt a Földön az anyagi világ, a természet része, annak 
működése -  ha láthatatlanul is -  meghatározza az ember életét. Ezt az anyagi erőt 
képviseli a Föld szelleme. Az anyaghoz kötöttség kétségbe ejti Ádámot. ő már 
szellemi lénynek hitte magát, s most riadtan keresi énje “zárt egyéniségét”.

Ezzel egy időben azonban megjelenik a létezés magasabb minőségét jelentő 
társadalmiság (a "család s magántulajdon") is, és Ádám -  a természet világában 
elbukván -  a történelmi létezésben akarja megtalálni szellemilény-szabadsága kor
látlan megvalósulását, a boldogságot. Lucifer álmot bocsát rá, hogy láthassa a 
történelmet, a jövőt. E szín egyik legfontosabb jellegzetessége, hogy a két megelőző, 
egymással ellentétes szín után záró, szintetizáló szerepe van. Kétirányú mozgás 
megy benne végbe. Egyrészt a második szín tagadása jelenik meg, ez Ádám 
bukásával, veresége következtében süllyedéssel jár -  másrészt megjelenik egy 
felfelé mutató mozgás is, amely magasabb, más minőségbe vezet át. E szín tehát 
bukás és emelkedés: előremutató szintézis.
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4. szín: Egyiptom -  A korlátlan (polgári) szabadság eszméje
A 3. szín a természettől való szabadság problémáját vetette föl. A 4. szín -  amely 

az álom kezdete - a történelmi szférába vezet át. Itt a szabadság újfajta, történelmi 
megközelítésével találkozunk. Ádám most valóban korlátlanul szabadnak tűnik, az 
egész világ egy intésére mozdul.

Hogy itt kifejezetten az abszolút, a polgári szabadság megvalósulásával van 
dolgunk, azt mi sem bizonyítja jobban, mint hogy Madách nem valamely konkrét fáraó 
alakját idézi fel, hanem megalkot egy olyan fáraó-típust, amelyikre valóban a korlát
lan hatalom szabadsága a jellemző.

A korlátlan szabadság azonban elszigetel, magányossá tesz. Ádám “űrt” érez. 
Lucifer kérdésére válaszolva kifejti, hogy a boldogtalan magányt az anyagiság, teste 
halandó volta legyőzése kedvéért vállalja, a piramissal próbálja szelleme halhatatlan
ságát biztosítani.

Ebbe az alaphelyzetbe robban bele az anyagi világból feltűnő női báj. Megjelenik 
Éva, és Ádámot az ő vonzereje jobban köti, mint a halhatatlanság vágya. Az anyag 
erősebbnek bizonyul, mint Ádám szellemisége. Ennek az erőnek engednie kell. Még 
habozik, de amikor Lucifer megmutatja neki, mennyire "dőre" volt reménye, hogy a 
piramissal legyőzheti a halált, belátja a korlátlan szabadság megvalósíthatatlansá- 
gát.

Ádám korlátlan szabadság-eszméje, amely szellemi része halhatatlanságát terem
tette volna meg, vereséget szenved az anyagiság korlátaiba ütközve. Ezért Ádám a 
korlátlan szabadság tagadásaként megjelenő egyenlőség eszméje felé fordul, hogy 
legyőzze magányát, hogy társat, hogy harmóniát találjon.

5. szín: Athén -  Az egyenlőség (polgári) eszméje: a jogi egyenlőség
Ádám ebben a színben történelmi nevet visel. De látható, hogy Madách szándéko

san módosítja a történeti tényeket, hogy kiélezze a szituációt. Mert számára most 
sem a történelem a fontos, hanem az, hogy ebbe a kissé átformált Athénba vissza
vetítve az egyenlőség polgári elvét más eszméktől elszigetelten tudja ábrázolni. Az 
egyenlőségről tehát itt kifejezetten polgári értelemben, azaz mint csak jogi egyenlő
ségről van szó.

Éppen az, hogy a jogi egyenlőség nem jár együtt anyagi egyenlőséggel is, teszi a 
tömeget kiszolgáltatottá.

A tömeg megvásárolható, és hiába tiszta erkölcsű Ádám-Miltiádész, az anyagi 
világban eltorzuló egyenlőség korlátozza cselekvési lehetőségét, olyannyira -  és itt 
mutatkozik meg Madách nagyszerű érzéke a végletes szituációk, az igazi drámaiság 
megteremtésére -, hogy éppen az egyenlőség megvalósulása válik lehetetlenné az 
egyenlőség miatt.

Ádám tragédiáját csak fokozza, hogy az Egyiptomban remélt férfi-nő viszony itt 
talán megszülethetne (Éva talán egyenlő és méltó társa lehetne), de ugyanez az 
egyenlőség Ádámot elpusztítja, így a harmónia elérhetetlen marad.

A két ellentétes, szélső véglet, a korlátlan szabadság és a jogi egyenlőség eszmé
jének bukása Ádámot kétségbe ejti. Kiábrándul, szeretne az anyagi létezés szintjére 
menekülni. De életereje a Föld szelleme segítségével átlendíti a válságon, így 
szellemiségét megőrizve, hősként hal meg.

6. szín: Róma — Bukás és emelkedés: a testvériség ígérete
E színben a hanyatló, császárkori Róma jelenik meg. Az a világ és életmód, amely 

a XIX. század felfogása szerint a romlás, a züllés netovábbja. A szín első felében a 
kiábrándult, erő és szellem princípiumától egyaránt megszabadulni akaró Ádámmal 
találkozunk. A tömeg szintjére süllyedt (megfogalmazta e vágyát már az előző szín 
végén). Az élet tartalmát, értelmét a gyönyörben, a testi, érzéki örömökben, azaz Éva 
princípiumában keresi. Csakhogy most sem lehet képes szellem-volta megtagadásá
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ra, megsemmisítésére.
A teljes bukás ez: sem az abszolút szabadság, sem a jogi egyenlőség nem hozott 

harmóniát, s most mindkét hiány jelen van, a szabadság magánya és a jogi egyenlő
ség világának törpesége is. Nem véletlen, hogy éppen itt jelenik meg először sejtés
ként, illetve emlékként a Paradicsom, a harmónia. Ádám mélypontját mutatja, hogy 
az új eszmét is más, idegen és kívülről hozza.

Az elvesztett harmóniát ígéri a szín második felében Péter apostol. Hatásos, 
prédikátori szavai nyomán megsemmisül az antik világ, úgy tűnik, megvan az az 
eszme, amely Ádámot elvezeti a boldogsághoz. Az apostol újfajta szabadságot és 
vele újfajta egyenlőséget ígér: szabad egyéniséget, amelyet csak a szeretet korlátoz 
majd -  a testvériséget. Ádám érthető lelkesedéssel indul az új harmónia ígérete felé.

A 4. és 5. szín tehát új tézis és antitézis volt, a 6. szín pedig újra szintézist teremt. 
A bukás ismét süllyedést eredményez (vissza az anyagi-érzéki létbe), de az innen 
kiemelő, fölfelé vezető mozgás ismét minőségi ugrást hoz. Atestvériség a szabadság 
és az egyenlőség szintéziséből születik meg, mégpedig a hegeli megszűntetve 
megőrzés értelmében.

7. szín: Bizánc -  A testvériség (megvalósult) eszméje: a kereszténység
A 7. szín a kereszténység fővárosaként megjelenő Bizáncban játszódik. A szent

földi hadjáratból érkező Ádám-Tankrédot rémült polgárok, önsanyargató, fanatikus 
szerzetesek, hasonlóan fanatikus eretnekek, máglya, a véres homousion -  homoiu- 
sion vita fogadja. Ráadásul Ádámmal együtt rá kell döbbennünk, hogy a pogányok 
elleni szentnek hitt harc is ellentmond a római szín testvériség-ígéretének. Hiszen 
pogány és eretnek közül a főpap szavai szerint az eretnek a vétkesebb, és mindenki 
eretnek.

Világossá válik, hogy az újfajta egyenlőség csak a bűnben tette egyenlővé az 
embereket. Ádám és Lucifer beszélgetésében a műben itt először megfogalmazódik 
az is, hogy a tiszta szellemiség talán sohasem győzhet az anyagi világban.

A szín második vonulata Ádám-Tankréd és Éva-lzora találkozása. Ez csak megerő
síti és elmélyíti eszme és megvalósulása, szellem és anyag között az ellentétet. A 
szeretet, amelynek össze kellene fűznie az embereket, elválasztó zárdafalként emel
kedik Ádám és Éva közé. Madách újra remekel: az eszme fordul önmaga ellen, akár 
az athéni színben.

A zárdafalat ledöntetni készülő Ádám elé a Föld szelleme (boszorkányok, csont
váz, a "korszellem") áll, az anyagi szféra most is Ádám ellenfele. Nagyszerű lele
mény, hogy itt újra megjelenik egy sejtés a Paradicsomról. Ez egyúttal a hatodik szín 
testvériség-ígéretére is visszautal.

Feltétlenül szót érdemel, hogy a 6. és 7. szín, mint egymásra felelő, egymással 
ellentétes tézis és antitézis a Tragédia további szerkezeti építményét jelzi. Minden 
szintézis egyben egy új triád kezdő fázisa (tézise) is. (Hogy ez a 3. szín esetében 
miért van másként, arra később visszatérek.)

8. szín: Prága I. -  Bukás és emelkedés: a történelmi teljesség, a cselekvés
Ismét záró, szintézist teremtő szín. Atestvériség ígérete és megvalósulása közötti

ellentmondás újra a mélybe taszítja Ádámot. Kiábrándultnak látjuk, elfordul a világtól, 
pihenést, nyugalmat keres, és ezt az ember nélküli csillagvilágban véli felfedezni. 
Egyúttal próbál beilleszkedni a korba, elfogadja annak hazugságait, maga is ilyen 
hazugságban él: tudását elrejti, kifelé azonosul a tömeggel, az anyagi létezés 
szintjével. Jól mutatja ezt, hogy hivatalosan alkímiával és csillagjóslással foglalkozik. 
Kifelé tehát azonos szinten él Évával, aki itt a felesége.

Éva tehát Ádám felesége. De házasságuk nem hozhat harmóniát (nem azért, mert 
Éva “rossz"!), mert Ádám most sem tagadhatja meg lényegét (az erőt és a tudást), 
így ahhoz, hogy egymásra találhassanak, Évának kellene felemelkednie hozzá ("Oh
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nő, ha te meg bírnál érteni...” -  mondja Ádám), de ez éppúgy lehetetlen, mint eddig 
bármikor.

Az Évával és Luciferrel folytatott beszélgetésekből egy-egy nagy ádámi monológ 
nő ki. Mindkettőben az Ádámban élő, elfojthatatlan tudás és erő jelenik meg. Minél 
mélyebben éli át Ádám a maga süllyedését, elszigeteltségét, kora törpeségét, saját 
hazugsága súlyát, annál sürgetőbben vágyik az ellenkező véglet, a nagyság, a tett, 
az ítélkezés nyíltsága felé.

A színnek ez az emelkedő mozgása ismét minőségi emelkedést eredményez -  a 
harmadik és hatodik színhez hasonlóan. A történelmi teljesség, a tett szintjére értünk.

9. szín: Párizs -  Szabadság, egyenlőség, testvériség: a forradalmi tett
A Tragédia egyik legfontosabb, központi helyzetű és jelentőségű színéhez értünk. 

Különleges voltára már sokan felfigyeltek. E kitüntetett helyzet a drámai formában is 
kifejeződik: Ádám ezt a jelenetet Keplerként csak álmodja. Azaz kétszeresen is 
feltételes és álomszerű mindaz, amit itt látunk, álom az álomban, ahogy nevezni 
szokták.

Hasonlóan különleges, hogy a párizsi színt visszalépés követi a történelmi időben, 
újra Prága következik.

Azt is sokan megfogalmazták már (5), hogy a párizsi szín “eszméje” az egyetlen, 
amelyből nem ábrándul ki Ádám, a második prágai színben nagyszerűnek nevezi 
álmát.

A mű központi kérdése, a szabadság problémája, annak megvalósíthatósága itt 
vetődik fel a legélesebben a történeti színek során. Erre még később visszatérek, de 
nyilvánvaló, hogy a Tragédia eszméi itt összefonódva, együttesen jelennek meg. 
Nem véletlen, hogy Ádám-Danton első szavai ezek: “Egyenlőség, testvériség, sza
badság!" Ezek az eszmék jelentek meg az eddigi történeti színekben (6) (Egyiptom: 
szabadság: Athén: egyenlőség; Bizánc: testvériség) önmagukban, egyenként. Innen 
visszanézve érezzük igazán, hogy a francia forradalom hármas jelszavára épült a 
Tragédia minden eddigi történeti színe.

A párizsi szín tehát központi helyet foglal el a műben. Ez azonban nem jelenti azt, 
hogy Ádám itt megtalálná a keresett harmóniát. Ádám-Danton is szükségszerűen 
elbukik. Bukásának most is az előzőekkel lényegileg azonos -  kettős -  oka van.

Egyrészt itt sem képes eredeti koncepcióját (szellemi lényegű elvét) megvalósítani. 
Atömeg nem tudhat Ádám szintjére emelkedni. Most is a maga módján ól, cselekszik, 
rtéi. Itt a legerőteljesebb az összeütközés is, hiszen Ádám legnagyobb cselekvő 
kísérletének vagyunk tanúi. Célja most nem valamelyik szabadságelképzelés, ha
nem minden eddigi együttes és azonnali megvalósítása. Ebből a szempontból nyil
vánvaló, hogy a történeti színek első sorozata itt zárul. Atömeg azonban semmit sem 
változott.

Mint ahogy nem változott Éva sem. Kettős megjelenése csak mintegy összefoglalja 
a korábbi színek jellemzőit. Az anyagi létezésű nő porba süllyesztő, de ugyanakkor 
fel is emelő, vonzó és taszító, elerőtlenítő és erőt adó alakja válik itt ellentéteire. A 
márkinő és a pórnő ellentétéből (mert a márkinő vonzza, a pórnő pedig taszítja 
Ádámot) Madách antidemokratizmusára következtetni nyilvánvalóan elhibázott do
log. Éva kettős megjelenésének lényegét nem lehet megérteni és nem szabad 
értelmezni a mű egészétől elvonatkoztatva. Ha megnézzük, miért ábrándult ki Ádám 
Egyiptomban (abszolút szabadság), Athénban (polgári egyenlőség), Bizáncban (test
vériség), a következőket tapasztaljuk: a szabadság megvalósulása végtelen ma
gányt okozott. Az egyenlőség a tömeg értetlenségén, befolyásolhatóságán bukott 
meg. Végül a testvériség ahelyett, hogy összekötötte volna, elválasztotta egymástól 
az embereket.

Most, a párizsi színben, ahol a három eszme együtt jelenik meg, egyszerre
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jelentkezik a három negatívum is. Ádám magányáról beszél Évának. A tömeg most 
is érzelmi alapon ítélkezik, és így Ádám-Danton ellen fordítható, ahogyan Athénban 
Miltiádész ellen fordították. Végül a vérpad magaslata éppúgy elválasztja Ádámot és 
Évát, mint Bizáncban a zárdafal.

10. szín: Prága II. -  Bukás és emelkedés: természeti harmónia és társadalom
Sokan észrevették már (7), hogy a második prágai szín szoros összefüggésben áll

a párizsival. Az ott felmerült kérdésekre most fogalmazódik meg a válasz. Igaz ez 
mindhárom negatívum dolgában: a magány, a tömeg értetlensége és Éva kettőssé
ge, elérhetetlensége is itt értelmeződik.

(gy hát nem mondok újat, csak éppen beillesztem a mű egészének rendszerébe a 
színt, amikor azt állítom, hogy az első prágai színben felmerült lehetőség (a történeti 
teljesség, a cselekvő forradalmiság) és ennek megvalósulása mint tézis és antitézis 
nyer sajátos feloldást, talál szintézisre a második prágai színben.

A szín első fele -  a prágai világ üressége, aljassága éles ellentétben áll a párizsi 
szín lendületével, nyíltságával, értékeivel. A megszűntetve megőrzés mégis megva
lósul, hiszen Ádám sokat idézett szavai az előző színről és a két Éváról világosan 
mutatják, hogy Párizs benyomásai nem tűntek el. A mélypontról a tanítvány megjele
nése mozdítja ki Ádámot.

A szín felfelé vezető mozgásában új jövőprogramot fogalmaz Ádám. Ez részben az 
első prágai színre is visszautal (az öncélú tudomány tagadása Ádám Kepler-létének 
tagadása is), de azt már Párizs tapasztalataival ötvözi. Ádám elképzelése a kettőből 
születik meg (a felvilágosodás gondolatvilága jelenik itt meg), az égi világ tökéletes
sége és nyugalma, természeti harmóniája látszik megvalósíthatónak a földi társada
lomban. Ez egyben a cselekvő, forradalmi tett elvetése is azonban.

11. szín: London -  Természeti törvény -  farkastörvény: jogi egyenlőség és a 
verseny szabadsága

A londoni szín indítása világos ellentétezése a prágainak. Ha most a londoni piac 
forgatagát akarjuk egyetlen szóval jellemezni, akkor hamis, nem igaz, ál-voltára kell 
felfigyelnünk. Ha a Tragédiát egyszerű történeti jelenetsorként akarjuk felfogni, erre 
nem találunk kellő magyarázatot. Persze hivatkozhatunk arra, hogy Madách igen 
rossz véleménnyel van saját koráról. De most is az a helyzet, hogy ez nem lehet 
döntő, hiszen a kor eddig is csak eszköz volt valami általánosabb, fontosabb dolog 
megjelenítésére.

Láttuk, hogy a párizsi színig ívelő történeti színek kivétel nélkül a szabadság -  
egyenlőség -  testvériség eszmék egyenkénti, illetve együttes megjelenésére épül
tek. Ha -  joggal -  e probléma meglétét keressük a londoni színben, azt tapasztaljuk, 
hogy e téren nincs változás: az alapprobléma azonos maradt. (8) A Párizs megvívta 
forradalom céljainak megvalósulása. Akapitalizmus világa (melynek eljövetelében az 
égi harmónia földi megvalósulását remélte Ádám) megtartotta az egyenlőséget (a 
polgári, a jogi egyenlőségről van szó) és a szabadságot is (a verseny szabad). Ami 
elveszett, az a testvériség, az embereket érzelmileg összefűző szeretet, a világba 
melegséget hozó “kegyelet".

Miért "hamis" tehát akkor a londoni vásár forgataga? Azért, mert fejlődésként 
jelenik meg, holott csak torzulás, elszegényedés Párizshoz képest. A jogi egyenlő
ségnél itt is erősebb a gazdasági egyenlőtlenség, amely életre-halálra szembeállítja 
az embereket. Ráadásul a pénz éppúgy tönkreteszi azt, akinek van, mint akinek 
nincs. Érdekes, hogy Madách nem tud dönteni: logikailag a gyilkos munkás mellé ál, 
és elégségesen indokolja véres tettét, de a veszteségébe beleőrülő gyáros ábrázo
lása érzelmileg meggyőzőbb, mint ellenfeléé. A londoni szín mutatja, hogy a költő 
pontosan tisztában van azzal, mi a kapitalizmus fő ellentmondása: a munkás -  tőkés 
ellentétet ábrázolja. Látja a pénz mindent -  szépséget, tudást, szerelmet -  áruvá
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silányító hatását is.
A szabadság pedig e színben mint az emberek egymás elleni harcának szabad

sága, mint farkastörvóny jelenik meg.
Ádám kiábrándulásának végső oka újra Éva. Az egyenlőség látszat-volta is vele 

kapcsolatban lepleződik le végképp. Ádám most sem találja meg benne azt a társat, 
akit keres, mert a kor Évát most is eltorzítja. Hamis minden szava, minden cseleke
dete, de a nyílt hamisítás (Lucifer ajándéka) felháborítja. Ugyanakkor itt is jelen van 
Éva kettőssége, a hamis élet mélyén ott rejlik a paradicsomi Éva, nem véletlen a 
"megszokásból" végrehajtott "kegyes" cselekedet.

Ádámnak menekülnie kell. Lucifer segítségével kilép a londoni forgatagból. Ezután 
következik a Tragédia egyik legizgalmasabb jelenete, a haláltánc.

11/a szín: A haláltánc -  Bukás és emelkedés: a szellemrend földi lehetőségének 
reménye

Természetesen mindenekelőtt kérdéses, mennyire jogos a jelenetsor elválasztása 
a londoni színtől. Az, hogy Ádám valóban új “álom" színben van, könnyen bizo
nyítható. A színek törvényei végig Ádámra is érvényesek. Ha tehát a haláltánc 
London egyszerű folytatása lenne, a munkás-Ádámnak is “ugrania” kellene. Erről 
persze szó sincs. Ha úgy tetszik, bár a szereplők és az idő azonos, de "más térben” 
vagyunk.

Ádám a londoni bukás után vesztett reménnyel áll. A rend teljes hiányaként élte 
meg a londoni forgatagot. Az emberi élet -  érzése szerint -  kisszerűvé vált, cél, 
értelem, rendeltetés nélkül maradt. Ezt cáfolja most meg Lucifer. A szellemiség 
(szellem-szemekkel látható) rendje tárul Ádám (és a néző) elé. E rend titka, hogy a 
szellemiség szintjén minden életnek megvan a maga elrendelt helye, funkciója. 
Lucifer ezt kiábrándításnak szánja, hiszen ez azt jelenti, hogy Ádám -  emberi 
szemmel -  még a meglévő rendet, értelmet sem ismeri fel.

Ismét szintézisteremtő színnel van dolgunk. A szellemiség rendje egyfelől tagadja 
a londoni vásár rend-nélküliségét, másfelől visszautal a csillagvilág (második prágai 
színben Földre képzelt) rendjére is, miközben annak is megszüntetve megőrzése.

Az elkeseredést, a kétségbeesést ismét felváltja a reményteli lelkesedés. Éva 
megjelenése, akit a Föld szelleme ("szépség és ifjúság nemtője") átemel a halálon, 
új harcra indítja Ádámot. Úgy véli, rátalált az igazi egyenlőség eszméjére. Azt a 
világot akarja látni, ahol minden embernek előre kijelölt helye, feladata van, ahol a 
társadalom rendje jól áttekinthető, és az emberi életnek közvetlenül felfogható hasz
na, célja van.

12. szín: Falanszter -  A megvalósult egyenlőség, a szellemrend ára: a szabadság
E jelenet forrása az utópista szocializmus. De Madách számára most sem a 

történelem a fontos, hanem az, hogy a kapitalizmus meghaladásaként jelentkező 
utópista nézetek is a francia forradalom eszméiből táplálkoznak: az egyenlőség 
megvalósítását tartják fő céljuknak.

A Falanszter-szín tehát nem más, mint a szellemvilágból ellesett szigorú rend, a 
rendeltetésből fakadó egyenlőség világa. Ádám mégis csalódik, elbukik. Mert ebből 
a világból már nemcsak a szeretet, a testvériség hiányzik, hanem teljesen eltűnt az 
egyén szabadsága is. Tovább távolodtunk tehát a párizsi szín történelmi teljességé
től. Természetes Ádám hiányérzete, elkeseredése. Hiszen az egyenlőség, a szellem
rend ára a szabadság lett.

A végső összecsapást -  immár sokadszor -  Éva megjelenése okozza. A hideg 
tudomány elválasztja egymástól az embereket, még azokat is, akik annyira egymás
nak születtek, mint Ádám és Éva. A tragikus kifejletei újra csak Lucifer közbeavatko
zása akadályozza meg ("Ádám utazunk!").

A Falanszter-szín még egy szempontból érdekes. Itt újra megjelenik az ember és
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természet viszonyának problémája. Az öntelt tudomány a természet urának képzeli 
magát, a Föld szelleme avatkozik közbe, visszautalva a harmadik színre ("Hisz te 
ismersz, Ádám..."), megsemmisítve a tudás lombikját. Ez már a mű zárása felé vezet, 
ahol majd természeti és társadalmi szabadság együtt jelenik meg.

13. szín: Az űr -  Bukás és emelkedés: az anyagi világtól való elszakadás, a teljes 
szabadság és visszatérés az anyagi világba

Logikus folytatás ez. A szabadság nélküli egyenlőség tagadásaként most a szellem 
teljes szabadságának lehetősége felé indul Ádám. Hogy ezt az ellentétet eddig 
kevéssé vizsgálták, annak oka a Falanszter jelenet kiszakított értelmezése volt. 
Pedig innen visszanézve újra megerősítve látjuk az egységes madáchi koncepciót, 
a triád-ép ftkezést.

A Földtől való eltávolodás jelképes. A szellem és anyag különválásának kísérlete 
ez. Ádám most a társadalmi kötöttségektől próbál megszabadulni úgy, hogy saját 
anyagi létét tagadva az "égbe”, a szellemvilágba akar kitörni.

Szellem és anyag konfliktusának legelvontabb, egyben legtisztább és legélesebb 
megjelenésének lehetünk tanúi. Egyúttal az Úr elleni lázadás is magasabb szintre 
emelkedik: a Föld szelleme ki is mondja, hogy Ádám a végső titkok közelébe ért, 
amelyeket pedig az Úr fenntartott magának. Ha eddig esetleg kétséges lehetett 
volna, itt újra világosan megmutatkozik, hogy a szellemi irányba történő kitörés, 
amivel Ádám lázadása óta kísérletezik, az Úr elleni lázadás. Azaz újra a konfliktus 
egységességét bizonyító mozzanattal van dolgunk.

Ádám újra elbukik. Bukása most a leglátványosabb. Lucifer már-már győzelmét 
ünnepli, azt hiszi, legyőzte az Urat, a szellem legyőzte Ádámban az anyagiságot, 
hiszen az a Föld szelleme tiltó szava ellenére tovább tör fölfelé. Úgy tűnik, Ádám 
megsemmisült. De akárcsak az eddigi szintézis-szerű színekben, a süllyedésre most 
is emelkedés következik.

A Föld szelleme magához téríti Ádámot. Az alig eszmél, máris új harcra kész. Mert 
a szellem szabadságát nem egyszerűen elérhetetlennek érezte, de túl hidegnek, 
fagyosnak, túl magányosnak is. Vonzza, hívja vissza az anyagi világ, hiányzik neki 
Éva, hiányzik a küzdelem nagyszerűsége.

Különleges szín ez. Itt a legvilágosabb, hogy Ádámot előre is anyaghoz kötöttsége 
lendíti. Pedig így volt ez korábban is: mindig Éva megtalálásának reménye vagy a 
remény kudarca indította új útra Ádámot.

E szín tehát egyrészt a Falanszter-szín ellentettje (a korlátlan szellemi szabadság 
eszméjével), másrészt -  hiszen ez is szellemi síkon játszódik -  válasz a haláltánc-je- 
lenetre is. Ádám már tudja, hogy a küzdelem önmagában lelkesít, még ha a cél nem 
is valósítható meg azonnal. Hiszi, hogy a világot a küzdés viszi előre. Változott, de 
még mindig a szellem erejében, a tudásban bízik: a földi tudományban, amely -  hite 
szerint -  azóta úrrá lett a természeten, és így megnyílt az örök fejlődés lehetősége 
az ember előtt.

Ez volna a Tragédia igazi megoldása, mint azt egyesek állítják? (10) Ezt akarná 
Madách elmondani?

“Acél voltaképp mi is?
A cél, megszűnte a dicső csatának,
A cél halál, az élet küzdelem,
S az ember célja e küzdés maga."

Nem. Nem lehet ez a megoldás. Nemcsak azért, mert a Tragédia koncepciója -  
mint látni fogjuk -  logikusan ível tovább. Azért sem, mert ez a válasz elégtelen. 
Vörösmarty, akinek Madáchra tett hatását már többen kimutatták (11), a Gondolatok 
a könyvtárban című versében idáig már eljutott.

“Mi dolgunk a világon? küzdeni
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Erőnk szerint a legnemesbekért."
Csakhogy ez kevés, és ezt Vörösmarty is tudta. Ezért folytatta így:

“Előttünk egy nemzetnek sorsa áll.
Ha azt kivittük a mély süllyedésből..."

Azaz a filozófiai kérdéssorozatra, amelyet verse megfogalmazott, konkrét történel- 
mi-politikai választ adott. Ez akkor -  a reformkor fölfelé ívelő, nemzetteremtő lendü
letében -  elég lehet. Madách számára azonban -  épp a megváltozott történelmi 
helyzet miatt -  már nyilvánvalóan kevés!

14. szín: Az eszkimó-jelenet -  A szabadság (egyenlőség, testvériség) teljes hiánya: 
a szellem hiánya

A szintézis-szerű színek a Tragédiában a hegeli triádok rendje szerint egyben 
egy-egy új hármas tézis-színei is. (gy van ez az űrjelenet esetében is.

A földi tudomány, az emberi szellem reménye szembesül az eszkimó-színben a 
szellemiség teljes elvesztésének tényével. Ha úgy tetszik, Lucifer bosszúja ez: ha 
Ádám nem volt képes tisztán szellemivé válni, ám lássa, mi vár rá a tiszta anyagi 
létezés szintjén.

Ádám most bukik a legnagyobbat, tézis és antitézis most ég és Föld, szellemiség 
és anyagiság véglete. E két szín -  az űr- és az eszkimó-szín -  egyben össze is 
foglalja mindazt, amit eddig láttunk. Ádám már mindent tud, amit tudni lehet. Az 
összkép sötét: a cél a távoli jövőben sem mutatkozik. A küzdésnek ez az utolsó 
észszerű indítéka is tévedésnek bizonyult. Ádám a mélypontra ért. Nem akar tovább 
csatázni, azaz saját princípiumának, az erőnek megtagadására készül. Ébredni akar.

15. szín: A Paradicsomon kívül II. -  Bukás és emelkedés: a földi harmónia lehető
sége

Ismét egy hármas végpontján vagyunk. Ádám elbukott. Ébredése, az a tudat, hogy 
újra a Paradicsomon kívül találja magát, tehát mindaz, amit átélt, csak álom volt, nem 
vigasztalja. Mert tudja, Lucifer nem hazudott. Tudásuk itt már lényegében egyenlő.

Ébredése egyúttal teljessé is teszi bukása tudatát. Elbukott a természettel szem
ben (harmadik szín) és elbukott a történeti-társadalmi szférában is (negyediktől a 
tizennegyedik színig).

Lucifer diadalmaskodott? Nem. Mert a tudással együtt Ádámban a luciferi önhitt
ség, dőreség, dacos tagadás is nagyra növekedett. Be kellene látnia kudarcát, de ő 
épp az ellenkezőjét teszi; most már nemcsak az Úrral, de Luciferrel is dacolni akar. 
(12) Azt hiszi (amit Lucifer), hogy szellemisége diadalmaskodhat a teremtés fölött. 
Egyetlen hősi tettel meg akarja semmisíteni minden bukását, el akar törölni előre 
minden szenvedést, kudarcot.

Lucifer hiába inti: az anyagi világ törvényei -  láthatta már -  megszabják útját. 
Minden bukása új küzdés kezdete is ebben az anyagi világban. Az öngyilkosság, a 
szellemi és anyagi meghatározottságú Ádám öngyilkossága nem változtathatja meg 
a teremtés rendjét.

De Ádám most sem hallgat Luciferre. Gőgje, önhittsége végtelen, szinte az első 
színbeli Luciferre ismerni benne, az is az Úr világát akarta megdönteni.

Most vagyunk a mű tetőpontján. Ádám most távolodott legmesszebbre attól az 
indító erkölcsi rendtől, amely az Úr teljességében megjelent. Azaz a mű ismét 
pontosan a madáchi tragédia-elmélet szerint alakul.

Ekkor jelenik meg Éva. Ahogy az álom-színekben nem emlékezett a második-har- 
madik szín valóságára (legföljebb sejtésként jelent meg benne a Paradicsom képe), 
úgy most nem tud az álom-színek Évájáról. Vagy nem álmodott vagy -  ami valószí
nűbb -  nem emlékezik álmára. Nem érti, miért gondterhelt Ádám. Nem érti, mert most 
is az anyagi létezés, az érzéki-érzelmi lét szintjén él. Szavai ("Anyának érzem, oh 
Ádám, magam.”) szándéka ellenére porba sújtják Ádámot. Annak utolsó “luciferi"
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kísérlete, hogy megszökjön az anyagi világ törvényei elől, kudarcot vall.
Végső bukása ez a harmadik szín óta állandóan szellemiségéért küzdő Ádámnak. 

Lucifer nem adná meg magát, de Ádám anyagi lény is, cselekvésképtelenné válik, 
térdre hull a Úr előtt:

“Uram legyőztél, (m porban vagyok;
Nélküled, ellened hiába vívok:
Emelj vagy sújts, kitárom keblemet."
A lázadás bukása ez. Éva nem megmentő itt, ellenkezőleg. Ahogy a Tragédia 

folyamán végig, most is a szellem-létből a Földre, az anyagi világba húzza vissza 
Ádámot.

Az most már belátja, hiábavaló minden próbálkozás. Vert helyzetben van. El van 
keseredve, úgy érzi, az Úr nem engedi, hogy naggyá, szellemivé váljon. Még nem 
fogadta el az Úr felé nyújtott kezét, de tudja, harcolnia nem érdemes. Lucifer további 
ellenállásra ösztökélné, de közbelép -  személyesen -  az Úr.

A szín második fele -  mint minden szintézis-színé -  újra szintváltás, emelkedés. A 
megoldáshoz értünk. Az Úr most fejezi be a teremtés művét: megszabja a már 
szellemi és anyagi (tehát kettős) meghatározottságú Ádám (az ember) helyét a 
teremtett világban.

A mű megoldása nyitott a jövő felé: Ádám majd Lucifer és Éva, szellem és anyag, 
értelem és érzelem, Föld és ég végletei között haladva olyan történelmi úton indulhat 
el, amelyen megtalálhatja a boldogságot, a harmóniát.

Sorra véve a Tragédia színeit, kibontakozott előttünk egy nagyon tudatos, a dráma 
sodrását, dinamizmusát adó logikus, dialektikus szerkezeti váz. Mielőtt továbbmen
nénk, érdemes felvázolni ezt, a Tragédia lineáris szerkezetét.

Az első triád (1-2-3. szín) a mű legalsó szintje: ez a hármas a szabadság kérdését 
mitológiai szinten exponálja. A második hármas (4-5-6.) -  amit nevezhetünk ókorinak
-  a szabadság és egyenlőség eszméjét önmagában, egymástól is elszigetelten 
vizsgálja. A harmadik triád (6-7-8. szín) a középkori nevet kaphatná: ez a testvériség 
eszméjét jeleníti meg. A negyedik hármas (8-9-10. szín) az újkor. A szabadság -  
egyenlőség -  testvériség együttes, megfogalmazódása, együttes megvalósulási kí
sérlete. Itt a mű fordulópontja. Innentől kezdve egy-egy eszme elveszésének leszünk 
tanúi. Az ötödik triád (10-11 -11 /a szín) a jelen, atestvériség hiányát hozza. Ahatodik 
hármas (11/a-12-13.) a jövő, ehhez a szabadság hiányát társítja, míg végül a hetedik 
triád (13-14-15. szín) elvont szinten fogalmazza újra a szabadság problémáját, 
szellem és anyag ellentétét (és itt érünk az eszme teljes elveszésének pontjára az 
eszkimó-színben), hogy a szintézis az új szintemelkedést, a megoldást eredményez
hesse.

Az ellentétes, tézis -  antitézis színeket jellel kötöm össze, a szintézist
jelentő színeket "0" jellel jelezzük. A hármasokat majd a " " jellel kötöm össze.
Lásd: 1. ábra!

A színcsoportok szerkezete
A Tragédia elemzői már régen felfigyeltek arra, hogy van bizonyos szabályszerű

ség a mű “történelmi" idejében. (13) Fel is merültek efféle csoportosítási kísérletek, 
de mindeddig lényegében hiányzott a nyilvánvalóan egyértelmű felosztási alap. Mert 
pusztán az időrend szerint mégsem hajtható végre ilyen csoportosítás, ennek több 
jelenség is ellentmond.

Most azonban, hogy a színek lineáris szerkezete, és ezzel együtt a színek belső 
összefüggéseinek rendszere a rendelkezésünkre áll, könnyűszerrel értelmet adha
tunk a nagyobb egységeknek is. Most térhetünk vissza arra a problémára, hogyan
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1. szín: Az ég

2. szín: A Paradicsom

3. szín: A Paradicsomon kívül I,

4. szín: Egyiptom

5. szín: Athén

6. szín: Róma

7. szín: Bizánc

8. szín: Prága I

9. szín: Párizs

10. szín: Prága II

11. szín: London

11/a. szín: A haláltánc

12. szín: Falanszter

13. szín: Az űr

14. szín: Az eszkimó-világ

15. szín: A Paradicsomon kívül II.
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1. ábra

tagolja az álom a Tragédiát, és arra is, miért önálló az első triád, azaz a harmadik és 
a negyedik szín között miért nincs tézis -  antitézis viszony (ez ugyanis az egyetlen 
ilyen pontja a műnek!).

A lineáris szerkezetre ugyanis világosan ráépül egy nagyobb egységekből álló 
szerkezetei rendszer. Ezt is hegeli triádok alkotják.

Nyilvánvaló ugyanis, hogy a második és harmadik hármas (az ókor és a középkor) 
egymással ellentétes (emlékezzünk csak a római színre, ahol Péter apostol szavaira 
porrá omlanak az ókori istenek!). Azaz tézis és antitézis követi egymást, hogy aztán 
a negyedik hármas, középpontjában a párizsi színnel, ennek a két előbbinek a 
szintézisét hozza: szabadság, egyenlőség, majd testvériség vezet el a három eszme 
együttes, magasabb minőséget jelentő megfogalmazódásáig.

Ugyanígy szembeállíthatjuk lényegüknél fogva a jelen és a jövő színeit (tehát az 
ötödik és hatodik hármast), hogy a kettő szintézise jelenjen meg a hatodik, az 
általános szférában, egészen pontosan ennek középponti helyzetű színében, az 
eszkimó-színben.
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1. szín: Az ég

2. szín: A Paradicsom

3. szín: A Paradicsomon kívül I

4. szín: Egyiptom

5. szín: Athén

6. szín: Róma

7. szín: Bizánc

8. szín: Prága I

9. szín: Párizs

10. szín: Prága II

11. szín: London

11/a. szín: A haláltánc

12. szín: Falanszter

13. szín: Az űr

14. szín: Az eszkimó-világ

15. szín: A Paradicsomon kívül II,

V

A

2 . á b ra

Az pedig most már kézenfekvő, hogy itt két egymással ellentétes nagyszerkezeti 
egységgel van dolgunk: Egyiptomtól Párizsig fokozatos értéknövekedés, innen az 
eszkimó-színig fokozatos értékvesztés figyelhető meg. (14) A kettő szintézise a 15. 
szín második fele, a megoldás.

Most érkeztünk el oda, hogy értelmezzük az álom szerepét. Most tudjuk megvála
szolni, miért magányos az első hármas, miért nem közvetlenül épül rá a második.

A válasz egyszerű: az első triád, a mitologikus szint a természeti szabadság 
kérdését vetette fel. Ezzel nemcsak a második hármas (a 4. szín) áll szemben, 
hanem az egész álom-szín sorozat, tehát a 4-től a 14. színig valamennyi. Itt végig a 
történeti-társadalmi szférában mozog a hős. E részeket fogja össze az álom. A 
tizenötödik szín hozza e két ellentett rész -  a természeti illetve a történeti-társadalmi 
szféra -  szintézisét: a mű megoldását. Lásd: 2. ábra! (Jelölések azonosak az 
előzőekkel.)
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A Tragédia mélyszerkezete
Hogy a Tragédia nem történelmi képsorozat, azt ezek után felesleges bizonygat

nom. De van még valami, egy olyan zárt rendszer, amely végképp kizárja az efféle 
értelmezések lehetőségét.

Bizonyos elemei annyira kézenfekvők (15), hogy a Tragédia értelmezői néha a mű 
nyilvánvaló megcsonkítására kényszerültek miatta (csak utalunk például a két prágai 
szín összevonására némely előadásban). Pedig épp a két prágai szín sugallhatta 
volna a mélyszerkezet megértését.

Térjünk egy percre vissza a párizsi színhez. Láttuk, hogy az a legteljesebb megje
lenése az álomszínek problematikájának. Azt is láttuk, hogy addig értéknövekedés, 
onnan pedig értékvesztés megy végbe. Középen pedig a két prágai szín ölelésében 
a francia forradalom képe.

Ha most innen elindulunk kétfelé, megdöbbentő és izgalmas szimmetriát figyelhe
tünk meg. A következőkben megpróbáljuk feltárni a szimmetria-rendszer lényegét.

1-15. szín: Az első szín az égi harmónia megjelenése volt. A 15. színben pedig a 
megoldás egy új, az égit imitáló harmónia megjelenésének lehetőségét hozza. A két 
harmónia közti döntő különbség az, hogy míg az égi statikus tökéletességet jelent, 
addig a földi állandóan leomló -  keletkező, dinamikus egyensúlyi állapot.

Az első színben az Úr maga volt a tökéletesség, szellem és anyag, tudás -  erő -  
gyönyör egysége. A tizenötödik színben ez a teljesség újra jelen van, de részeiben: 
a szellemi részt Lucifer, az anyagit Éva képviseli, a tudás Lucifer, a gyönyör Éva, az 
erő pedig Ádám princípiuma. Aő együttműködésüktől függ a földi, emberi teljesség, 
harmónia megszületése. g  j

2-14. szín: A második szín “paradicsomi állapotban" mutatja Ádámot és Évát. 
Kettejük itteni harmóniájának forrása, hogy mindketten anyagi meghatározottságúak, 
és erő- illetve gyönyör-részként egymás kiegészítő részei. Életünk lényege a reflexi
óban elfogadás, birtoklás, élvezés! Minden szavuk és tettük anyagi javakra irányul.

A tizennegyedik szín -  látszólag -  nagyon távol van ettől. Mindenekelőtt azért, mert 
elkorcsosulásnak érezzük. De a látvány megtévesztő: a Paradicsomban Ádám sza
vaiból érezhettük a világ nagyszerűségét, most ugyanő az, aki elkorcsosulásnak látja 
az eszkimó-világot.

Csakhogy Ádám közben szinte teljesen kicserélődött! Részese lett a luciferi tudás
nak. Ádám véleményét az eszkimó-színről tehát nem saját, hanem Lucifernek a 
Paradicsomról mondott szavaival kell összevetnünk. És ha a trágyaféreg-képre 
gondolunk, rögtön megérezzük a két létforma hasonlatosságát. Mindkét létezést 
(Ádámét a Paradicsomban és az eszkimóét is) az határozza meg, hogy teljesen 
hiányzik belőle a szellem, teljesen az anyag szintjén mozog. Az eszkimó is, Ádám is 
azt tudhatja magáénak, amit a két karjával megszerezni bír. (Jól mutatja a tudatos 
madáchi szerkesztést, hogy az eszkimó ugyanúgy menekülni próbál Ádám elől, 
ahogy Ádám tette azt a paradicsomban Lucifer megjelenésekor!)

Csak a paradicsomi létet belülről, az eszkimó életét pedig kívülről nézzük. Megkoc
káztatható az a kijelentés, hogy az eszkimó-szín a paradicsomi lét (keserű) paródiája 
is! Nincs hát út visszafelé. És ez nagyon fontos a Tragédia költői üzenete szempont
jából.

3-13. szín: A “bűnbeeséssel” kezdetét veszi Ádám felemelkedése a természeti
anyagi szintről. A harmadik szín az ébredés a második színben elhatározott mámorító 
lázadás után. Az ébredés keserű: Ádám azonnal a Föld szellemével, a természet 
determináló hatásával találja magát szembe. Elbukik, kiderül, hogy a lázadással 
szerzett szabadság nem teljes, az anyagi világ erői fogva tartják, nem ura saját 
testének sem. E bukásból az emeli fel, hogy tudása még nem teljes, azt hiszi, a
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történeti-társadalmi szférában megszabadulhat anyagiságától. Ezért sürgeti Lucifert, 
ezért “indul el” az álom útján.

A tizenharmadik színben -  éppen már sokkal nagyobb tudása, a szellemiség felé 
való eltolódása következtében -  vág neki a legnagyobb kísérletnek: önmaga legyő
zésének. Kétségei vannak, mégis tovább tör fölfelé, a tudással együtt megszerzett 
gőg hajtja. Most is az anyagiság korlátaiba ütközik. De az anyagiság, amely a 
harmadik színben csak korlátnak, ellenfélnek tűnt, most megmentőjévé is válik. A 
pusztulás szélére ért, innen hozza vissza a Föld szelleme.

Mindkét szín szintézist teremt, és Ádám szellemisége mindkettőben közvetlenül a 
Föld szellemével ütközik meg -  ami így kifejezetten csak erre a két színre jellemző.

4-13. szín: Említettem már, hogy a harmadik és negyedik szín egyként a szabad
ság kérdését önmagában (az egyenlőségtől és testvériségtől elszigetelve) vizsgálja, 
csak az előbbi a természeti, az utóbbi a történeti-társadalmi szférában. így érthető, 
hogy a kettőnek csak egy ellentétes-párhuzamos színje van, a tizenharmadik szín.

Egyiptomban Ádám korlátlan szabadságát kihasználva arra tesz kísérletet, hogy a 
piramissal itt a Földön örök emléket állítson szellemi részének, és így győzze le 
anyagiságából fakadó halandó voltát, így váljék halhatatlanná.

Ugyanez a vállalkozás ismétlődik meg a tizenharmadik színben, ahol Ádám az 
anyagi világból kitörve a szellemvilágba akar felemelkedni, ahol szabadsága korlát
lan, maga halhatatlan lehet. Mindkét kísérlete bukással végződik.

5-12. szín: Az ötödik szín az egyenlőség eszméjének önmagában való megvaló
sulását hozza. A bukás oka -  mint erről már esett szó -, hogy az egyenlőség 
korlátozóvá válik, végül önmaga ellen fordul. Az anyagi létezés szintjén mozgó tömeg 
ugyanazzal a szabadságfokkal rendelkezik, mint a már anyagi és szellemi meghatá
rozottságú Ádám (a nagy egyéniség). Ez az egyenlő szabadság vagy inkább a 
szabad egyenlőség kísérletének bukása.

Ennek ellentéte a 12. szín. A Falansztervilág lényege is az egyenlőség, mint az 
athéninek, csak most az egyenlőség az azonos korlátozottságból születik meg. így 
némi túlzással ezt a színt az egyenlő rabság vagy talán a rabság egyenlősége 
kísérletének tekinthetjük. A bukás itt is szükségszerű.

6-11/a szín: Amikor a Tragédia színeinek lineáris szerkezetét vizsgáltuk, igyekez
tem indokolni a haláltánc-jelenet különválasztását a londoni színtől. Ha most a mű 
szimmetriarendszere felől közelítjük meg a kérdést, újabb érvet találunk a szerkezeti 
különválasztásra. Ugyanis világos, a többihez hasonló párhuzam és ellentét figyel
hető meg a római szín és a haláltánc-jelenet között.

A római szín süllyedést hoz, Ádám kiábrándult, kétségbeesett, elfordul a történelmi 
cselekvéstől, passzivitásba vonul. Ugyanez a passzivitás figyelhető meg a haláltánc- 
jelenetben is.

Érdemes utalni arra is, hogy ez a két szín abban is rokon, hogy leginkább ezekben 
uralkodik a halál, az élet elértéktelenedik, kisszerűvé válik. A római gladiátor-jelenet, 
a fogadás, vagy a “döghalál"-lal való játék tulajdonképpen szintén haláltánc, egy 
elmúló világ haláltánca. Csak amíg a római szín “földi”, emberi haláltánc, a londoni 
színt követő szellemi, “szellemszemekkel” látott haláltánc.

Mindkét szín szintézist teremt és szintemelkedést hoz.
7-11. szín: A bizánci szín a testvériség eszméjének megvalósulása. Ez áll szem

ben a londoni színnel, amelyből éppen a testvériség hiányzik. Ugyanakkor -  erről a 
bizánci színnel kapcsolatban volt szó -  a testvériség ott az ókor szabadság és 
egyenlőség eszméjének megszüntetve-megőrzéseként jelent meg, ami további erő
síti kapcsolatát a londoni színnel, amelyben a szabadság és az egyenlőség uralkodik, 
miután a harmadik eszme elveszett.

Anélkül, hogy részletekbe mennék, felhívom a figyelmet a két szín jelenetezése
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10. szín: Prága II.
bukás és emelkedés 
cselekvő tudomány i 
individuum V

11. szín: London 
testvériség hiánya 
szabadság -  egyenlőség 
közösség

11/a. szín: Haláltánc 
bukás és emelkedés 
szellemi haláltánc  ̂
individuum

12. szín: Falanszter
testvériség, szabadság hiánya 
egyenlő rabság |
I __ • •  /  \fközösség

13. szín: Az űr 
égi szabadság 
égi halhatatlanság 
individuum

bukás és emelkedés 
bukás az égben 
ok: Földszellem

14. szín: Eszkimó-szín 
anyagi lét kívülről 
a szellem hiánya 
üresség

15. szín: A Paradicsomon kívül II. 
földi harmónia
teljesség

3. ábra

közötti hasonlóságra is. Szintén rokonságukat mutatja, hogy mindkettőben a korszel
lem áll Ádám elé: Bizáncban a zárdafal, Londonban a pénz ereje.

8-10. szín: Innen indultunk, e két szín egymásra felelő voltát már sokan felfedez
ték, hiszen azonos világban vagyunk, Ádám mindkettőben Kepler, sőt a cselekmény 
szerint a második prágai szín egyenes folytatása az elsőnek.

A két szín azonban csak látszólag azonos, valójában világos ellentét feszül közöt
tük. Az első prágai szín Keplerje a tudományt menedéknek tekinti, ahová elhúzódhat 
a társadalom kiábrándító valósága elől. A csillagász-torony, mint erre már sokan 
rámutattak, valóban az égi világhoz fordulást jelenti, azaz elzárkózást a kisszerű földi 
hétköznapoktól.

A párizsi álom után egy új Keplerrel találkozhatunk. Az első prágai szín “szobatu
dósa" most épp a tudomány elzárkózását ítéli el. Tanítványát a könyvek közül a 
természetbe, a valódi világba küldi ki, a korábban menedéknek tartott tudományt 
most társadalomformáló erőként szeretné látni.

Mindkét szín szintézist teremt, szintemelkedést hoz.
9. szín: Már a lineáris szerkezet tárgyalásakor kiemeltük e szín különleges fontos-
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ságát, középponti helyzetét. Ehhez már csak néhány gondolatot szeretnék hozzáten
ni. Mindenekelőtt megismétlem, hogy ez az egyetlen szín, amelynek nincs párhuza
mos-ellentétes megfelelője. Szintézist hoz szabadság -  egyenlőség -  testvériség 
szintézise értelmében, de ezen kívül egyén és közösség viszonya kérdésében is.

A negyediktől a tizenharmadik színig ugyanis megfigyelhető egy ilyen szabályos 
váltakozás is a műben. (16) Egyiptom a magányos egyént, az individuumot állítja 
középpontba. Athén egyén és közösség viszonyát. Róma újra az individuumot, 
Bizánc egyén és közösség viszonyát vizsgálja. A két prágai színre ismét az individu
um, az egyén elzárkózása, a magány jellemző, London újra a közösség kérdéskörét 
állítja elénk. A haláltánc a magányos Ádám élménye, a Falanszter egy új közösség 
látomása, amelyet a legnagyobb individualista kísérlet, az űrjelenet magányos kitö
rési próbálkozása követ.

Párizs e két véglet között is szintézist teremt: itt a legerősebb Ádám magánya, de 
itt a legerősebb közösséghez tartozása is.

A következőkben a fentiek alapján megpróbálom megadni a Tragédia mélyszerke
zetének vázát (17), a legfontosabb megfeleléseket. Lásd: 3. ábra.

Végül szeretnék kiemelni még egy lényeges, részben már érintett tényt. Az 1. és 
15. szín nagyon hasonló szituációt tartalmaz. A megoldásban ismét az expozíció 
teljessége fogalmazódik meg, csak dinamikus formában, ha úgy tetszik, potenciali- 
tásként. Azaz a “valódi történelem" mégsem azonos az álomszínek történéseivel, 
Ádámnak módja lesz, hogy mindezt másként, akár harmóniaként élje meg. A “vég" 
tehát “kezdet” is, ahogy többször el is hangzik a műben.

Ha most az imént felvázolt mélyszerkezeti sémát gondolatban kézbe vesszük, s a
15. színt (mint véget és kezdetet) az 1. szín fölé helyezzük, megkapjuk a mélyszer
kezet valódi formáját: egy emelkedő spirált. Ez csak forma, de mint a tartalom formája 
ismét csak azt bizonyítja, a mű előre mutat, nyitott a jövő felé. Jogos tehát a zárás: 
"Mondottam ember: küzdj és bízva bízzál!"

JEGYZETEK

(1) Madách Imre levele Nagy Ivánhoz, 1861. nov. 2. (Madách Imre összes művei II. Révai, Bp., 
1942.)

(2) Amennyiben a szereplők közötti konfliktusok rendszerét “szerkezet-struktúrának” tekintjük, mint 
Baránszky-Jób László, akkor természetesen eggyel több szinttel kell számolnunk. Ami azért is 
jó, mert mutatja, mennyire önkényes Baránszky-Jób László eljárása, amikor négyszeres 
(bűvös) szerkezetstruktúrát vél felfedezni a műben. (Baránszky-Jób László: Az ember tragé
diája szerkezetei. Élmény és gondolat. Magvető, Bp., 1978.)

(3) A Tragédia elemzői általában tagadják ilyen -  hagyományos -  drámai szerkezet meglétét. 
Lukács György szerint: “Madách költeménye így nem dráma.” (A magyar drámáról. Magyar 
irodalom -  magyar kultúra. Gondolat, Bp., 1970.) Szegedy-Maszák Mihály szerint: “Valóban 
nehéz elejétől végig érvényesíthető formaalkotó elvet találni, ha a cselekményből indulunk ki, 
tehát drámai alkotásnak tekintjük. (Szegedy-Maszák Mihály: Történelemértelmezés és szerke
zet Az ember tragédiájában Világkép és stílus. Magvető, Bp., 1980.) Egyedül Martinkó András 
javasol hagyományos dráma-szerkezeti rendet: "a tizenöt színből három-három esik az expo
zícióra (annak terjengőssége a dráma egyik gyengéje) illetve a katasztrophéra, a fennmaradó 
kilencből hat (3+3) a bonyodalomra a krízissel, három a peripateiára (drámai fordulóra). E 
számokban rejlő arányosságelvhez alig kell kommentár." (Martinkó András: Vörösmarty és Az 
ember tragédiája. Teremtő idők. Szépirodalmi, Bp., 1977.) Az az érzésem, hogy a számmisztika 
itt is félrevezető.

(4) Baránszky-Jób László “négyszeres szerkezetstruktúrájának” első pontja is a színek egymás
utánjának dialektikus jellegét tartalmazza. De a kifejtés során Sőtér Istvánra hivatkozva (hogy 
a mű inkább lírai semmint drámai alkotás) és önmagát is megcáfolva csak ellentétes színpá
rokat emleget -  de ezeket sem mutatja meg.

(5) Pl. Sőtér István: Madách-tanulmányok. Félkör. Szépirodalmi, Bp., 1979.
(6) Nem értek egyet Sőtér Istvánnal, aki csak két eszme megjelenését tételezi fel (hogy így Madách
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műve szinkronba kerüljön Eötvös elképzeléseivel). De hasonlóan nem értek egyet Mezei 
Józseffel sem, aki a testvériséget morális síknak tekinti, így megbontva a történeti színek eszmei 
egységét. (Mezei József: Madách. Az élet értelme. Magvető, Bp. 1977.)

(7) Sőtér István többször is állítja, hogy ez a Tragédia egyik legfontosabb jelenete (sőt a mű 
optimista voltát is innen igyekszik magyarázni).

(8-9) Itt véleményem döntően eltér az általánosan elfogadottaktól. Sőtér István például ezt írja: “A 
londoni színtől kezdve új kérdés lép a forradalom, a haladás kérdése helyébe -  emezzel 
összefüggően, de már a jelenre, s a jövőre vonatoztatva: a determinizmus, vagyis a végzet, s 
a szabad akarat kérdése.” Ezzel nemcsak azért nem értek egyet, mert mint látni fogjuk, 
ugyanazok az eszmék uralják a most következő színeket is, hanem azért sem, mert a Sőtér 
István említette “új" eszmék már a harmadik szín óta jelen vannak, a konfliktus magában 
hordozza őket.
Németh G. Béla {Kétkorszak, határán. Létharc és Nemzetiség. Magvető, Bp. 1976.) felfedezi, 
hogy a londoni és a Falanszter-szín Párizs eszméinek egy-egy torz megvalósulása, de miután 
őt a szerkezet nem érdekli, nem gondolja tovább ezt a kérdést.

(10) Ez Martinkó András, Baránszky-Jób és részben Sőtér István álláspontja is.
(11) Nagyon izgalmas ilyen szempontból Martinkó András már sokat emlegetett tanulmánya. Talán 

ő az, aki -  szerintem -  legközelebb jut a Tragédia valódi megértéséhez. Hogy ez mégsem 
történt meg, annak épp az az oka, hogy szinte semmit nem akar meglátni, ami Vörösmartyból 
nem magyarázható.

(12) Hogy mennyire arról van szó, hogy Ádám itt már nemcsak az Úrral, hanem Luciferrel is 
szembefordul, jól mutatja a mű eredeti szövege (őszintén szólva itt nem értem Arany javítását): 
“Dacolhatok még, istennek, neked" -  mondja Ádám. {Arany János összes MűveiYAW. Szerk. 
Keresztury Dezső. Akadémiai, Bp., 1966.)

(13) Ezt világosan láthatjuk Mezei József monográfiájában és Sőtér István tanulmányaiban is.
(14) Arra, hogy a Tragédia két -  egy felszálló és egy leszálló -  ágból áll, már többen fölfigyeltek, 

erről még lesz szó.
(15) Baránszky-Jób László ezt írja: “az elvontság az első és az utolsó színtől a középpont, a 

Kepler-jelenet felé haladva az egymásra következő színekben egyenletesen, fokozatosan 
csökken, a konkréció az élménymagvat rejtő középponti színben éri el a tetőpontját, tehát az 
egész anyagot olyan atmoszférikus gömb fogja egybe, amely a középpontból kifelé haladva 
egyre ritkul.” Ez a sűrűsödés-ritkulás Baránszky-Jób László szerint a Tragédia második 
szerkezet-struktúrája. Ez -  szerintem -  csak egy eleme a most elemzendő mélyszerkezetnek. 
Igen közel áll elképzelésemhez -  de nem pontos és nem végigvitt -  Martinkó András vélemé
nye

(16) Ezt lényegében Mezei József is kimutatja monográfiájában, de felismerte Szerb Antal is. 
(Szerb Antal: A magyar irodalom története. Magvető, Bp., 1978.)
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Kölcsey és a görögség
1796-tól 1813-ig 

/. rész
VASSÁNYI MIKLÓS

minden új, m ihelyt a görög határokba lépett, 
m int valamely tűndérpálczának csapást alatt, e l változtatta színét és a lakjá t...'

(Kölcsey F : Nemzeti hagyományok)

“Mindent föladtunk. Föladtuk a régi esztétikákat. Fői a filozófiai és pszichológiai 
experimentálásokat a művészetekkel. Föl mindazt, ami kívülről és a priori igé
nyekkel közeledik hozzájuk. Föl a művészetek természetének különbözőségébe 
és egy magasabb egységébe vetett hitünket. Föl a fejlődés logikáját. ...Föl a 
határokat, a lehetetlenségekbe való beletörődésünket. A mutatott utakat, a sima 
utakat. Fői a barátságunkat, az aspirációink közösségét. Mindent magunk akar
tunk megcsinálni, csak magunkból -  a magunk belső törvényeit, fejlődését, 
határainkat, utainkat, törekvéseinket tartottuk csak meg. Minden bizalmunkat az 
egyén kezébe tettük, mint kincses hajót a határtalan és feneketlen tengerre.

%

Csak az egyént nem adtuk föl Eljön a nap, melyen föl akarjuk adni az egyént is. 
Hivatásunk, mindent föladni. Eljön a nap, melyen mindent fői kell adnunk -  hogy 
minden újra a mienk lehessen. "(1) -  Így tátja a művészettörténész Füiep Lajos 
az európai kultúra helyzetét a századfordulón (1908), és ezzel az újkor fő 
problémáját nevezi meg.

Ez a probléma a nem-evilágiban, a platóni formákban (ideák), az arisztotelészi 
célban (telosz), tehát a transzcendenciában való hitnek vagy tudásnak lassú meg
gyengülése, miközben a hangsúly erről valami evilágira, az anyagi világra, vagy a 
személyiségre terelődik. Ez a folyamat az újkori gondolkodásnak csak a fő iránya, 
amellyel szemben sok ellentétes változás is történik, hiszen az élet tele van olyan 
kérdésekkel, amelyek rajta túlmutatnak, ezért a nem-evilágit teljesen kizárni nehéz. 
Az ember mindig “Godot-ra vár", mindig azt szeretné, hogy megvalósuljon “gyönyörű 
képessége: a Rend."

Ennek a fő iránynak a felfogása szerint kevésbé bizonyos és lényeges mindaz, ami 
az egyéniséget valamilyen (társadalmi, gazdasági vagy filozófiai) módon háttérbe 
szorítja, szemben a "szubjektum önmagára és a tapasztalt tényekre vonatkozó 
közvetlen tudásával." (2)

Szókratésznek a tudatlansággal való megelégedésétől és az ókor és középkor 
hitétől eltérően a “közösségi kötelékeit meglazító” (3) személy számára így válik 
fontossá a tudás, ismeret (4), amelynek segítségével önállóan tájékozódhat és 
megpróbálhatja megtalálni saját helyét. Az ismeret megszerzésének eszköze a józan 
ész, amely Arisztotelész logikáján alapszik, az ő célelvűsége nélkül. (5) “A nyugati 
metafizika kibontakozó igazság-interpretációjának" (6) célja, hogy “az embereknek 
határozott, biztos és állandó igazságokat adjon, a nyugalomnak és biztonságnak 
azzal az érzésével együtt, amelyeket ezektől elvárnak. Amit azonban előidéztek, az
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az emberek teljes leigázása volt, noha a leigázottak ezt gyakran nem veszik észre."- 
írja Lev Sesztov, aki Szókratészhez hasonlóan úgy gondolta, hogy “...a filozófia dolga 
nem az, hogy az embereket megnyugtassa, hanem az, hogy nyugtalanítsa őket.” (7) 
Descartes és Spinoza, Kant és Hegel célkitűzése az igazság valamilyen módon való 
megragadása. Ezzel szemben Heidegger úgy gondolta, hogy “az igazság nem 
állítások tulajdonsága”, (8) Sesztov szerint “...minden fogalmunk ... két-dimenziós, 
míg az igazság három-, vagy több-dimenziós” (9), a keresztény hagyományt képvi
selő Tertullianus egyházatya pedig azt írja, hogy valami “bizonyos -  mivel lehetetlen." 
(10)

Fülep Lajos szerint a régi Egyiptom, Görögország és a középkori Európa "egy 
erősen homogén világfölfogás" szerint élt.” A gótikában a vallás és gondolkodás, az 
emberek lelki élete, egész mivolta, lényege, mindene,... majdnem annyira általáno
san keresztényi, mint egyiptomiaknál egyiptomi, görögöknél görög a vallás, gondol
kodás, világfölfogás. A gótikának, mint az egész középkornak, legbensőbb élete -  
teológiai" (11), azaz a klasszikus görög filozófiához hasonlóan a nem-evilágit, transz
cendensei kereső.

De Németalföldön, Angliában, Franciaországban és Olaszországban megszületett 
az az új társadalmi réteg, amely gazdagsága és függetlensége révén először lesz 
képes magára és a természetre figyelni, "minden egyes ember előtt utak nyílnak meg 
a maga egyéni életének és világfelfogásának megteremtésére, a módok és eszközök 
előtte vannak." (12) A tér és az idő valóságon túli, metafizikai fogalmakból emberivé 
válnak (13), az egyéniségnek saját, evilági fejlődése lesz érdekessé, a túlvilágival 
kevésbé próbálnak ismerkedni: “a vallás minden egyes embernek szubjektív magán
ügye lesz.” (14) "A számoló és mérő értelem előtt a megfigyelés és kísérlet eredmé
nyeképpen eddig nem sejtett mértékben kitágul a világ, és évezredes világkép omlik 
össze." (15) Az új világnézetet először talán Machiavelli foglalja össze, amikor úgy 
gondolkodik, hogy a filozófus célja nem a "Jó” keresése, hanem életének megőrzése, 
és így pragmatikusan elfordul a nem-evilágitól. Az új iránytű "egy mérésen és 
kiszámíthatóságon alapuló természettudomány" (16) lesz, és ennek megfelelően a 
vallásos és az új tudományos világképben is kétséges lesz az emberi szabadság, a 
szabad akarat: a protestáns tanítás hangsúlyozza, hogy sorsunk eleve eldőlt, minden 
az isteni kegyelemtől függ; Spinoza “geometriai módon" megalapozott erkölcstanából 
pedig következik, hogy “az akarat nem nevezhető szabadnak, hanem csupán szük
ségszerű oknak" (17), ugyanúgy, ahogy Leibniz előre programozott, óraként működő 
monászai is az eleve elrendeltetéshez, a tudományos világnézet determinizmusához 
vezetnek.

“A monászoknak nincsenek ablakaik, melyeken át valami akár be-, akár kiléphet
ne" (18), a polgári társadalomban az egyének elszigetelődnek egymástól. Az egyé
niségről alkotott kép maga is elvonttá, tudományossá válik -  Descartes-ban felmerül 
a kétely: hátha az utcán sétáló emberek csak kabátos, sétapálcás robotok. (19) A 
hagyományos világrendből való kilépés egyik következménye az elidegenedés: "min
den erkölcsi ágens így már az isteni törvény, a természetes célelvűség (teleológia) 
vagy hierarchikus hatalom hatálya alól fölszabadulva szólhatott, de most már miért 
is figyelne rá bárki más?" (20) Az emberek távolságot tartanak egymás között, hogy 
biztosítsák egymás jogait, de ez a távolság el is magányosítja őket: Kölcsey is 
visszahúzódik Álmosdra, Csekére, amíg erőt nem vesz a 'lélekvesztő szentimenta- 
lizmuson". Ebben a korban “minden egyénekre szakadt, mindenki elhúzódik a maga 
barlangjába, mindenki eltávolodik a másiktól, rejtezkedik és rejti, amije van, s azzal 
végzi, hogy eltaszítódik az emberektől és maga is eltaszítja az embereket." (21) A 
magány, a félrehúzódás jellemezte Descartes-ot, Spinozát, Rousseau-t, Schopenha
uert az állandóan beszélgető Szókratésszal szemben. Az újkori elkülönülés szomorú
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kiáltása Fülep Lajos írásából: “Mi közünk nekünk egymáshoz, ó, emberek?" (22)
“A reneszánsz és humanizmus meglazította a hagyomány érvényességét, de nem 

szüntette meg.” (23) Az igazi “tehermentesítést” a XVII.-XVIII. század fordulóján 
Descartes végzi el, amikor az Értekezés a módszerről-ben gondolatai igazságának 
bírájává nem a hagyományt, hanem saját ítélőerejét teszi.

A hagyomány elvetése központi jelentőségű. Egyrészt a hangsúly a megszokott 
társadalmi rendszerről, hierarchiáról, területi közösségekről már a Shakespeare-tra- 
gédiákban az egyéniségre helyeződik, és a középkori függések, alárendelési viszo
nyok a reneszánsz folyamán lassan-lassan megbillennek, és a felvilágosodás kez
detére meg is fordulnak: Descartes saját létezéséből következteti ki Isten létezését, 
Rousseau pedig -  Hobbes önérdek-elméletét továbbgondolva (24) -  az emberek 
egyenlőségét valóságos politikai rendszerben lehetségesnek tartja (25) (azaz az 
Isten-ember függésből ember-isten függés lesz, a felszentelt uralkodó és alattvaló 
viszonyából pedig polgár és polgár viszonya). “A végtelenség ...társadalmi realitássá 
válik” (26), a túlvilágit, metafizikusát megpróbálják a földön létrehozni.

Ennek a társadalmi-filozófiai-művészeti fordulatnak a történelmi következményei 
lesznek a múlt századi polgári forradalmak, “hiszen a romantika egyik szimptómája 
a XVIII. század második felében és a XIX. században, a feudalizmusból a kapitaliz
musba való átmenet korában létrejövő polgári individualizmusnak.” (27) A felvilágo
sodás folytatásának, a romantikának a szabadság-eszménye (28) tehát végső soron 
szubjektív eredetű, ahogy ezt meg lehet figyelni Kölcsey hazafi-tudatának kialakulá
sában is (29). Az ebben a szubjektivizmusban rejtőző "sajátos etikai idealizmus 
csapdájára” hívja fel a figyelmet Kulin Ferenc, Fichte példáját említve. (30) Ez a 
szabadságeszmény nem túlvilági, transzcendens célt tűz ki, hanem evilágit, és a 
tevékeny akaratra, a függetlenedő, önállósuló polgár akaratára (31) támaszkodik.

A hagyomány elvetésének másik fontos hatása az erkölcstan elbizonytalanodása, 
amely szintén Descartes-nál kap először filozófiai megfogalmazást. Alasdaire 
Maclntyre szerint a felvilágosodás elveti az erkölcsi szabályok isteni eredetét, az 
arisztotelészi emberfogalomból pedig csak az alapállapotot leíró “az ember-ahogy- 
éppen-van”-t tartja meg (32). így pedig sem a józan ésszel (Kant), sem az önérdekkel 
(utilitarianizmus) nem lehet bizonyítani az erkölcsi törvények jogosságát, ezek nem 
bizonyíthatóak: “Válasszuk le az erkölcsiséget erről a vázról (a célelvűség vagy a 
kinyilatkoztatás vázáról), és többé nem lesz erkölcs... ” (33). Ez a leválasztás 
“egyszerre jelenti a klasszikus hagyománnyal való végleges törést, és az erkölcs 
bizonyítása tizennyolcadik századi tervének döntő kudarcát...” (34).

Az erkölcs megmentésére tett nagy kísérlet Kant kategorikus imperatívusza (35). Kant 
az erkölcsi törvényeket egy egyetemes törvény megnyilatkozásainak tartja, amelyeket 
minden egyes értelmes lény maga közöl magával (36), de a világ lényegével nem 
függenek össze, mivel az megismerhetetlen. Akanti megismerés eszköze, “a szintetikus- 
a priori ítélet (37) nem »magára a dologra«, hanem bennem keltett képzetére, a dolog 
jelenségére vonatkozik.” (38) Kant “szigorúan kiszabta az ész korlátait. Kivonta hatáskö
réből a Ding an sich-et, a világ lényegét. Ez a lényeg nemcsak megismerhetetlen, hanem 
alapjában ésszerűtlen valami. ...A morál legszorosabb összefüggésben van a lényeggel. 
Ha a lényeg ésszerűtlen valami, mért lennének a morális parancsok megokoltak avagy 
logikusak?” (39) Ha azonban a “lényeg", a filozófiai gondolkodás tárgya nem megismer
hető, akkor “hogyan lehetséges ... a metafizika, mint tudomány?” (40) Úgy, hogy kanti 
célja nem az anyagi világon való túllépés, hanem az egyéni tudatban “a tapasztalást 
megelőző föltételek” (41) vizsgálata. A filozófus és őt követve általában az egyén ezért 
befelé fordul (42), pedig a “meghaladás", a transzcendencia bizonyos értelemben a 
klasszikus görög gondolkodásban (43) is és a keresztény hagyományban is az önfela
dást, az Én-en való túllépést jelenti.
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Kant és Hegel kereszténynek vallották magukat (44), de a kereszténységnek nem 
a lényege volt hangsúlyos náluk, hiszen ez a Karamazov-testvérek Zoszima sztarece 
szerint a cselekvő szeretet, Nyíri Tamás szerint pedig “az embernek a személyes 
Istennel való kapcsolata" (45). Ugyanígy Descartes a skolasztikus hagyomány formai 
eszközeit használja Arisztotelész központi tanítása, a célelvűség, és a keresztény 
istenkép nélkül.

A felvilágosodás folyamán így tulajdonképpen lassan kiüresednek a hagyományos 
fogalmak és eszmények (46). A kategorikus imperatívusz megfelelője a művészetben 
a klasszicista antikvitás-szemlélet például a XVII.századi francia drámában, amely
nek hősei még teljesítik "kötelességeiket”, de ehhez már-már emberfeletti nagyságú
ra kell őket formálni és “a klasszicista poétika tételei" szerint "mindig a külső forma 
határozza meg a tartalmat" (47). Ez a szemlélet a romantika görögség-képében 
alakul tovább: az ókori Görögországban 

“Még a költészet varázsburokja 
fonta a Valót körül puhán, 
a Teremtésből a lét zuhogva 
ömlött a sejtelem kapuján."

A felvilágosodás epikureizmusában, deizmusában még megtalálható transzcen- 
dencia-hittel szemben a romantika, amelyet "mindenekelőtt az egyéniség kultusza 
jellemez" (48), már úgy érzi, hogy az istenek elmentek, magukra hagyták az embe
reket:

"Visszatértek ők hát s minden szépet 
visszavittek, minden magasat, 
minden ép színt, minden égő képet, 
s ittmaradtak a kihűlt szavak."

(Schiller: Görögország istenei, fordította: Gulyás Pál) (49)
A XVIII. század utolsó évtizedeiben zajló társadalmi-történeti folyamatban az 

egyéniség magára marad, és “maga a személyiségkrízis lesz a fejlődés objektív 
tartalma. ...az egyéni tudatban, a jellemben történő eseményeknek most, a történelmi 
korszakváltás kezdetén, nemcsak pszichológiai és etikai, hanem közvetlenül ontoló
giai érvénye is van. Vagyis nem az a kérdés, hogy az egyén el tudja-e viselni a 
megváltozott körülményeket, tud-e igazodni az új létfeltételekhez, hanem hogy ké- 
pes-e újrateremteni önmagát, hogy azután belső szükségletei és igényei szerint 
alakíthassa létfeltételeit.” (50)

Ezt próbálom megvizsgálni a következő részben a reformkori magyar irodalom 
egyik legnagyobb költője, gondolkodója, szónoka és politikusa, Kölcsey Ferenc 
ifjúkori írásai alapján.

Kölcsey Debrecenben
"Kölcsey Ferenc hat éves korában jut be a debreceni Kollégiumba, ahol akkor 

túlzott klasszikus irányú tanítás folyik” (51), az 1777-es Ratio Educationis szellemé
ben, amely a klasszikus antikvitás oktatására nagyobb hangsúlyt fektet (52), és 
előírja a jegyzetelést is (53). Kezdettől fogva félrehúzódásra, elmélyülésre hajlamos 
alkat, aki önálló és önképzőköri (54) tanulmányai révén már nagyon fiatalon kivételes 
műveltséget és nyelvtudást sajátít el, és kialakítja "az elkövetkező két évtized legkor
szerűbb világképét.” (55)

A korabeli szokásnak és tanmenetnek megfelelően kiválóan megtanult latinul, 
hiszen ez a művelt réteg nyelve a múlt század elején. A debreceni Kollégium 
törvényei szerint még a nem lelkésznek tanuló, nem togátus hallgatók számára is 
kötelező volt a latin nyelv az egymás közti beszélgetésben is (56)."Akkor ón jobban
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tudtam latinul, mint magyarul..." (57) -  írta később barátjának, Szemere Pálnak.
"A főiskolára 1805-ben iratkozik be, minden előadott tudományt hallgat, kivéve 

exegesist." (58) Ekkor kezd franciául és görögül tanulni (59): “műveltségének alapré
tegéhez tartozik franciás kultúrája és a görögség szenvedélyes szeretető" (60), de 
ekkor egyelőre még csak Anakreónt (61) és Theokritoszt (62) olvas. “Bár a hazai 
iskolák közül a debreceni igyekezett leginkább a tanulóit a görögben jól kiképezni, 
mégis Kölcseyre nézve a kollégiumi igyekezet nem volt gyümölcsöző" (63), hiszen 
igazán mélyen majd 1808-tól, Kazinczy buzdítására (64) merül el benne, "de azért 
már a poéta korában vitte annyira, hogy némi nehézséggel olvashatott görögül." (65)

Az első debreceni években mutatott szorgalma csak erősödik: “1805-ben mint 
novitius diákok 136-an iratkoztak be, s ezek között óv végén az érdemsorozatban 
Kölcsey 2-ik helyet foglal el. A következő évben az első helyen már őt találjuk... Az 
első helyet azután mindvégig meg is tartotta szakadatlanúl." (66)

A debreceni főiskola tanári kara általában európai színvonalú németországi protes
táns egyetemekre járt: “tanárai az akkori kor legkiválóbb tudósai közé tartoztak... 
Budai Ézsaiás, Szilágyi Gábor, Sárvári, Ercsey” (67). Ezeken az egyetemeken már a
XVIII. század második felében kialakult az az oktató-, és kutatógárda, amely a 
modern klasszika-filológiát megalapozta, és a szövegkiadást az akkori legmagasabb 
színvonalon végezte, de természetesen még nem a XX. századi elvek szerint (68). 
Egész Európában ekkortájt születnek meg azok a szótárak, enciklopédiák és nyelv
tanok (69), amelyek bővített és átdolgozott kiadásait az egész múlt század használta.

A német egyetemekre elég sok magyar fiatal is eljutott, (70) különösen a göttingainak 
voltak szoros kapcsolatai Magyarországgal, itt tanult az a Budai Ézsaiás is, aki később 
(1794-től(71)) Kölcsey tanulmányai alatt a latin és a görög nyelv professzora volt 
Debrecenben. Budai személyes kapcsolatban is állt Christian Gottlob Heynével, aki a kor 
egyik legfontosabb filológusa volt: szövegkiadásai (Homérosz, Pindarosz, Epiktétosz, 
Tibullus stb.) a legjobbak ebben az időben. Heyne tanítványai közül legismeretebbek a 
klasszika-filológus Wolf, a Homérosz-fordftó Voss, akit Kölcsey példaként követ majd 
saját fordításában, és a Platón-kiadásairól ma is ismert I. Bekker (72). A Heyne-kiadáso- 
kat a debreceni kollégium is beszerezte (73), és Budai Ézsaiás -  rendkívüli műveltségére 
támaszkodva (74) -  maga is sok tankönyvet és iskolai szövegkiadást készített.

A XVIII. század végén Magyarországon is megélénkül a tudományos élet, megje
lennek az első filozófiai kézikönyvek (75), amelyek segítségével a műveltebbek 
önállóan tudnak már tájékozódni, és Kölcseynek olyan tudós kortársai vannak, mint 
Bolyai Farkas, Bugát Pál orvostanár, Brassai Sámuel, a polihisztor, Vásárhelyi Pál 
mérnök és Körösi Csorna Sándor. Ennek ellenére “a felvilágosodás tudományos 
programja a kedvezőtlen körülmények között nem tudott kibontakozni" (76), “Magyar- 
országon csak elvétve tudja egyik-másik tehetséges fiatal tanár (pl. Sopronban 
annak idején Schwartner) az érdeklődés vagy a éppen a lelkesedés lángját felgyújtni 
tanulóiban. Schedius szinte élete végéig axuxo ragozásával bajlódik-egyetemi fokon; 
Sárospatakon és Debrecenben néhány kivételes tehetség próbál elmélyedni a görög 
ókor tanulmányozásában, de a kötelező órákon kívül, szinte titokban, mert az egyodlalú- 
an latin beállítottságú tanterv a görögre nem hagy időt." (77)

Kölcsey viszont az 1805-től két éven át tanult nyelvnek 1808-ban Kazinczy buzdí
tására újult erővel fog neki: “Bár annak tanulásával Graecia leikeinek eredetiségét 
szívhatnám be!" (78) -  írja lelkesen mesterének és ettől az időtől kezdve “Homerost 
nehezen bár, de rendületlenül olvassa..." (79). Leveleiben sokszor idéz görögül 
verstani, poétikai kérdésekben (80). Nagyon korán jelentkező filozófiai érdeklődését 
jelzi, hogy Diogenész Laertiosz összefoglaló munkáját, Bayle történeti-kritikai szótá
rát, Boileau-t, Rousseau-t, Voltaire-t, d'Holbachot olvas, és “1809-ben már mindent 
tud, amit Debrecenben megtanulhatott...” (81).
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1806-tól kezdve barátaival: Kállay Ferenccel, Takáts Jánossal és Freytaggal folyama
tosan jegyzetelik olvasmányaikat. A több ezer lapos jegyzet “mutatja, milyen eszmei 
változáson megy át az 1800-as évek elején értelmiségünknek egy később országos 
jelentőségű szerephez jutó rétege.... az ifjak... gondolati útkeresése Bayle-től és d'Hol- 
bach-tól a görög filozófia alapos stúdiumán és Descartes-kivonatokon át Kantig nyomul 
előre.” (82) 1809-től kezdve már németül is tanul, először a szentimentalistákat (Klops- 
tock, Matthison, Gessner) olvassa, hamarosan pedig már Goethét és Schillert is.

Nagyon fiatalon elsajátított, “nemcsak terjedelmében hatalmas, de elemeinek világné
zeti irányultsága szerint is rendkívül sokszínű” (83) műveltségének tanulmányozására 
legalkalmasabbak ezidőben keletkezett jegyzetei, amelyek pontosan követik az európai 
értelmiség útkereső próbálkozásait. Ebben a filozófiai irányok együttélésével, keveredé
sével, filozófiai eklekticizmussal jellemezhető időszakban (1810-20-as évek) (85) két fő 
szellemi irányzat hatása érezhető: az angol empirizmus (Locke, Hume) nyomán kialakult 
francia materializmus (d'Holbach, Helvetius), amely a felvilágosodás nagy lendületét 
megőrizve még optimista, pozitív hangulatú; és az empirista, érzéki világból kiinduló 
gondolkodásban már nem bízó, annak ismeretelméleti kételelyert racionalista, tudo
mányos módon vizsgáló, végső soron az idealizmus és az induvidualizmus felé vezető 
modernebb filozófia (Descartes, Kant): “Helvetius, d'Holbach hatása 1800 és 1820 közt 
Európa-szerte megélénkül”, de “elveszíti... optimista retorikáját...: a filozófus arca szkep
tikussá fanyarodik, kiegyensúlyozott nyugalmát és derűjét tragikus, pesszimista színeze
tű regiznáció váltja föl, racionalizmusa pedig -  érvelésének elégtelensége miatt -  az 
idealizmusra áttérőknek is kiindulópontot ad..." (85). ez a két hatás az elmaradottabb 
Kelet-Európában még szorosabban együtt él: "a fiatal értelmiség egy időben tanul
mányozza a fiolozófiatörténetileg modernebb Kantot és a régi, de megint aktuálissá lett 
d’Holbachot és társait.” (86)

Kölcsey óriási műveltsége “rendkívül súlyos problémát is jelent egy fiatalember 
számára" (87), de ő már a 10-es években képes lesz feldolgozni a megismert 
anyagot és egységes világképpé formálja majd nagy tanulmányaiban.

Útkeresésének első fontos állomása d'Holbach: A természet rendszere című ma
terialista munkája, amely a felvilágosodás istenképének utolsó fokát tükrözi: az 
ateizmusét. Azért érdekes ez, mert Kölcsey későbbi Descartes-jegyzeteiben vissza
tér a deizmushoz, ami a filozófia korábbi korszakát jellemezte: "a szűkebb értelme- 
ben vett teizmus... saját belső dinamikájánál fogva előbb panteizmusba, majd ateiz
musba torkollik..." (88) A jegyzetekben megjelenik ateizmus és erkölcs összeférhető- 
sének gondolata (89), ami majd az érett férfi sztoikus gondolkodását is színezi.

A következő jegyzetcsomag a görög filozófia történetének rendkívül részletes, 
alapos feldogozása. Érdekes véleménye Szókratészről: "Itt jő eggyik az emberi 
nemzet ideáljai közül: Socrates -  ő az a' ki a' philosophiát az égből a' földre le hozta 
így szóll Cicero..." (90); "minden fundamentom nélkül v[al]ó volt a’ Socratesi philosop- 
hia, mint a' miilyen minden populáris philosophia szokott lenni, ő  a Sophisták ellen 
akart harcolni, 's fel tette hogy van egy ollyan igazság mellyet semmi sophistai 
okoskodás le n[em] ronthat. De szabad volna e ezt fel tenni?... Az ő morálja jó és 
hasznos volt, mi azt nem tagadjuk. Nem épen a Stoicusi maga [me]g tagadás 
charakterizálta azt, hanem mégis volt abban valami Maga megtagadás,mint a Ke
resztyének’ Ethicájában." (91) A korabeli tudományos világképpel összhangba hoz
ható atomisztikus rendszert helyesli, Epikuroszhoz, és a világban egyfajta elvont 
értelem működését látó Anaxagoraszhoz vonzódik (92).

A “d'Holbach és Epikurosz derűjét" nélkülöző, "erkölcstani tekintetben elfanyarodó 
filozófiai meditáció” (93) következő témája Descartes Philosophica Principiája (Filo
zófiai alapelvek). "Descartes-jegyzetei a d'Holbach-tól való elfordulás jegyeit hordoz
zák”', "a szükségszerűség, az akarat alárendeltségének bénító elve váltja ki ...
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tiltakozását." (94) A gondolkodás két módja, amelyről részletesebben ír: az észlelés 
és az akarás (95), már a fichtei világnézet felé mutatnak.

Az utolsó, filozófiai szempontból fontosabb jegyzetek Kant: A tiszta ész kritikája 
című művéből készültek: a kartéziánus szabadakarat-elv, melyet felerősít és
korszerűsít Kant és Fichte azonos elve, már a cselekvés ... lehetőségét kereső 
Kölcsey eszmélkedését" (96) befolyásolja; Kant erkölcsi értelmű és Fichte szubjektív 
szabadságfogalma között Kölcsey ekkor még középúton áll.

"íme, együtt az antikvitásig visszavitt klasszcicizmus, a poetikus érzelmi gazdaság
gal telített szentimentalizmus és a romantikus tettvágytól hajtott nyugtalanság." (97) 
A "kitűnő görögös" (98) néhány tapogatózva, helykereséssel eltöltött óv után Álmos- 
don egy hónap alatt több verset is görögről magyarra fordít, és ezeken a fordításokon 
megfigyelhető világnézeti problémáinak hatása.
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A rendszertől a lélekig
BESSENYEI ISTVÁN

A 'posztmodern ” az egységes racionalitás felbomlását, az egyetemesen érvé
nyes normák szétesését, a látszat és a valóság, illetve a “külső” és a “belső" 
közötti különbségek kiegyenlítődését, az utópiák és a jövőbe vetett hit végét, az 
intézmények széttöredezését, a mindennapi tudás töredékessé válását jelenti 
(Göbl-Steinbach: 17). A posztmodern normatív értelemben tehát maga a szélső
séges szétesettség, sokoldalúság, a radikális pluralitás. Mind a rendies, posztfe
udális hagyomány, a vallási kötődés, mind a központi államhatalom célracionali
tása, a szélsőségesen specializált munkamegosztás, a piac, a mobilitás, a 
tömegfogyasztás elveszti korábbi átfogó meghatározó erejét. Ez két síkon is 
megtörténik: az objektív élethelyzet valamint a szubjektív tudat és az identitás 
szintjén. Ebből fakad az individualizálódás posztmodem jelensége.

Ez az individualizálódás egyrészt kiszakadás, kiszabadulás a történelmileg adott 
uralmi és ellátási viszonyokból, a rendies meghatározottságokból vagy a hagyomá
nyos női szerepből. Rugalmasabbá válik a munkaidő, megnő a szabadidő, decentra- 
lizálódik a munkahely, megjelenik a sokszínű, kockázatokkal teli munkanélküliség. Az 
egyes egyén lesz a társadalmiság életvilágbeli újratermelődésének az egysége, 
cselekvési központja, tervezőirodája -  miközben az egyén elveszti hagyományos 
támpontjait. A cselekvési tudás, a hit, a norma “varázstalanodott", egy egész generá
ció kerül létbizonytalanságba. Az élet “történetietlensége” miatt a gyerekek nem 
ismerhetik meg a szülők életének összefüggéseit -  a múlt szocializációs szerepe 
érvénytelenné válik. Amit a nagymama hagyományozott át a gyereknevelésből, az 
nem érvényes, amit a szakkönyvek erről mondanak, abból szinte lehetetlen válasz
tani. (Vö. Beck: 205-220.)

A kötöttségek feloldódása persze nem jelenti azt, hogy ne lennének új társadalmi 
kötődések: a piac, a jog, a divat, a média, az oktatási rendszer stb. elvont, intézmé
nyesített önállósodott társadalmasító-ellenőrző rendszerek. Ezek azonban nem ad
nak konkrét cselekvési mintákat, meghatározottságaik egyszerre vannak nagyon 
távol és brutálisan közel, amennyiben személytelenek de mégis meghatározóak, 
ugyanakkor a közvetlen döntési kényszert nem veszik el az egyéntől. Világtörténel- 
mileg valószínűleg először vannak egész nemzedékek abban a helyzetben, hogy 
nagyobbik részük a létfenntartás elemi gondjain túlmenően időt és energiát is szán
hat az ismétlődő önmeghatározások lelki gyakorlataira.

Az individualizálódás fentebb vázolt értelmében az egyénnek napról-napra, újból 
és újból saját magának kell meghatároznia önazonosságát. Ugyanakkor az iskola- 
rendszer egésze elsősorban a tudomány és a munkamegosztás bürokratikus logiká
ja szerint szerveződik. Ha igaz az, hogy a tudás egységes keretei szétestek, s az 
össztársadalmi tudás áttekinthetetlenné vált (Nyíri: 369) s hogy a munka és az ehhez 
kapcsolódó szakma világának nagyjából egységes meghatározottságai is felbomlot-
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tak, akkor hogyan szerveződhet e szerint az iskolarendszer?
Wittgenstein, a posztmodern filozófia egyik atyja lemond a "könyv”-ről, a modern tudás 

e jellegzetes egységéről. (Nyíri: 372.) Lemond, mert nem hisz abban, hogy az igazság e 
lehatárolt, zárt egységekben megközelíthető. A modern oktatás hisz a könyvekben, az 
alaptantervekben, abban, hogy az ismeretek halmazából elvileg kiválasztható az a rósz, 
amit a "szubjektumokat termelő" intézménynek, az iskolának feltétlenül közölnie, "elsajá
títtatnia" kell. Ezzel szemben viszont “ha a tudás áttekinthetetlenné válik, úgy egymással 
esetleg összeegyeztethetetlen, összemérhetetlen vagy egymásnak ellentmondó tudás
tartományok jönnek létre; az igazság abszolút érvénye odavész, koherens szellemi 
környezet híján elillan az én belső egysége.” (Nyíri: 369.) Ha a közös tudás részekre esik 
szót, akkor a tankönyvek hazudnak, amikor azt ígérik, hogy modellálni tudják a tudáse
gészet. A modern kor racionális pedagógiája mégsem adja fel ezt az alapelvet: a 
történelem a kezdetektől a végéig tart, a tankönyvekben az “ősközösségi társadalom" 
húsz oldal után már fel is bomlik -  anélkül, persze, hogy egyáltalán elgondolkodhatnánk 
azon, hogy mi is tartotta azt össze. Az ismeretanyag “lehatárolásán" bürokraták buzgól
kodnak, a “lehatárolás" feltételei politikaiak és többnyire nem nyilvánosak. "Az ezekre a 
fejleményekre adódó válasz mármost -  a posztmodem megoldás -  először is filozófiai -  
írja Nyíri Kristóf: tudatos lemondás a zárt (s ezzel egyszersmint a történeti) világkép 
vágyáról, föladása annak az igénynek, hogy egységes ábrázolást nyerjen az egyéni (és 
az egyénben immár vissza nem tükröződő) össztársadalmi tudás. ”(369.)

Acélracionális cselekvés jegyében másrészt egyre élesebben szétválik az általá
nos és a szakképzés. Az oktatásban a technikai racionalitás határozza meg a 
tartalmakat és a célokat, nem pedig az emberi-társadalmi célok kitűzését érintő 
racionalitás. A szakképzés tudásanyagában a világ nem úgy jelenik meg, mint az 
egyén, a társadalom és a természeti összefüggések közötti viszony, hanem mint a 
dolgok közötti teljességgel társadalmiatlan összefüggés. (Lenhardt: 167.) Nem értel
mezhető a posztmodern logikában az iskolarendszer tagolódását, működését erősen 
meghatározó "szakma" sem. A “szakmarendszer" a munkamegosztás specializáló
dásait próbálja tükrözni. A munkamegosztás, a munkaerőpiac és a szakma klasszi
kus fogalmai viszont nem igazítanak el abban, hogy miképpen szűnik meg a munka 
világának viszonylagos egysége, hogy miképpen töri meg az “életvilág" a bérmunka 
racionalitásának átfogó meghatározó erejét. C/aus Offefogalmazta meg azt a tételt, 
hogy a rendszerintegráció egyik fő intézménye, a formalizált bérmunka a munkaerő 
piaci egyenlőtlenségek és a termelő, illetve szolgáltató munkafajták más-más racio
nalitása nyomán erősen tagolódik, s emiatt a munka elveszti korábbi egységességét. 
Offe feltételezése szerint a munka világából fakadó racionalitások általános megha
tározó ereje csökken, s így megkérdőjeleződik a munkásnak a termelésben elfoglalt 
helye, mint legfelsőbb szervező elv. Ezért feltételezheti az antiproduktivista szocioló
gia, hogy a munka világán kívül szerzett tapasztalatok erőteljesen megtörik, differen
ciálják a munka világából kiinduló meghatározottságokat. Hiszen hatalmas széttöre
dezettség jellemző a bérben, képzettségben, a kettő közötti viszonyban, a munkahe
lyek biztonságában, társadalmi elismertségében, a munkakörülményekben, a kom
munikációs lehetőségekben, a munkafajtákban, a munka intézményesítettségében. 
Az összmunkás szétszakad termelőre és a termelés feltételeinek termelőjére. Szét
válik, keveredik az elsődleges és másodlagos, a belső és külső munkaerőpiac, az 
intézményesített és nem intézményesített, a központilag végezhető és a decentrali
zált munka. Nincs tehát a “munkának" nevezett tevékenységek mögött egységes 
racionalitás-fogalom, nincs összefüggő tartalom. Ezzel szemben az iskolarendszer 
szerveződésének egyik központi kategóriája a szakmarendszer, amely a munka 
világának modern racionalitását feltételezi. Ez a rendszer a tervezés alapja, holott 
iskolai formája mindig szélesebb, mit egy-egy konkrét munkatevékenység, de egy-
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szersmind szűkebb annál, mintsem hogy a személyiségfejlesztés alapja legyen.
A tudomány és a szakma elmosódó, parttalan, újra meghatározandó egységek 

tehát, az iskolarendszer mégis úgy alapozza ezekre saját működési módját, mintha 
a modern célracionalitás alapelvei -  rendszerösszeomlás, posztmodern meghatáro
zatlanság ide vagy oda -  változatlanul érvényben lennének. A tanár, a tudás birtoko
sa, az elsajátítás mértékének rtélőbírája. Nem együtt keresi a különböző igazságok 
közötti különbséget a diákjaival, pedagógiája a közlés technikáira vonatkozik csak. A 
közlés alapja nem az uralommentes párbeszéd, hanem a feljebbvaló tekintélye.

A szakmarendszerre alapozott szakképzés pedig olyan kísérlet-pályaudvarra em
lékeztet, ahol a vonatok már rég nem az érvényes menetrend szerint közlekednek, 
de ezt az utazni vágyók egyáltalán nem veszik figyelembe. Aki el akar utazni (és ki 
akarna otthon maradni?), annak valamelyik jegypénztárnál sorba kell állnia, hol olyan 
vonatokra adnak ki jegyeket, amelyekre már rég fel sem lehet jutni, s amelyek 
indulási ideje, célállomása meghatározhatatlan. Az már csak mellékes körülmény, 
hogy nem tudjuk, ki áll a váltók mellett s ki ad nekik utasítást. Az oktatási bürokrácia 
kitartóan áll a pénztárablakok mögött és olyan jegyfajták ismételt meghatározásával 
foglalkozik, amelyekkel sehova sem lehet utazni. Ugyanakkor azzal fenyegetik a 
sorban állókat, hogy jegy nélkül soha, semmilyen vonatra nem szállhatnak fel -  
ráadásul ebben még igazuk is lehet. (Beck: 238.)

A posztmodern hangsúlyeltolódásnak két síkja van: egyrészt a tudomány és a 
szakma logikáján belüli sík, másrészt a társadalom irányítási alapelveit érintő sík. “A 
tudományon belül a lezárt "rendszer-egész" teljességéről a megismerési módszerek
re tolódik a hangsúly, másrészt "a posztmodern megoldás a kommunikációs techno
lógia újabb fordulatában áll: az elektronikus adatfeldolgozás, a komputerek és háló
zataik létrejöttében, és persze -  ezek folyamatos szemantikai kísérőjelenségeként -  
a tudásfogalomnak az információ fogalmában történő föloldásában. Posztmodern 
perspektívából az új információs technológia semmilyen módon nem ígéri valamiféle 
tudásegész visszaállítását, (géri viszont, hogy minden jelentéssel bíró kérdéshez utat 
rendel, mely megfelelő válaszhoz vezet -  miközben elkerülendő az ezen válaszok 
rendszeres összességére vonatkozó kérdés." (Nyíri: 369.)

Az egyre speciálisabb szakmarendszer, mint az iskolai kiképzés rendező elve 
zsákutcás megoldás. Mennél lehatároltabb útvonalra és csatlakozásrendszerre szól 
ugyanis a kiadott menetjegy, annál nagyobb a pánik, ha a kiderül: nem is indul a megadott 
időpontban vonat, nincs átszállás, van csak sínbicikli vagy szuperexpressz helyett. 
Mennél inkább kiderül a jegyekről, hogy nem arra a vonatra szólnak, amelyik indul, a 
bürokrácia annál nagyobb kényszert érez, hogy még pontosabban meghatározza a 
jegyfajtákat, és reménytelen hárcot folytat a menetrend, a jegyek és a vonatfajták 
összehangolásáért. A modernizáló megoldások a szakmarendszerek újjáalakítását, ke
vésbé specializált, összevont változatát kínálják. A posztmodern logika szerint viszont 
radikálisan fel kell hagyni azzal, hogy az iskola legyen a foglalkozási rendszer elsődleges 
elosztó csatornája. Nem kell és nem is lehet élesen szétválasztani az általános képzést 
és a szakképzést. A tartalmak és szerkezeti megoldások sokszínűsége, az önálló 
rendszerek rugalmassága biztosít helyi szintű “összehangolódást". E gondolatrendszer
ben a bürokratikus szakmafogalom feloldódik, s az általános emberi képességek speci- 
alizálása a foglalkoztatási rendszer feladataként jelenik meg.

A klasszikus göttingai pedagógiai iskola a nevelést úgy fogta fel, mint a kulturális 
csúcsteljesítményekbe való bevezetést. A kritikai elmélet a nevelés rendszerét mint 
az uralom biztosítékát kritizálta és az egyén kibontakozását, felnőtté válását (eman
cipációját) követelte a tekintélyuralmi viszonyok kritikája nyomán. A modernitás 
iskolája a munkaerőelosztás, a munkaerőtervezés, a tervszerű átalakíthatóság, a 
racionális beavatkozás, a formális teljesítményelv jegyében működik.
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A posztmodern változat a felbomlott tudomány és a korábbi szerepét vesztett 
szakma helyett az egyéni és a kollektív döntési képességeket tehetné meg vezérlő 
elvéül. A felvilágosodás megismerési eufóriája, a tények, számok halmazának ural
ma helyébe az egyéni és kollektív eligazodás, a választás, az önismeret, az össze
hasonlítás, a hajlékonyság, a spontaneitás, a káosszal való együttélés, a kudarcok, 
a fájdalom, a szenvedés átélésének képessége léphetne.

A posztmodern individualizálódás gyökeres változást jelent a pedagógusszerepben 
is. A tanároknak meg kell bizkózniuk az egyelőre feloldhatatlan kettősséggel: értékel
niük, válogatniuk kell, tehát az ítélőbíró szerepét kell eljátszaniuk, ugyanakkor partne
reknek, segítőknek is kellene lenniük. Ma folytonosan azt kell meghatározniuk, hogy 
mi az igazság, s hogy ezt az igazságot melyik tanuló milyen eredményesen sajátította 
el, ahelyett, hogy közösen keresnék az igazságot. A gyermekcsoportok lélektani 
törvényszerűségei helyett a rendszerek törvényszerűségeinek közlési menetrendje 
határozza meg tevékenységüket. Súlyosbítja e szerepkettőséget a nemzedéki helyze
tek lényeges különbsége. Mind a premodern természetadta meghatározottság, mind 
a központosító, paternalista modern diktatúra felment a felelősség alól, más-más 
módon bár, de infantilizmusban tartja egyéneit. A régi nemzedék, a tanárok nemzedé
ke még tömegesen a külső meghatározottságok között élt, nem élte meg az induvidu- 
alizálódást nemzedéki szinten. Ma az újabb generációnak már kevésbé van kire, mire 
hárítania az egyéni kudarcot. Új nemzedéki helyzet keletkezik, s az iskolában a 
diák-tanár viszonyban egymás mellé kerül az infantilis-elhárító-tekintélyelvű tanár és 
az individualizálódás nemzedéki élményét már átélt diák. Ha ehhez hozzávesszük, 
hogy a pedagógusok nagyobbik százaléka nő, akkor hármas szerepnehézséggel 
találhatjuk szembe magunkat. A posztmodern kor oktatásszociológiájának valószínű
leg ez a szociálpszichológiai alapképlet jelenti majd az egyik legnagyobb kihívást.

Az oktatásszociológia töredékeiben már felvetette ezeket a kérdéseket. A kérdés 
csak az, hogy milyen rendszerszintű eszközök szükségesek ahhoz, hogy a fent 
vázolt hangsúlyeltolódás a valóságos működési módban érvényesüljön, mégpedig 
anélkül, hogy a váltást központi vezényszóra kellene végrehajtani. Nemcsak rend
szerszintű, jogi szabályozók (például egy korszerű vizsgarendszer) jöhetnek itt szó
ba, hanem legalább ekkora hangsúllyal az egyéni gondolkodás, beállítódás szintje is 
-  mondjuk a tanárképzés tartalmi, működési feladataként.

Ma Magyarországon egymás mellett él a premodern, posztfeudális-transzcendens 
(elsősorban nemzeti) ideológia, a modernitás célracionalitása és központosító hajla
ma, valamint a posztmodern szétesettség, sokszínűség, meghatározatlanság. E 
káosznak pozitívumai is vannak: ez a zűrzavar nyitottságot, rugalmasságot, hajlé
konyságot is jelenthet a problematika érzékelésében és kezelésében -  persze csak 
akkor, ha a karizmatikus-rendies eszmék új kizárólagossága nem zárja el mestersé
gesen a nyitottság útjait.
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Disputa 

Kányádi Sándor Vannak vidékek 
versciklusáról

“Szél veri a fát.
-  Fuss az erdőbe, bolond!
-  Fészek van rajtam."
(Köröm versek)
N.l.
Tájlelrást sejtet a szép cím -  nemcsak az alliteráció adja a szavak dallamát, hanem a mély és 

magas hangrend egymásutánja is de valóban tájak leírása következik ebben a ciklusban? 
Valóban tájak -  szép, vonzó, idilli vidékek és páncél alatt befagyott tavak, de mindezek csak egy 
lélek tájai, hátterek, mondhatni díszletek a ciklusban megfogalmazott gondolatok szuggesztív 
kifejezésére

Hiszen a XX. század költészetében a táj már ezt a sajátos szerepet tölti be; az alföldhöz az 
elhagyatottság, a kisemmizettség képzelete társul, a hegy a magány szimbólumává válik és a 
többi. Maga Kányádi is segít az értelmezésben: “vannak vidékek legbelül” -  írja az Előhangban. 

E.E.
Meg is ismétli ezt a sort, nyomatékot ad, figyelmeztet, eligazít. És talán itt található az egész 

ciklus legfontosabb sora: “vannak vidékek viselem". Mert ezt szabta rá a sors, mint a szabó a 
ruhát, de ez levehetetlen, hozzá tartozik, végigkíséri életét, meghatározza hétköznapjait, szerel
mét, olvasmányait, gondolatban sem tud szabadulni tőle:

“vannak vidékek viselem 
akár a bőrt a testemen"
N.l.
A tíz versből álló ciklus a S ö ré n y é s ko p o n ya  című kötetben jelent meg (Csokonai Kiadó, 

Debrecen, 1989.). A ciklus egy-két verse már előbb is, más kötetben is olvasható, de így válik és 
itt válik megrázó híradássá a Kolozsvárott élő költő sorsvállalása. Megrázó és példafelmutató. 
Mert mi marad a hálóban vergődő, a szalmaszálnyi létbe kapaszkodó, a szorításban élő ember 
számára a legutolsó menedék? Mi lehet a kapaszkodó? Mi lehet az a fenntartó erő, ami megtartja 
őt

E.E.
őket
N.l.
“ha félárnyékban s ha nem is boldogan", “ahol az ének kiment szokásból”, ahol az utcán úgy 

megyünk, hogy állandóan hátrakémlelünk, és mégis egyenes marad a gerinc. Az lehet talán ez 
az erő -  biztosan - ,  hogy “vannak vidékek legbelül". Erről vall ez a ciklus, sőt ez a kötet, ezt 
mondja el Kányádi Sándor, magyar költő mindazoknak, akik hallgatunk rá.

E.E.
A ciklus bevezető verse -  még az előhang előtt -  a V annak v id é ke k  A címben foglalt gondolat 

végighalad a cikluson, és felmutatja azokat a tájakat, amelyeket a lélek meteorológiája alakított 
ki. Ez a néhány kemény sor azonban még valós vidéket mutat:

“vannak vidékek ahol 
a fölösleges
kutya- s macskakölyköket 
vízbe ölik vagy elevenen 
eltemetik
de mielőtt még a szemük 
kinyílt volna
de mielőtt még a szemük 
kinyílt volna"
Olyan vidék ez, ahol a kegyetlenség a mindennapos, ahol megborzadunk, mert irtózunk az 

embertelenségtől. A vers tömörsége valójában egyetlen fokozás; a kegyetlenség egyre borzo-
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lóbb fokozatai; “vízbe ölik vagy elevenen / eltemetik de mielőtt még a szemük / kinyílt volna”.
N I.
Szinte mintha maga a költő is most ébredne rá a leírtak döbbenetére: az utolsó gondolatot 

megismétli. Döbbenten, megborzadva és talán figyelmeztetően is.
E.E.
Igen, fontos hangsúlyt kap itt a “de” kötőszó (értelem-, sőt érzelemhordozó szerepe van). Amíg 

a ciklus többi költeménye -  talán egy kivételével -  a verszene változatos variációit adja, ebből 
hiányzik a dallam. Ha van is ritmusa, ez inkább a keménységé, a szikárságé, már szinte 
ütésszerűen hat. Szándékos ez az eszköztelenség?

N I.
Talán..., hogy ne terelje el figyelmünket a formai elemek bőséges áradása. Szinte mementó- 

ként kíséri el a vers a ciklus többi költeményét, ahol már elvonttá lesznek a tájak, ahol a forma 
bőségesen árad, de az alaphang, a “felütés” mégiscsak ez a marad: a valós táj, a valóságos 
kegyetlenség. Bizonyára ezért helyezte a ciklus élére a költő, még a következő vers elé is, amely 
ezt a címet viseli: Előhang. Az előhang előhangja ez a szikár vers, keménysége végiglüktet a 
többi költeményen is.

E.E.
Az sem lehet véletlen, hogy míg a ciklusnyitó vers személytelenül, alanytalanul szól az arc 

nélküli embertelenségről, addig az Élőhangú  gyes szám első személyű birtokos rangjai intimmé 
teszik a belső tájat: “ahol a keserű / számban édessé ízesül”, ahol “szavak sarjadnak”, “szavak 
kapaszkodnak”, s a költő észrevétlenül -  az áthajlások segítségével -  beleolvad az idilli tájba: 
“véremmel rokon a patak / szívemben csörgedez csobog / télen hogy védjem befagyok / 
páncélom alatt dncogat / jeget-pengető hangokat /”.

A vers végére “meggyötörtén is gyönyörű tájak” lesznek az egykori idillből, de a reményről 
árulkodik a befejező négy sor, amely az első négy variációs ismétlése: legbelül még a keserű is 
édessé Ezesülhet.

NI.
Ám ahogy halad előre az olvasó a ciklusban, úgy fogy, úgy kopik ez a kezdeti reménység. A 

harmadik darab címe Viseletes szókkal. A magánélet tartományaiba menekülő költő számára a 
szerelem megtartó ereje nyújt némi vigasztalást: “vannak vidékek ahol csak úgy lehet / megma
radnunk ha kezemben a kezed /*. Nem felhőtlen boldogságról van itt szó, csupán “félárnyékról”, 
de a “viseletes szónak is hamva van”, s ez talán kárpótolhat az elveszett -  vagy elvett? -  
értékekért.

A harmatból, a tisztaság szimbólumából egy csöppnyi is elég, hogy érdemes legyen megma
radni itt. A páros rímek dallama is ezt sugallja.

E.E.
Pedig a Cáfolat már azokról szól gúnyosan hivatalos hangon, megtörve a ciklus líraiságát, a 

napi valóságra, rendeletre reagálva, akik “névházasság" vagy “konvertibilis valuta” segítségével 
megválthatják emberi jogukat: azaz bármikor elhagyhatják hazájukat. Az egyetlen vers a ciklus
ban, amely pontos, publicisztikus szárazságával valós vidékre utal. Hogy a költő mégsem irigyli 
ezeket a “szerencséseket” és “mégszerencsésebbeket”, az kiderül az Örmény sírkővek-bő\. 
Szinte a Szózat “élned, halnod kellejére gondolunk az elhagyatott temetőkert romos sírjainál: 
“vannak vidékek ahol már utat / csak romos templom s régi név mutat / örmény-kert zsidó-sor 
magyar telek / örmények zsidók lakták székelyek”.

N.l.
A pusztulás elégikus látványa itt mégsem csüggesztő. A verszárlat líraisága felülmúlhatatlan 

a sírkövön összegyűlt eső- és harmatcsöppöt gyűjtögető madár rajzában: “a gaz-felverte mohos 
sírra száll / iszik s hálából mikor égre kel / a holtakért a madár énekel”.

E.E.
Megdöbbentő az a szolidaritás, amely a kisebbségi sorsot kiszélesítve minden elnyomottért 

képes szót emelni, minden jogfosztottságot felpanaszol. Az egy vidéken együtt éltek poraiból 
fakadó madárdal líraisága igazi költői hitvallás; az élőkért is énekel. Hiszen ezt bizonyítja a ciklus 
több verse is.

N.l.
De a következő költemény, az O kiAsalcsiballadája  mintha vitatkozna ezzel a vallomással. Itt 

a költő kétszer is hangsúlyozza, hogy az önkényre csak hallgatással lehet válaszolni: “vállalni de 
nem az önkényt / életen át hallgatással / dacol az elnyomással /, illetve később: "életen át 
hallgatással / szembeszállt az elnyomással”. A csángók között élő votják orvosnő két kötetnyi 
verset szerzett két megyényi népnek, ám tiltakozásul az önkény ellen elhallgatott, gyógyító 
munkája azonban továbbra is értelmet adott életének.

E.E. ...
De mit tehet a költő, akinek lételeme a szó? Milyen szépen fogalmazta meg ez a gondolatot
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1975-ben, az A p á c z a i óm ű  prózaversében: egyetlen batyunk botunk fegyverünk az anya
nyelv’ ! Vagy a H árom  k ö rö m re * című költeményében:

A központozás 
rabságából próbáltál, 
legalább abból... 
s vélt bilincseid: 
kérdő, felkiáltójel 
és a megvetett 
hármaspont maradt 
(z á ró je le k  rá c s a  k ö z t) 
végső fegyvered.
N.I.
Nem hallgathat el tehát, legfeljebb felrúgja a merev szabályokat, ahogyan máshol is írja:
nemcsak az írásjeleket
és a még mindig osztálykülönbséget
fitogtató nagybetűket el kellene
hagyni minden fölöslegest
meztelenre kellene vetkőztetni
a szavakat akár
a deportáltakat
(E l k e lle n e )
E.E.
A ciklus utolsó előtti verse, az É jfé l u tá n in y e lv  a legtalányosabb. Mintha egy Chagall-festmény 

elevenedne meg szemünk előtt, a látvány és a látomás egybemosódik, s a reális világ irreális, 
kísérteties és nyomasztó vízióvá nő. A cigányok félnomád tábora először csak a vasúti váróte
remben, majd “...két-három század óv után" a “szent mihály templomban” üt tanyát. A kép riasztó 
mindenhogyan, de leginkább nyelvünket félti a költő (ezt érzékelteti az igealakokkal is: ki-kilessz, 
keressz"), mert az “éjfél utáni nyelv" civilizáció alatti állapotokat tükröz-hordoz. Mintha a Jelené
sek könyve elevedne meg az apokaliptikus látomásban.

N I.
De talán ez még mindig biztatóbb, mint az “ember-utáni csend" Tóth Árpád-i víziója. Mintha 

maga a költő is megbocsátana a szelíd János evangélistával együtt “se páter se máté csak jános 
van jelen", s az óriásira nőtt csecsemőt “nagyétvágyú krisztusinak nevezi. A verset záró szó 
mintha a megváltás lehetőségével bíztatna: a zűrzavaros kép eltűnik, s “lehunyt pillád alatt" 
jelenik meg a megváltás-szimbólum.

E.E.
Szinte a teljes reményvesztettség szól a befejező versből, amely az E lő h a n g n a k  válaszol. 

Ugyanis a ritmus, a kezdő sorok is azonosak, csupán egy szó változik: a “csak”, amely szinte 
lefokozza az első versben még felcsillanó reményt. Ez már csaknem a “nincsen remény" tragikus 
kiábrándultsága.

“vannak vidékek gyönyörű / tájak ahol csak keserű / lápi tenyészget sanyarú / sorsú emberek 
szomorú / szemében alig pislogó / mindegyre el-ellobbanó / fakó reménység révedez / hogy 
egyszer mégis vége lesz” (M e ts z e t).

Ezek a szinte Szervatiuzt vagy Buday-metszetről kilépő emberek megkeményedett vonásaik
kal valami mitikus múltba merevednek, morális tartásuk tragikus.

N I.
Valóban, a vers címe M e tsze t. Úgy ülnek ezek az emberek “révedén / reményt már alig 

rebbenőn /", mint a vancouveri indiánok. Szívbe markoló kép ez, s egyúttal megdöbbentő a 
hasonlóság a kép nép között, “indiánosodik szemünk" -  mondja a költő az elrévedező beletörő
dés, de a szikár keménység páratlanul tömör kifejezéseként. S ez nem csupán külső és felszínes 
hasonlóság, hiszen a ciklus másik versében, az Indián ének-\*%n meg is fogalmazza a lényeges 
egyezést: “vannak vidékek / ahol a népek / csöndben az ágak / jelekkel élnek / beszélni félnek / 
viharra várnak".

E . E .

Ám a viharvárás helyét sokkal szomorúbb kép foglalja el: “tekintetük tekintetünk / akár egy 
temetés után / telő vasárnap délután”. A líra varázsereje tehát megtört, átadta helyét az 
enyészetnek, a pusztulásnak. Itt már képes megemelni a verszárlatot, mint az A lá zu h a n ó  
d ió  le  v é l re  című versében, amely C s o ó ri S á n d o r mek lírai portréja is egyben.

Kányádi költészetének kiteljesedéséről vall ez az egyetlen versszak is, hiszen a kettős ellentét

A csillaggal jelzett költemények nem ebből a ciklusból valók.
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miatt szinte mértani pontosságúnak tűnő szerkezetet (alázuhan-szárnyul, nehezül-szárnyul) 
oldja a h és I hangok lágysága, a szóválasztás költőisége és a tördelés tudatossága:

“alázuhan az első 
diólevél 
s hulltában
hóharmat-verte halántékú 
férfi vállára 
nehezül: szárnyul"
N.l.
A vers a “lenti’’ világ képét festi szóhasználatával is: vályú alján, kiöregedett, megszajzik, 

horkanva hőköl vissza, alázuhan -  de a záró szó, a “szárnyul” madárlátta magasságokba emeli 
fel a gondolatot, és így válaszol az egész ciklus költői kérdésére: mit tehet a költő ott, “ahol az 
ének kiment szokásból". A madármotívum gyakori, szinte állandó megjelenése a válasz -  és 
nemcsak a kötet másik ciklusának, a M a d á re te tő n e k  emberséget hirdető utolsó versszakában: 

“Ha majd tavasz lesz és én hallgatok, 
akkor zendüljön a ti hangotok, 
hírrel hirdetve, hogy az emberek 
télen se voltak embertelenek."

ERDÉLYI ERZSÉBET -  NOBEL IVÁN

Még egyszer
Történelem IV. 1944-1990.

A történelem tankönyveknek, úgy látszik, rendszerektől függetlenül sajátos sorsa van. Megír
ják őket, megjelennek és azonnal vihart kavarnak, indulatokat keltenek, mozgósítják és megoszt
ják a tanártársadalmat, szakértőket és politikusokat, a közvéleményt. így történt ez most is, 
amikor a régen várt, hiányt pótló kötet került a tanárok és diákok kezébe.

A kötet a hagyományostól, a megszokottól eltérő módon készült. Hangulatilag jelentősen 
motiválta a szerzőket, szerkesztőket az a tény, hogy korábban (a minisztérium által) kiírt 
tankönyvpályázatra az adott témára nem érkezett mű. Rövid idő állt a rendelkezésre, hiszen a 
célkitűzés az volt, hogy januárban a tankönyv az iskolákban legyen. Ennek ellenére a szerzők, 
lektorok írás közben az elkészült szövegrészeket szélesebb tanári -  és tanulói! -  “közvéle
ménnyel" szembesítették s az ott elhangzó véleményeket, kritikai elemeket, módszertani javas
latokat igyekeztek a szövegbe beépíteni. Az elkészült kötet szerkezete ezeket az igényeket 
tükrözi.

A szöveg a korábban megszokott tankönyvi szövegekhez képest sokkal folyamatosabb, 
kevésbé tördelt, inkább “könyvszerű”. A képek -  bár nem a legjobb minőségűek -  a szöveg 
kiegészítését szolgálják. A könyv tartalmaz dokumentumokat és egyéb informatív segédleteket: 
kronológiát és alapstatisztikákat jelenünkről. Ezeknek a feldolgozásai jelentős erőfeszítést köve
telnek mint a tanároktól, mint a diákoktól egyaránt. A dokumentumok egy része eddig nem, vagy 
csak igen szűk körben volt olvasható, ezért ehhez a háttéranyagot a tankönyv mellett megjelen
tetett “tanári segédlet” adja. Ez a kötet (célja szerint) szöveg-kommentár, sajátos információs 
bázis, amely a tanítás folyamatát könnyítheti. Itt világos a szerzők előtt, hogy a segédlet 
vonatkozásában a későbbiekben jelentősen előre kell lépni, jóval tartalmasabb, sokrétűbb 
anyaggal segítve a tanárok munkáját.

A tankönyv módszertani szempontból ezek alapján talán konzervatívnak mondható, de a 
jelenlegi helyzetben ez a szerzők tudatos tevékenysége nyomán alakult így.

Az elképzelések szerint az anyagot az alábbi óraterv alapján lehetne tanítani (ettől persze el 
lehet térni, más megoldást választani):

1. A nemzetközi viszonyok és Magyarország 1944-1948. 10 óra
2. A nemzetközi viszonyok és Magyarország 1949-1956. 10 óra
3. A nemzetközi viszonyok és Magyarország 1957-1990. 10 óra
Forrásfeldolgozás, ismétlés, összefoglalás. 3 óra
(Ez heti két órát figyelembe véve 33 óra, 16-17 tanítási hét.)
A tankönyvet ért kritikai megjegyzésekkel sem a szerzők, sem pedig a szerkesztők nem 

kívánnak vitába bocsátkozni. Elsősorban azért nem, mert a két egyértelműen pozitív lektori
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vélemény mellett (pontosabban után) készült az MKM felkérésére két másik lektori jelentés, de 
ezek is csak apróbb javításokat tartottak szükségesnek elvégezni a kötet szövegén. Ezek 
azonban nem érintették a könyv objektivitásra törekvő, a direkt politizálást kerülő szellemiségét. 
Ebben a pontban a szerzők, szerkesztők hajlfthatatlanok voltak.

A későbbiekben, ha mód lesz rá, az újabb kiadásokban a szerzők szándéka, hogy módosítják 
a kötet valós -  de sajátos módon nem bírált -  hibáját, és az aránytalanságok kiküszöbölésére 
elkészítenek egy korszerű, középiskolás szinten igazán hiányt pótló “harmadik világ" fejezetet.

Hasonló elképzelések alapján dolgoznak a szerzők az első félév anyagán, amelynek témater
vét az alábbiakban adják közre.

Tématerv: 1914-1944. IV. osztály -  történelem
I. Az első világháború, a forradalmak és a Párizs-környéki békeszerződések.
a. A háború diplomácia és hadtörténete 1917 derekáig
b. Az oroszországi forradalmak és a breszti béke
c. Az Antant katonai győzelme
d. A Monarchia összeomlása, az utódállamok létrejötte
e. A békeszerződések
f. Az 1918/19-es forradalmak Magyarországon
II. A huszas évek világa
a. Nyugat-Európa és az Egyesült Államok
b. Közép és Kelet-Európa (A Balkán, Magyarország)
c. A Szovjetunió
d. A Távolkelet
e. Társadalom, kultúra, szellemi élet a háború utáni világban
III. A gazdasági világválság
IV. A világ a harmincas években
a. A kibontakozás alternatívái (az Egyesült Államok, a hitleri Németország, a sztálini Szovjet

unió)
b. Magyarország a harmincas években (gazdaság és társadalomtörténet, életmód, kultúra 

stb.)
c. A nemzetközi kapcsolatok alakulása, a kisebbségi kérdés, a békerendszer összeomlása.
V. A második világháború

MAYER JÓZSEF

Történelemtanítás “nálunk és más 
nemzeteknél”

H a s z n o s  s e g é d k ö n y v e k  a  h a z a i é s  n e m z e tk ö z i h is tó ria o k ta tá s  

m ú ltjá ró l é s  je le n é rő l

Évtizedeken keresztül híján voltunk a jó tantárgytörténeteknek és a használható nemzetközi 
összehasonlító vizsgálatoknak. Egy rendszeres hazai visszapillantás (S z e b e n y i P é te r:Feladatok
-  módszerek -  eszközök. Visszapillantás a hazai történelemtanítás múltjára. Tankönyvkiadó, 
Bp., 1970.) mellett két nemzetközi kitekintés jelent meg korábban: egy “kötelező" keletre (A 
történelemtanítás időszerű kérdései a Szovjetunióban. Válogatás a szovjet metodikai iroda
lomból. Szerk. és bev.: S z e b e n y i/ 7̂ /'Tankönyvkiadó, Bp., 1975.) és egy “soványka szabadon 
választott” nyugatra (D r. N a g y E rz s é b e t: A történelemtanítás időszerű kérdései Franciaország
ban. Tankönyvkiadó, Bp., 1981.). Az előbbi komolyan hasznosítható tapasztalatokban szegény, 
az utóbbi pedig mindössze 100 lap — jegyzetek nélkül —, érdeme azonban, hogy felhívta az 
Annales-iskolára a tanári közvélemény figyelmét.

Úgy tűnik, gyökeres fordulat történt e téren is. Öt, 1989 óta boltokba került könyvre kívánja e 
kis írás felhívni a figyelmet.

A magyar történelemoktatás hőskorába vezet el bennünket a téma legismertebb hazai kuta
tójának, S ze b e n y i P é te rn e k  a tanulmánya és válogatása: A  re n d sze re s  is k o la i tö rté n e le m ta n ítá s  
é s a  tö rté n e le m  m e to d ika  k e z d e te i M a g ya ro rszá g o n  (1 6 5 0 -1 8 4 8 ). OPKM, Bp., 1989. Ez a munka 
egy szerencsés ötlettel elindított és K a rd o s J ó z s e f (ELTE BTK szakmódszertani csoport) által 
szerkesztett sorozat első kötete: A  tö rté n e le m ta n ítá s  m ó d sze rta n á n a k fo rrá s a i I. Tantárgyunk

63



SZEMLE

történeti változásainak megértése szempontjából igen hasznos és meglehetősen ismeretlen 
forrásokat közöl a kiadvány -  természetesen terjedelmi okokból csak töredékesen. C om en ius  
panszofisztikus iskolatervének “A történelmi tanulmány’-ról szóló részletével kezdődik a szemel
vények sora. Ezután egy európai méretű tankönyvsiker, S le id a n u s  "Négy monarchiá"-ja követ
kezik egy hosszabb részlettel. (Ez a “világrekorder" tankönyv másfél évszázad alatt több mint 80 
kiadást ért meg -  természetesen -  latinul, de lefordították a nagy világnyelvekre, sorrendben 
németre, franciára és angolra is.)

Sorra veszi a kiadvány a rendszeres hazai történelemtanítás felé tett első nagyhatású 
lépéseket jelentő dokumentumokat is. Ilyenek: az első "központi’’ történelemtanterv (Az 1735-ös 
jezsuita Instructio...), az első “központi” történelemtankönyv (A “Rudimenta Historica”), az első 
állami történelemtantervek (Az 1777-es és 1806-os két Ratio Educationis), az első magyar 
nyelvű népiskolai (részben) történelemkönyv (L o s o n tz i H á n yo k i Is tv á n : Hármas Kis Tükör), az 
első nemzeti történelmükről szóló középiskolai tankönyv (H o rv á th  M ih á ly : Kis magyar történet) 
és az egyik első magyar nyelvű történelemmetodikai mű (B o lla  M á rto n  é s B u d a i É zsa iá s  az 
egyetemes történelem tanításáról). Szebenyi Péter a tőle megszokott értő és érthető bevezető 
tanulmánya kiváló kalauzul szolgál a kötetben összeválogatott szemelvények (12 szemelvény) 
olvasásához.

Fokozott a jelentőségük közoktatásunk jelenlegi forrongó állapotában a nemzetközi kitekinté
seknek. Leginkább talán éppen történelemtanításunk számára nékülözhetetlenek ezek az ösz- 
szehasonlítások, egybevetések. Három ilyen munka jelent meg a Közoktatási kutatások sorozat
ban (kár, hogy e sorozat is -  pénz hiányában -  “kimúlóban” van), az Akadémiai Kiadó gondozá
sában. Ezek sorrendben: S ze b e n y i P é te r: Történelemtanítás Angliában. Bp., 1989.; M á tra i 
Z s u z s a :k i amerikai társadalomtudományi nevelés története. Bp., 1990.; Szabolcs Ottó: Törté
nelemtanítás Németországban. Bp., 1991.

Szebenyi Péter könyve első részben igyekszik átfogó képet nyújtani a miénktől merőben eltérő 
angol közoktatási rendszerről, majd végigkövetni a szigetország történelemtanításának fejlődé
sét a kezdetektől az 1960-as évekig.

Végül az elmúlt negyedszázad legfontosabb kísérleteit, kutatásait, törekvéseit és azok gyakor
lati eredményeit mutatja be. Közvetlen gyakorlati alkalmazásra főként a kötet második -  egyéb
ként terjedelmesebb -  felében közölt szemelvények alkalmasak (14 szemelvény, mintegy 100 
oldalon).

Az angol közoktatást nemcsak “másságával", pluralista szellemével írhatjuk le. Azzal is 
jellemezhetjük, hogy éppen azok a legerősebb oldalai, melyek nálunk a leggyengébbek: a helyi 
tantervek alkalmazása, a nagyfokú tanári önállóság, a tananyag, a tankönyvek, valamint az 
eszközök és módszerek rendkívüli változatossága. A “másság" mellett azonban van hasonlóság 
is. A két ország történelmileg szinte egyszerre (Anglia a 80-as évek közepén, Magyarország 
pedig a 90-es évek elején) jutott el a nemzeti (alap)tanterv gondolatához. Csakhogy míg nálunk 
a túlcentralizált központi tantervek uniformizáló jellegét kellett “fellazítani”, addig Angliában 
1988-ig egyáltalán nem volt még “kerettanterv" sem.

Mai “tantervkészítő" időszakunkban az első rész leghasználhatóbb fejezetei a tantervtípuso
kat, tantervi kísérleteket, az angol nemzeti tantervet bemutató lapok. Ehhez a második rész 
szemelvényeiből “A történelemtanítás követelményrendszere” és a “Helyi tanterv készítése az 
alsófokú iskolában” c. tanulmányok kapcsolhatók. A tanulói gondolkodásfejlesztésről, a történe
lemtanulásról, a játék és a különböző indirekt eljárások szerepéről szólnak még egyes írások. 
(Formális műveleti gondolkodás a történelemben, A gyermekek induktív történelmi gondolkodá
sa, Történelemtanulás és a gondolkodás fejlesztése, A “kérdés módszer” a történelemtanulás 
képességének fejlesztésében, Játék, enaktív reprezentáció és tanulás, A történelem és a 
“Development education". (Igen érdekesek a “Forrásfeldolgozás a történelemórán”, a “Forráse
lemző feladatok" és “A helyi demográfiai adatok vizsgálata az iskolában” c. munkák. (Angliában 
vizsgakövetelmény ismeretlen forrás elemzése történelemből!)

Talán legmesszebbre a “Szimuláció a történelemtanításban" és az “Új technológia az iskolá
ban” c. tanulmányok láttatnak. A szemelvények jó része a Historical Association, az angol 
Történelmi Társulat kiadásában megjelent munkákból való.

Történelemtanításunk mai (de gyanítjuk: holnapi) prakszisától legtávolabb az amerikai áll. 
Leginkább talán azért, mert az Amerikai Egyesült Államokban a század eleje óta ahistorikus 
társadalomtudományi nevelésről beszélhetünk. Nálunk viszont a történelem “vezérelte” társada
lomtudományos integráció (sem) tudott gyökeret verni. Az ún. jelenismereti stúdiumok (állampol
gári, társadalmi ismeretek) “megbecsültsége" pedig eléggé közismert. A csábító összehasonlít- 
gatás helyett - ,  amit egyébként is megtesz tudományos igénnyel Mátrai Zsuzsa, az amerikai 
társadalomtudományos képzés folyóiratokból ismert hazai szakértője könyve záró fejezetében — 
némi ízelítőt magáról a műről.

Az első rósz az amerikai társadalomtudományi nevelésre ható tényezőket, a nevelés hátterét
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vizsgálja igen vázlatosan. Nagy trendek felvázolásával mutatja be az amerikai demokrácia 
társadalmi-politikai értéktörténetét, majd az értékváltozásokra érzékenyen reagáló historiográfia
-  társadalomtudományi gondolkodás irányváltozásait, s végül a neveléstudományi gondolkodás 
történetét. Kimutatja a szerző, hogy a változásokat mindhárom faktorban ugyanazon társadalmi 
kihívások indukálták. Nekem úgy tűnt ezek a kihívások hasonlóak azokhoz, amelyekre kellene 
reagálni (napjaink magyar oktatásügyének, történelemtanításának).

Képet kaphatunk a második és harmadik részben az amerikai társadalomtudományos nevelés 
történetének két évszázadáról, s annak négy reformmozgalmáról. Ebből csak az első volt az 
európai kronológikus történelemtanításhoz hasonló. A gazdag tartalomból talán a második 
reformmozgalom újításai emelhetők ki, melyek megszüntették az “egy tudomány -  egy tantárgy" 
elv kizárólagosságát és a kronológikus (lineáris) -  koncentrikus tantervmodell hegemóniáját.

Az integráció és a táguló környezet elvén alapuló tantervmodell fontos lehet vagy méginkább 
Nemzeti alaptantervünk megalkotását követően, a hazai kísérletek jelenlegi burjánzása idején. 
El kell azt is mondanunk, hogy az iskolai gyakorlattal a könyv csak utalásszerűén foglalkozik. A 
szerző a közvetlen használhatóságnak érdekében a jelentős vagy példaértékű reformtanterveket 
is ismertette (pl. a Sennesh Projekt, a Bruner Projekt: a MACOS, a Taba Projekt, a Fenton 
Projekt). Különösen igaz ez a legutolsó reformkorszak elemzésére, ahol a legtöbb az ilyen 
tanterveket ismertető-leíró rósz. Ezek sokfajta alternatíváját kínálják a hazai gyakorlatnak.

A megjelenések sorrendjében S za b o lcs  O ttó  könyve az utolsó, mely a németországi történe
lemtanítással foglalkozik. Nagyon valószínű, hogy a történelem hagyományaiban hozzánk leg
közelebb álló (nyugat)német elméletből és gyakorlatból meríthetjük a legtöbbet. K a ri P a lle n s  
weingartani professzor, a Nemzetközi Történelemdidaktikai Társaság elnöke válogatott össze 
olyan tananyagokat, amelyek áttekintést nyújtanak jeles német szakemberek műveiből. Bár a 
válogatás -  terjedelmi okoknál fogva -  csak részleges betekintést nyújthat a rendkívül gazdag 
és sokszínű (nyugat)német szakirodalomba, tematikailag mégis igen változatos.

Pellens professzor szerint a német történelemdidaktikusok a történelemfelfogás különféle 
variációit, az európai tradícióknak megfelelően a történelemnek mint önálló szaktudománynak 
az elméletét kutatják, az oktatás módszereit és eszközeit tárják fel. Nagyjából ezt követi a könyv 
felosztása is. “A múlt fényei és árnyai” c. fejezet legizgalmasabb tanulmányai a második és 
harmadik birodalom történelemoktatásáról festenek plasztikus képet, de a többiek felvillantják a 
XIX. század korábbi és a XX. század más korszakait is. Bemutatva a történelemelméletben 
lezajló változásokat a szellemtudománytól a történelmi tudat tudományként megjelenő modem 
történelemdidaktikáig. A “Németország és Európa” c. fejezetben találjuk a német szerkesztő “A 
történelemdidaktika nemzetközi dimenziói” c. tanulmányát, és a talán legjelentősebb didaktikus, 
H ans S O ssm uth  munkáit.

A gyakorlat számára legtöbbet nyújtó harmadik fejezet (Módszerek és eszközök) írásai a 
történelem oktatáselméletével, tanterveivel (az NSZK-ban tartományi szinten szabályozott a 
közoktatás, központi tanterv és kontinentális értelemben sincsen), a tanárképzéssel, a tapasz
talatra épülő történelemtanítással, továbbá a térképek, az építészettörténeti anyagok, hangdo
kumentumok tanításban történő felhasználásával foglalkoznak.

S za b o lcs  O ttó n a k , a hazai történelemmetodika egyik legjelentősebb hazai kutatójának még 
érdekesebb és nagyobb kör számára ajánlható a másik könyve: Külföldi tankönyvek magyarság- 
képe. Tankönyvkiadó, Bp., 1990. (német nyelvű országok, a volt Osztrák-Magyar Monarchia 
utódállamai, valamint Lengyelország, és Finnország tankönyveit átvizsgálva koronként ábrázolja 
a szerző, hogy mit írnak rólunk a külföldi tankönyvek. Kedvcsinálónak “A magyar honfoglalás, 
államalapítás" c. első fejezetből néhány “gyöngyszem”. Egy NSZK tankönyv szerint 869-ben 
foglalták el őseink a Magyar Alföldet (23. old.). A román és jugoszláv tankönyv a történelmi 
Magyarországot a Pannon-medencével azonosítja (31.42. old.), a román pedig Gyulát teszi meg 
a magyar hódításnak ellenálló román fejedelemnek, Szent István megyerendszere és közigaz
gatása természetesen a moldvai és havasalföldi mintához igazodik (43. old.). Az már igazság, 
hogy Boleslav birodalmának határát a lengyel tankönyv térképén is Győr-Eger-Miskolc vonalán 
a Tiszáig előrehozták (46. old.). A további fejezetek: A “sötét” középkor, A hosszú XVIII. század, 
A Népek Tavasza, avagy “Európa bolond éve”, A szabadságharc bukásától az első világháborúig, 
Az első világháború és ami utána következik, Az ellenforradalmi korszak negyedszázada. 
Előfordul osztrák tankönyvben, hogy Hunyadi Mátyás csak kormányzó (51. old.), egy NSZK 
tankönyv másik kronológiai pontatlansága, hogy a török már 1525-ben elfoglalta Magyarországot 
(57. old.), egy másik pedig azt állítja, hogy V. Károly Magyarországot és Csehországot “öröklés 
útján” megszerezte a Habsburgoknak, sőt egy V. Károly birodalmát bemutató térképen Magyar- 
ország is szerepel Erdély nélkül, Északkelet-Magyarország 1526 után pedig török területnek van 
feltüntetve ugyanott.

Mégis e könyvet ne bosszankodnivaló pontatlanságok, elhallgatások és torzítások gyűjtemé
nyeként forgassuk, hanem az elmúlt negyven év dokumentumaként. Egy korszak elmúlhat, de
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hű tükörképe, a tankönyvek világa segít a kor legteljesebb megértésében. S talán egyszer ez a 
kelet-európai térség is eljut oda, ahová németek és franciák már az 1950-es években eljutottak: 
előbb tankönyveikből, tanításukból, majd az oktatás révén népeik leikéből irtották ki az egymás 
iránti gyűlölködést, sérelmeket, előítéleteket. Mindez tankönyvegyeztetéssel, történészek és 
történelemdidaktikusok kétoldalú tárgyalásával kezdődött!

Kinek ajánlhatjuk a felsorolt könyveket? Pedagógiai kutatóknak, történelemtanároknak, törté
nelem és más társadalomtudományos szakos egyetemi, főiskolai hallgatóknak, a tanítás és a 
történelem iránt érdeklődő szélesebb közvéleménynek. Talán ismertetésünk végén világossá 
vált a parafrázisszerű cím, mely három szerző öt hasznos és jó könyvére kívánta ráirányítani a 
figyelmet. Rendhagyó módon: tanulságos olvasást kívánunk!

KATONA ANDRÁS

Tanárkiválasztás
S z e m p o n to k  a  p á ly á z a to k  fe ld o lg o z á s á h o z

S a jn á ln á m , h a  b á rk i e lria d n a  a  k is s é  ro sszcse n g é sű  fő c ím tő l, d e  n e m ig e n  tu d ta m  m ás 
s z ó v a l tö m ö re n  m e g fo g a lm a zn i írá so m  lé n y e g é t. A z o k ró l a  ta p a s z ta la ta im ró l s z e re tn é k  
b e szá m o ln i, a m e lye ke t e g y ú jo n n a n  in d u ló  á lta lá n o s  is k o la  le e n d ő  ta n ító in a k  ta n á ra in a k  
fe lv é te le  so rá n  sze re zte m .

Az iskola szervezésére létrejött egyesület pályázatot hirdetett. Minden egyes álláshelyre 
többszörös volt a jelentkezők száma, ezért vált szükségessé a válogatás. Erre a feladatra egy -  
magunk között -  “meghallgatónak” nevezett öttagú bizottság vállalkozott: három nagy tekintélyű 
tanár, egy száznál több embert irányító műszaki szakember (a humán belterjesség ellenszere
ként) és pszichológusként én. A kiválasztás a benyújtott pályázatok és a jelentkezőkkel való 
személyes ismerkedés alapján történt.

Meghallgató bizottságunk egységesen olyan harmonikus, ambiciózus tanító és tanár egyéni
ségeket keresett, akik együtt majd jó közösséget alkotnak és akik külön-külön szakmájuk 
mesterei, s diákjaik méltó példaképei, nevelői lehetnek. A legfőbb elvárások a személyiséggel 
kapcsolatosan voltak, hisz az a nevelés fő eszköze, és semmilyen brílliáns szaktárgyi ismeret 
nem pótolja az itt jelentkező hiányosságokat. Arkhimédész törvényének parafrázisaként azt 
mondhatnék: Minden diákok közé került pedagógus annyit ér, amennyi az általa kiváltott emberi 
fejlődés összege.

Első lépésként áttanulmányoztuk a pályázatokat, észrevételeinkről rövid feljegyzésket készí
tettünk, majd a felkészülés után beszélgetésre hívtunk minden pályázót. A személyes ismerke
dést követően alakítottuk ki állásfoglalásunkat.

A szabályosan elkészített pályázatok a szakmai múlt, illetve a pedagógiai elképzelések, tervek 
felvázolását, kézzel írt önéletrajzot és az oklevelek másolatait tartalmazták.

Magam kritikai műelemzésekhez hasonló részletességgel dolgoztam fel valamennyi pálya
munkát. Alaposságomnak két tudatos oka volt, (tudattalan bizonyára több is, például mondjuk: 
saját bizonytalanságom): egyrészt nem akartam csupán az olvasás során szerzett első benyo
másaimra hagyatkozni, másrészt a személyes beszélgetéshez gyűjtöttem használható anyagot.

A pályázati dolgozatok elemzésében szerencséire semmiféle külső tényező nem befolyásolt. 
Minden pályázó teljesen ismeretlen volt számomra és senki sem súgott jótanácsokat, “bizalmas 
információkat“ a fülembe. Kizárólag a leírtakat vettem figyelembe, amelyeket az alábbi módon 
tagoltam:

1. Azonosító adatok (név, lakcím)
2. Életkor
3. Végzettség/ek ideje, szakja, a megpályázott állás
4. Jelenlegi munkahely
5. Pedagógiai gyakorlat
6. Pedagógiai elvek
7. Család
8. Élettörténet
9. Személyes önjellemzők
10. Egyéb információk
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Az életkor, a korosztály több szempontból is viszonyítási alapként szolgált. A végzettséget, 
végzettségeket sem csupán munkajogi, alkalmazási kritériumok szerint vizsgáltuk, hisz azok a 
személy irányultságáról, ambícióiról is árulkodnak. Ugyancsak érdekes a szakképzettségnek és 
a pedagógiai gyakorlat milyenségének egybevetése az elnyerni kívánt munkakörrel. (Például egy 
10-12 éve -  saját értékelése szerint -  sikeresen tanító asszony kizárólag napközis állásra 
pályázik, vagy a matematika-fizika szakos tanár bármilyen más szak tanítására is ajánlkozik)

A szakmai életútból a pedagógiai gyakorlatot, azt, hogy mennyi időt (összesen és mettől-med- 
dig), milyen státusban, szakon tanított, a váltások, változások esetleg kihagyások szerint lebont
va elemeztem.

Ezek az adatok a jelölt gyakorlottságára, netán hiányosságaira vonatkozóan szolgáltattak 
támpontokat, ám a munkakör-, munkahely változtatások üteme, gyakorisága, iránya a személyi
ségképre is utaltak valamit.

Az általában másfél-két oldalon megfogalmazott pedagógiai elképzelésekből a szemléleti 
meghatározottságra, a nevelői beállítódásra, értékrendre utaló jegyeket emeltem ki, feltéve, ha 
ilyenek egyáltalán voltak benne, hisz gyakorta csak azt állapíthattam meg, hogy az iskolában a 
mellébeszélés, a tartalmatlan, üres szöveg nemcsak a készületlenül vizsgázó diák jellemzője. 
Volt aki a kérdés súlyát túlértékelve 8-10 gépelt oldalon fejtette ki napközis nevelői téziseit, illetve 
olyan is, aki teljes egészében a felvételi bizottság általa feltételezett elvárásaihoz igazította 
nézeteit.

Az önéletrajz olvasásakor először a származási és a jelenlegi családra, illetve az egyes 
családtagokra vonatkozó adatokat különítettem el. Ebben az elemzésben helyenként az nyújtotta 
a legtöbb információt, hogy írója mit hagyott ki. Ennek észrevevéséhez kellett a pontos leltár.

Származási család: anya, apa, testvér(ek).
Jelenlegi (nukleáris) család, férj vagy feleség, gyerek(ek).
Előfordult például, hogy egy idős tanítónő részletesen írt apjáról és fiútestvéreiről, ellenben 

anyjáról és jelenlegi családjáról említést sem tett. Egy fiatal tanárnő pedig csak a férjéről írt, 
származási családjáról még utalás szintjén sem. (A személyes meghallgatáson derült ki, hogy 
ennek háttere, egy aktuális, még fel nem dolgozott konfliktus.)

Természetesen a leírtakból is sok mindenre lehetett következtetni, rosszabb esetben gyana
kodni. Külön figyelmet érdemel valamelyik szülő korai elvesztése (halál vagy válás miatt), hisz 
roppant befolyással bír ez a személyiségfejlődésre. A szimmetrikus kapcsolatokra vonatkozóan 
hasznos jelzéssel szolgálhat a testvérhez való viszonyulás minősége.

A pedagógiai munka hatékonysága, minősége szempontjából meghatározóak a tanár jelenle
gi családi körülményei. Ez az összefüggés amennyire egyértelmű, legalább annyira bonyolult és 
sokrétű. Magam is menetközben tapasztaltam meg például azt, hogy a házastársi viszonyulás
nak esetenként döntő szerepe lehet. Könnyű volt meglátni annak gyakorlati jelentőségét (külö
nösen a nők esetében), hogy a pályázót mennyire támogatja a házastársa, hisz ennek függvé
nyében szentelhet energiát iskolai munkájára, -  ezért ez a sztenderd kérdések közé tartozott. 
Egy minden tekintetben kifogástalannak látszó tanárnőt is megkérdeztem erről. Előzőleg már 
hosszasan faggattam, mert a mutatott kép számomra gyanúsan szép volt (szakmai ártalmom), 
ám kételkedésemet addig semmi sem igazoltak. Akkor azonban egyszeriben zavarba jött, 
megrémült, mint akit tetten értek és szerepéből kiesve sírni kezdett.

Az önéletrajzok zöméből kibontható élettörténet általában kevés egyéni jellemzőt tartalmazott, 
jórészt csak az emelkedő szintű iskolai tanulmányok idejét és helyét jelölte. Családosoknál ezt 
egészítette ki a házasséskötés- és a gyermek(ek) születési ideje. így aztán csak a szokásostól 
eltérő adatoknak volt informatív értéke.

Mindig külön kiemeltem azokat a mondatokat, mondatrészeket, amelyek mintegy ráadásként 
(hisz hiányuk esetén sem csorbulna a történeti, ténybeli hitelesség), és valamiféle személyes 
jellemzésként megjelentek. Ritkán akadtam ilyenekre, mert a józan óvatosság, tartózkodás miatt
-  különösképpen az egyoldalú -  bemutatáskor általában mindenki igyekszik a száraz adatokra 
szorítkozni. De ha valaki mégis túllép a konvenciókon, akkor a megismerés, ismerkedés sokkal 
könnyebb. E hagyományosan tárgyszerű műfaj szövegében fokozott hangsúlyt kap a szubjektív 
elem. Annak a mondatnak, amelyik az egyik önéletrajzban fordult elő az élettörténet eseménye
inek felsorolása után,: “Nem vagyok a szavak embere", határozottan van jelzésértéke, jelentő
sége. (De hogy mi az: elégedetlenség, mentegetőzés, kisebbrendűség, a folytatás alóli önfel
mentés vagy valami más? -  az egész szövegből, illetve a személyes beszélgetésből derülhet ki.

Kiegészrtőleg, a fenti kategóriákba nem sorolható információkat is megjelöltem.
A pályázatok feldolgozása végén néhány soros összegző véleményt jegyeztem le mindegyik

ről, amelynek kialakításában a részletezett szempontokon túl szerepet játszott az íráskép (nem 
grafológiailag, mert ahhoz sajnos nem értek), a helyesírás, az általános külalak, a fogalmazás-, 
a szóhasználat választékossága, színvonala. íme az egyik fiatal tanító két és fél oldalas pályázati 
anyagának általam készített summázata.

67



“A betűvetés módja és az írás tartalma egy éretlen, sérülékeny, támaszra szoruló személyre 
vall. Valószínűleg jószándékú, jólelkű, de kevés talentummal megáldott fiatalember, aki keresi 
helyét a világban. Eredménytelenségét okok meghatározásával próbálja behatárolni, a számára 
alkalmas útra azonban -  egyelőre -  képtelen rátalálni. Saját nézeteivel, vélekedéseivel -  akár 
egyetlen mondaton belül is — ellentmondásba keveredik."

Vagy még egy: “A rendkívül magas színvonalú, de nagyon zaklatott írásmód és az összeku- 
szálódott élettörténet egy értelmes, ám félresiklott tehetséget, egy sorsával elégedetlen embert 
sejtet. Egész életét átható vágyaiból semmit sem tudott megvalósítani úgy, ahogy valószínűleg 
szerette volna. Emiatt mentegetőzik, magyarázkodik, illetve másokat okol. Ilyen háttérrel, jellem
zőkkel nehezen képzelhető el, hogy egy kiegyensúlyozott, derűs ember volna.”

Akadt persze sokkal pozitívabb példa is, egy-egy szép külalakú, jól felépített, választékosán 
fogalmazott, rendezett családi körülményekről szóló írás után kevésbé merültek fel az emberben 
kételyek és kérdések.

A kérdések megfogalmazása volt ugyanis a feldolgozás utolsó szakasza és egyben a szemé
lyes ismerkedés első lépése. A meghallgató bizottság tagjai közül ki-ki feltette azt a kérdést, ami 
az adott pályázóval kapcsolatban érdekelte.

Jómagam a személyes benyomások megszerzésén túl arra törekedtem, hogy az önéletrajz 
hiányosságaihoz pótlást-, a többjelentésű jegyek értelmezéséhez pedig támpontot kapjak. Akadt, 
akinél sodró lendületű, kategorikusan fogalmazott dolgozata elolvasása után arra voltam kíváncsi, 
hogy beszélgetni is tud-e vagy csak kinyilatkoztatni. (Sajnos, kizárólag csak az utóbbiban volt 
gyakorlata.) Másnál azt kutattam, hogy az írásából sugárzó belső feszültség, nyugtalanság viselke
dési szinten döntően miben nyilvánul meg. (Egyáltalán nem mindegy ugyanis, hogy aktív tényke
désben, szakmai ambíciókban vagy épp állandó elégedetlenségben, ingerlékenységben.)

A személyes meghallgatáson nyert információkat is rendszereztem. Az ismerkedés kezdetén 
a pályázóról szerzett első benyomásomat gondolatban mindjárt megfogalmaztam, eszembe 
véstem. (Ilyenformán: határozott, erős egyéniségnek látszik, noha most nagyon izgul; vagy 
törékeny, szolid asszony.) Máskülönben könnyen megesett volna, hogy a végén az összbenyo
máshoz igazítom az elsőt. így elveszett volna annak a lehetősége, hogy az első benyomásaimat 
és a beszélgetés során kirajzolódott összeképet egymáshoz hasonlítsam, pedig ha ezek között 
jelentős különbség mutatkozott, akkor a döntésnél, értékelésnél nagyobb körültekintésre volt 
szükség. A 15-25 perces társalgás után jegyeztem le a pályázóra vonatkozó észrevételeimet, 
(feltárult tulajdonságok, személyiségjegyek). Elbeszélései, válaszai alapján feleletet adtam elő
zetes kérdéseimre. Végül mindezek értékelése, egybevetése után pár szóval összegeztem 
vélekedésemet. A bizottság többi tagja szintén kifejtette véleményét, majd mindegyikünk állás- 
foglalása után, konszenzus esetén javasoltuk az adott pályázó alkalmazását, felvételét.

Eddigi tapasztalataink alapján a pályázati anyagok fentiek szerinti elemzése és a pályázók 
célirányos meghallgatása elegendő információt nyújtott ahhoz, hogy viszonylag megbízhatóan 
választhassunk a jelöltek közül. Az azóta eltelt idő alatt a gyakorlatban megismert kiválasztottak 
között egyetlen olyan sincs, aki egyértelműen kóros személyiségjegyet vagy antiszociális, 
aszociális viselkedést mutatna, de szakmailag súlyos hiányossággal küszködő, az átlagosnál 
alacsonyabb képességekkel rendelkező sincsen közöttük.

A válogatás ilyentén módszerének viszont kétségtelen hátránya, hogy nagyfokú figyelem 
szükséges hozzá és meglehetősen időigényes. Néhány hónap leforgása alatt közel száz pályá
zatot dolgoztam fel, de ez ebben szerzett gyakorlottság sem gyorsította érdemben a munkát, 
illetve a sietségnek valószínűleg az alaposság látta volna kárát.

Persze bizonyára vannak olyan helyzetek, amikor felületesebb vizsgálódás is elégségesnek 
látszik, és felmerülhetnek más jellegű követelmények is a pályázókkal szemben, de úgy hiszem, 
némi módosítással, alakítással hasznosítható az ismertetett módszer a tanárkiválasztáshoz, és 
talán sikerült néhány szempontot adni a pályázatok feldolgozásához.

BÁLINT BÁNK

SZEMLE__________________

“Sosem fogom elveszíteni az iskola iránti 
szeretetem”

A címadó mondatot a kecskeméti B á n y a i J ú lia  G im názium  nyolcosztályos gimnáziumának I. 
a. osztályos tanulója fogalmazta meg, amikor az osztályfőnök az első félév elteltével a tanulók
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iskolai tapasztalatairól gyűjtött információt.
A nyolcosztályos gimnáziumi forma ebben az intézményben két évi előkészítő munka után, az 

1991/92-es tanévben indult. Két osztályban 60 kisdiák tanul a gimnázium szaktanárai által 
megszerkesztett egyedi tantervi program alapján.

Iskolai munkánk alapelve a humanista értékközpontúság és a műveltségi elemek egyensúlya. 
Most nevelő munkánk esztétikai területéről kívánunk bemutatni néhány példát. Mit jelent szá
munkra a nevelés esztétikai jellege?

Legalább két dolgot egyszerre: az esztétikumra való nevelést és az esztétikum által való 
nevelést. Vagyis olyan tudatos ráhatást, amely a személyiség teljes kibontakozását mint távolab
bi célt -  az esztétikum iránti érzék fejlesztésén, és az esztétikai jelenségek elsajátításán -  mint 
közelebbi célon közelíti meg. Törekvéseinkben az esztétikai elsajátítás nem egyszerűen művészi 
elsajátítás. Az esztétikai magatartás skálája a jó ízléssel megkomponált környezettől az instru
mentális zene élvezéséig, a helyesen megformált magatartástól a tragédia műfajának értéséig 
terjed. Céljaink szerint: a leszűkített esztétikai nevelést a köznapi viselkedés és az életmód 
esztétikájának kell felváltania. Arra törekszünk hogy minden tantárgyban megízleltessük tanít
ványainkkal az oktatott anyag belső szépségét.

Felmerülhet például a kérdés, hogy szép lehet-e a matematika? A matematikusok szerint 
egy-egy megoldás levezetése olyan gyönyörűséggel ajándékozza meg az embert, mint egy 
lenyűgöző festmény látványa. Csakhogy a matematikai gondolkodásnak ez az esztétikuma 
nagyon kevesek előtt válik nyilvánvalóvá. Akkor lesz lehetőség erre, ha a diáknak módot adunk 
a felfedezés örömére. Tanítványaink hajlandóságot mutatnak erre is. Képessé kívánjuk tenni őket 
arra, hogy érzékennyé váljanak a természet, az emberi élet szépségeire. Ha ezt az érzékenysé
get “totális esztétikai nevelés" keretében sikerül kifejleszteni a tanulókban, akkor talán sokkal 
harmonikusabb felnőttekké válhatnak majd.

A m a g ya r n y e lv  é s  iro d a lo m  szaktárgyi óráit -  a megszokott két tudományágra tagoláson túl
-  még tovább bontottuk. Heti egy órában külön fogalmazási óra keretében foglalkozunk a szóbeli 
és írásbeli közlés alapelveivel, a mondat- és szövegszerkesztés elméletével és gyakorlatával, a 
helyes és szép magyar beszéddel.

Tesszük ezt azért is, mert jól tudjuk, milyen nehézséget jelent négyosztályos gimnáziumi 
tanítványaink körében ennek az alapvetően fontos területnek gondozása, a hiányosságok 
pótlása a nagy mennyiségű elvégzendő tananyag szorításában.

Ennek az órának a keretében volt módunk részletes könyv- és könyvtárismeretet is nyújtani. 
Nagy diákjainknál is alapvető gond, hogy ha könyvtárba mennek, a kötelező olvasmány meg
szerzéséért is a tájékoztató könyvtáros segítségét kérik, illetve, ha egy könyvtárban már rendel
keznek is némi helyismerettel, és önállóan keresnek szépirodalmi műveket, elveszettnek érzik 
magukat egy másik könyvtárban, nem tudják kihasználni annak lehetőségeit, mert nem ismerik 
az általános rendet, amely pedig minden könyvtárban azonos.

Nyolcosztályos programunk indításakor fontos célunk volt az, hogy a legalapvetőbb könyv
tárismeretet tanórákon elsajátíttassuk. így diákjaink megtanulták az ETO fő osztályait, a kataló
gus használatát, a címleírást. Hogy ezeket az ismereteket ne felejtsék el, összekötöttük a 
szövegalkotási és -szerkesztési órák anyagával, ahol tanultak az anyaggyűjtés módjairól, cédu
lázásról, vázlatkészítésről, fogalmazásról.

Úgy gondoltuk, hogy tanulóink szabadon választott, hozzájuk közel álló témát feldolgozva, 
élvezettel ültethetik át elméleti ismereteiket a gyakorlatba. Már túl vagyunk a témaválasztáson, 
anyaggyűjtésen, jegyzet- és vázlatkészítésen. Most készülnek a dolgozatok. Érdekes volt, hogy 
igen sokan állatokról, növényekről akarnak írni. Többen választottak kutyát, macskát, díszhalakat 
“kutatásaik” tárgyául. Egyrészt ezek nyilván kapcsolódnak kedvenc háziállataikhoz, másrészt 
kiegészítik tantárgyaik sorát, hiszen óratervünk alapján első osztályban a természettudományos 
tárgyak közül csak matematika és informatika szerepel. Magunk is meglepődtünk, milyen 
pontosan csinálták a gyerekek azt, amit vártunk. Több könyvtárba is beiratkoztak, többen igen 
gazdag anyagot gyűjtöttek. Szülők, akik elkísérték gyerekeiket, vagy értük mentek, igen nagy 
örömmel mesélték, néhányan egészen elérzékenyülve, hogy milyen talpraesetten, ügyesen 
tájékozódnak diákjaink.

Más tárgyat tanító kollégáink is -  különösen a történészek -  örömmel üdvözölték ezt a 
kezdeményezést, mondván, hogy ez olyan alapismeret, amelyre ők is tudnak majd építeni.

Iskolánkban régi hagyomány, hogy az osztályok kéthetenként szellemi totót oldanak meg a 
tanulmányi mozgalom keretében. A kérdések megoldásához bármilyen könyvet használhatnak. 
Azt tapasztaltuk, hogy diákjaink a versenyt nagyon komolyan veszik, és a megoldásokhoz jól 
hasznosítják a könyvtári órákon tanultakat.

Örömmel mondhatjuk, hogy tanítás után többen olvasgatnak az iskolai könyvtárban is.
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Az első két év irodalom anyagát úgy osztottuk, hogy első évben hosszabb ideig a népkölté
szettel ismerkedünk, második évben pedig a mitológiával, bibliai történetekkel foglalkozunk a 
tananyag egy részében. így részletesebben tudtunk elsősorban a népmesével, a mesetípusokkal 
foglalkozni. Nyáron, amikor az új feladatra készültünk, találtunk rá a Pest Megyei Művelődési 
Központ és Könyvtár 1988-ban megjelent kiadványára, amely egy mesevetélkedőt ismertetett. 
Ez igen megtetszett nekünk, és némileg átalakítva pontszerző versenyt indítottunk belőle. 
Háromfős tanulói csoportok alakulhattak és nevezhettek. Kaptak egy meselistát, amelynek 
elolvasását javasoltuk, és kb. 3-4 hetes időközönként kellett a csapatoknak leadniuk a feladat
sorok megoldását. Az egyes feladatsorok egy-egy mesealakhoz kötődtek, tartalmaztak totót és 
kifejtendő kérdéseket, mellette pedig minden csoport leadott egy bábot az éppen versenytémául 
szolgáló mesefiguráról. így születtek “gyönyörű" boszorkányok, sárkányok, táltoslovak. Volt 
olyan szülő vagy nagymama, aki örömmel segített egy-egy figura elkészítésében, ezek profi 
darabok lettek.

Diákjaink nagy élvezettel vetették magukat a mesevetélkedőbe, többen határidő előtt hozták 
a megoldást, követelték az újabb fordulót.

Az írásbeli fordulók után a legjobb csapatok szóbeli vetélkedőn mérhetik majd össze tudásu
kat.

A  tö rté n e le m  tanításának biztos megalapozása a feladatunk az első két évben. A lexikálisán 
elsajátítandó anyag mennyisége nem nagy. Legfőbb célunk, hogy a tanulók térben, időben 
biztosan tájékozódjanak, megismerkedjenek a történelmi forrásanyagokkal, a feladatok felkelt
sék érdeklődésüket, elgondolkodtassák őket, megmozgassák fantáziájukat. Mindezt a közvetlen 
élményszerzés segítségével tesszük.

Első évben a tanulók az ókorral és a magyar őstörténettel foglalkoznak, az anyagot az életmód 
témakörére koncentrálva, második évben a középkort dolgozzák fel, a témát a történelmi 
személyiségek köré csoportosítva.

Az eltelt hónapok igazolják, hogy sikerült a távoli időket emberközelbe hozni tanulóink 
számára. A kisdiákok képeket értelmezve mondják az ismereteket, vagy szövegelemzések 
alapján készítenek tárgyakat. így született pl. gyurmából görög váza, rajta a gazdasági életet 
bemutató rajzzal, vagy kagylóban ülő Poszeidon istenalak, megformázták Daedaloszt és Ika
roszt, elkészítették a labirintus rajzát, az athéni templomot, bemutatták, milyen képzeletükben a 
Minotaurusz. Elemzik Hérodotosz szövegeit, térképolvasás alapján rekonstruálják pl. a görög
perzsa háborúk eseményeit. Pantomim játék formájában bemutatták a trójai háború döntő 
ütközeteit. Feladatul kapták azt is, hogy képzeljék magukat Milthiádész alakjába, és rajzolják le 
a had felállását, a csata menetét.

A szinkron történelmi eseménylátás is szerepel feladataik között. Szentenciákat gyűjtöttek, 
összehasonlították az athéni és spártai jellemeket, megvitatták az olimpiai eszme kérdését.

A tanulók minden feladatot boldogan vállalnak, az érdeklődők azon túl is keresnek könyveket, 
tartanak önálló előadásokat.

A nyolcosztályos gimnázium első évfolyamába jelentkezőknél sem é n e k- sem ra jz k é s z s é g e t 
nem mértünk.

Előre nem várt eredményünk az a tapasztalat, hogy tanulóink szépen énekelnek. A tanórák 
közé beépített heti egy óra kórusfoglalkozás nyomán több mint egy óra időtartamú, többszólamú 
ének és furulyajátékból álló koncertet adtak február eleji farsangi összejövetelükön, hangszeres 
zeneszámokkal tarkítva.

A rajzoktatás területén célunk az, hogy egy-egy témát komplex módon szemlélve, a művé
szetek különböző területein dolgozzuk fel. Például Petőfi Sándor: János vitéz című művének 
irodalmi és zenei feldolgozásához kapcsolódóan a gyermekek a rajzórákon bábokat készítettek, 
színpadi jelmezt, díszleteket rajzoltak ceruzával, színes ceruzával, krétával és festettek akvarel- 
lel. így a tanulók érzékelhették azt, hogy a művészeti ágak nem elszigeteltek, diákjaink alkotó 
fantáziájuknak szárnyat adva átélhették az önkifejezés, önmegvalósítás élményét.

A tervezett képzőművészeti technikákkal való ismerkedés is ennek a komplex folyamatnak 
megvalósulását szolgálta. Munkáik gyakran kapcsolódtak ünnepekhez. Gyöngyfűzéssel és az 
origami technikájának elsajátításával kedves ajándékokat készítettek szüleiknek, társaiknak. A 
farsangi ünnepségre az iskola auláját igen ötletesen, hangulatosan díszítették fel a rajzórán 
készített papírdíszekkel. így mindennapi tevékenységeik részévé vált mindaz, amit a rajzórán 
tanultak.

Végeztek manuális készségüket, térszemléletüket, megfigyelőképességüket, képzeletüket 
fejlesztő feladatokat is. Igyekeztünk olyan képzőművészeti technikákkal megismertetni őket, 
amelyek a fantáziát megmozgatják, de a szülőket anyagilag nem terhelik. Karácsony előtt 
csoportmunkával téli tájat varázsoltak az iskola folyosójának egyik szögletébe, fehér lepedőből, 
festett ágacskákból, gyurmából mintázott emberi- és állatfigurákból, papírból hajtogatott, ragasz-
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tott térformákból.
Történelmi tanulmányaikhoz is kapcsolódtak feladatok. Az őskor emberének elképzelt életét 

könyvtári gyűjtőmunka után rajzos, játékos formában örökítették meg.
A tanulók nem csupán a maguk örömére alkotnak. Munkáikat évfolyamtársaik, az idősebb 

növendékek és tanáraik is megcsodálhatták, hiszen a legérdekesebb munkákból rendszeresen 
kiállításokat rendezünk.

A lelkes alkotóvágyat mutatták azok a pályázatok is, amelyeken a tanulók igen szép számmal 
és eredménnyel vettek részt. Ezek témái a következők voltak: így látom az erdőt. Elképzelések 
a jövőről, Az én édesanyám, Én nem olyan vagyok, mint más (mozgássérültek ábrázolása), A 
Föld napja.

Tanórai munkánkat számos m ű ve lő d é s i fo rm a  egészíti ki. így: röplabda, kosárlabda, torna, 
labdarúgás foglalkozások. Az angol vagy német emelt óraszámú nyelvtanulás mellett lehetősége 
van az érdeklődő tanulóknak arra is, hogy naponta délutánonként 20 percnyi időráfordítással 
eszperantó nyelvet is tanuljanak.

Munkatársaimmal és a szülőkkel együtt óriási lehetőséget látunk a munkában, amely során a 
gondolat és a gondolkodás gyönyörűsége segít át bennünket a nehézségeken, és alakítja ki 
remélhetően ugyanezt az érzést a gyermekekben is.

Az egységes művészeti nevelés első szakaszában tehát elindult egy folyamat, amely jó alapot 
nyújthat annak a szemléletmódnak kialakításához, amelyet nyolc évre terveztünk.

TAPASZTÓNÉ PERLAKI MAGDOLNA

A mi játékunk
Manapság hajiunk arra, hogy úgy szemléljük a bennünket körülvevő világot, mint játékok 

együttesét, mint ahogy azt a tizennyolcadik század a gépezetek, a tizenkilencedik pedig az 
organizmusok összességeként értelmezte. Az emberi testet például a tizennyolcadik században 
gépnek, a tizenkilencedikben pedig szervek élő szövevényének tekintették. Szerintünk az emberi 
test sajátos játékszabályok mentén alakult ki, és sajátos játékszabályok szerint működik. Létre
hozói a genetika és más hasonló szabályegyüttesek, működését pedig olyan játékszabályok 
befolyásolják, mint -  többek között -  a komplex polimerek permutációja. A tizennyolcadik 
században a beszélt nyelv óramű, a tizenkilencedikben élőlények sajátos létezési módja, a mi 
századunk viszont a szavaknak olyan játékát látja benne, amelynek során -  ismét csak specifi
kus játékszabályok szerint -  formálódnak a különféle emberi közlések. E játékos hajlamunkat 
részben napi gyakorlatunknak köszönhetjük, hiszen munkavégzésünket nagyrészt különféle 
szimbólumokkal folytatott játékok teszik ki. Részben pedig programozottságunk magyarázza, 
hiszen maguk a programok is játékfajtáknak tekinthetők.

Az a nézet, hogy a játék kiváló megismerési modell, a játékelmélet pedig “metateória”, 
mindenütt érezteti a hatását, a legszembetűnőbben azonban a társadalmi létben. Nem tekintjük 
gépezetnek a társadalmat, s magunkat sem e gépezet fogaskerekének. Nem tartjuk továbbá 
olyan organizmusnak sem, amelyben az egyes emberek működése az egyes szervek funkciói
nak felel meg. Számunkra a társadalom programozott játék, amelyben mi magunk sakk-, illetve 
marionettfigurák vagyunk. A politika mai alapkérdése már nem az, hogy mely erők hatnak a 
társadalomban, s hogy mi motiválja ezen erők mozgását. A probléma abban áll, hogy mely 
stratégiák érvényesülnek a politikai éleben, illetve hogy miként játszanak velünk, azaz a sakkfi
gurákkal a program irányítói. Létezik egy olyan szervezet a sok bennünket mozgató apparátus 
között, amelynek példáján különös szemléletességgel mutatható be mindez: a filmipar. Segítsé
gével a programozott játékfolyamat valamennyi apró részlete modellálható.

A film rendezője egy hangosított képekkel teli filmszalagot kap, amit a rendelkezésére álló olló 
meg ragasztó révén szétvághat, újból összeragaszthat, hogy ily módon készítse el a majdan a 
moziban bemutatandó filmet. A filmipar apparátusa nem szállít kész filmszalagot; a rendező 
(csakúgy, mint a többiek: a forgatókönyv írója, a színészek, a sminkesek és az operatőr) sajátos 
részt vállal a gyártásban. A színészek és a sminkesek munkájára nincs miért kitérnünk. Újabb 
keletű azonban a szcenárista és az operatőr tevékenysége. Az előbbi “lineáris'' szöveget bocsát 
az apparátus rendelkezésére: előszöveget készít tehát a majdani filmhez. Hasonlóképpen 
lineárisan elrendezett anyagot készít az operatőr is. Az általa használt eszköz (a kamera) 
különösen figyelemre méltó, hiszen segítségével a felvételek különféle nézőpontból készíthetők 
el, sőt a kamera menetközben is mozgatható. Ideológiamentes eszközről van szó, hiszen a
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valóságot nem az egyetlen megoldáshoz való merev ragaszkodással, hanem a helyzet, a látszög 
váltogatásával igyekszik megragadni. Az operatőrnek szabad kételkednie; nem az ő feladata a 
döntéshozatal. Ide-oda kocsizik, exponál, s nem várják el tőle, hogy kiválassza az optimális 
megoldást. A forgatókönyvíró és az operatőr szerepe csupán a film elkészülte után válik 
meghatározóvá.

A film rendezőjéhez egy jelenetfüzet, egy megszámolható és kiszámítható elemekből álló 
gyöngysor kerül, amely valamely folyamatot ábrázol. A rendező ezt a lineáris eseménysort 
változtatja meg, de nem belülről, mint a történelmet alakító ember, hanem kívülről. Kívül áll a 
történeten, játszik vele, pozíciója egy transzcendens istenséghez hasonlítható; látja az esemé
nyek (a filmszalag) kezdetét és végét, módja van beavatkozni, létrehozhatja a “csodát”. Megis
mételhet jeleneteket, a jelenből a múltba vagy a jövőbe ugorhat, játékkártyákként össze is 
keverheti az idősíkokat, visszapergetheti, felgyorsíthatja, lelassíthatja az eseményeket. Talán 
többet is tud, mint a mindenható: képes a történelmet megkomponálni.

A rendező tehát le tudja győzni a lineáris időt, képes kanyargóssá tenni az idő egyenes 
folyamát. Az örök visszatérés mágikus köre csak egy a lehetséges kanyarok közül: A rendező 
mégsem tekinthető varázslónak, hiszen számára a varázslat és a valóság csak az idő két 
lehetséges formája. Képes arra, hogy egy valós esemény kapcsán varázsoljon, vagy hogy 
varázslat segítségével létrehozzon egy történetet, hiszen a történeten kívül, felül álló tudattal és 
technikai képzelőerővel rendelkezik.

A történethez viszonyított transzcendenciája azonban nem jelent teljeé függetlenséget. Játsz
hat ugyan a filmszalagon rögzített történésekkel, az anyagnak azonban megvan a maga termé
szete, és képes ellenállni a rendezőnek. A rendező a történet felett áll ugyan, de része egy 
szervezetnek, sőt ez a szervezet programozta be őt magát is az adott funkcióra: arra, hogy filmet 
készítsen. Játszik tehát, s e játék során neki is be kell tartania a játékszabályokat.

A filmrendezőhöz hasonló helyzetben van valamennyi programkészítő, legyen akár futuroló
gus, vagy aparatcsik, tervezési miniszter vagy közvéleménykutató, tanácsos vagy menedzser. 
Számukra a történelem jelenti a nyersanyagot, ebbe avatkoznak bele a maguk ollójával és 
ragasztójával, hogy azután elkészítsék saját programjukat. Nekik is be kell azonban tartaniuk az 
őket működtető szervezet játékszabályait. S ha tovább kutatjuk e szabályok mibenlétét, újabb 
programozókhoz jutunk el, akik ugyancsak ilyenképpen funkcionálnak. Rájöhetünk arra is, hogy 
a “végső program" után érdeklődő kérdés abszurd, hiszen ez már a végtelenre vonatkozik. 
Valamennyi játékprogramról kideríthető, hogy ugyanazon nagy program részei. A különböző 
apparátusokkal folytatott játékaink során rájövünk: velünk is játszanak, magunk is részesei 
vagyunk e szervezetek játékprogramjainak. Mi valamennyien mint homo ludensek veszünk részt 
olyan játékokban, amelyeknek egyúttal játékszerei is vagyunk.

Jobban megérthetjük a játék végtelenségét és abszurditását, ha ismét felidézzük a filmnek 
mint a lineáris idővel folytatott sajátos játéknak a példáját. Hagyományosan két, és csupán két 
modell áll rendelkezésünkre a világ és saját létünk alapstruktúráinak bemutatására, mégpedig 
az ún. “hullámmodell", amely szerint a valóság különféle eseményekből épül fel, és az ún. 
“homokmodell", amelyeknek alapján a valóság részecskékből (partikulákból) tevődik össze. Az 
első modellt nevezhetjük “herakleitoszi", a másodikat “demokritoszi" modellnek is. A nyugat 
történelmében e modellek lényegében ugyanannak a modellálhatatlan valóságnak különböző 
perspektívái. A hullámverés tekinthető ugyanis a vízcseppek halmazának, a homokdűne pedig 
felfogható úgy is, mint egy homokszemcsékből felépülő hullám. Az atomokból álló elem az egyik 
kontextusban részecskékből álló, a másikban pedig mozgó, hullámzó anyagként értelmezhető. 
E két modell tehát nem összeegyeztethetetlen. Az idővel játszadozó film azonban más megol
dást kínál. Érzékelteti, hogy a hullámzás, a mozgás csupán illúzió, érzéki csalódás. Ezt bizo
nyítja, hogy a vásznon mozgó árnyak azonnal megmerevednek, amint leáll a vetítőgép. A film 
esetében a valóságra vonatkozó kérdések -  “Valóságosak-e a falon mozgó árnyak?" vagy “A 
valóságban ezek mozdulatlanok?" -  teljesen értelmetlenek. A film képes -  a programnak 
megfelelően -  kimerevíteni mozgó embereket (így lesznek a hősökből bálványok), illetve moz
dulatlanokat megeleveníteni (bálványokból hősöket teremteni). Ezt jelzi a szóhasználat is, 
amikor például filmhősökről vagy dívákról beszélünk. A film be tudja mutatni a mozdulatlan, örök 
“homokvilágot”, de a cselekvéssel, szenvedéssel teli “hullámvilágot ’ is. Képes tehát arra, hogy 
programozza a kivetített világ struktúrájának alakulását.

A film szimbolikus játék voltából következik, hogy lehántva róla a felszíni varázslatot sem 
ismerhető meg belőle a való világ. Ellenkezőleg, a jelentésvektorok felcserélődnek: a megisme
rés, a minősítés és a cselekvés nem a valóság, hanem film függvénye. A bennünket programozó 
játékok szimbolikusak, de ez nem jelenti azt, hogy közvetítésükkel “visszafoglalható" lenne a 
valóság. A programok kizárják a metafizika valamennyi lehetőségét. A játékok jelentőségét firtató 
kérdések pedig metafizikusak. A játékok jelentősége éppen játékvoltukban áll. Programjaink 
alapján értelmetlen minden ontológiai elemzés. “Dokumentumfilm, fiktív történetet feldolgozó
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vagy politikai propagandát hordozó az adott mű?" “Mit látunk a televízióban: reklámot, élő vagy 
előre rögzített adást?” Ezek a kérdések funkcionális szempontból értelmetlenek. Minden műsor 
bennünket programoz, valamennyi szimbolikus. Azt az erőteret, amelyben ezek mozognak, nem 
megjelenési módjuk határozza meg, hanem a ránk gyakorolt hatásuk. Nem az input tehát, hanem 
az output. És az outputnak nem az a kérdés felel meg, hogy vajon igaz vagy hamis-e, amit látunk, 
hanem az, hogy miként funkcionál az adott program.

A bennünket programozó játékok végtelensége és abszurditása szimbolikus voltukra vezethe
tő vissza. A játékszimbólumok számára az adott valóság nem az univerzumot jelenti, csupán 
ürügyet szolgáltat. Sakkjátszmákról, és nem -  például -  nyelvi játékokról van itt szó. Bizonyos 
értelemben valamennyien sakkjátékosok vagyunk. Maga az élet vált játékká -  mégpedig nem 
szerelmi, hanem hazárdjátékká. Csak akkor vagyunk képesek játékmesterekké lenni, ha olyan 
jól ismerjük a játékszabályokat, hogy meg is tudjuk változtatni őket. Természetesen megpróbál
hatunk kiszállni a játékból, például úgy, hogy felborítjuk a sakktáblát. De ekkor a táblával együtt 
elvetjük létezésünk alapját is, és olyan mélységbe zuhanunk, ahol a szimbólumok nélküli abszurd 
leselkedik ránk.

VILEM FLUSSER

A kiirtott irodalom
U k ra jn á ró l a  rá d ió b a n

Máig idegborzoló tizenéveskori olvasmányom a T arasz B u /b a . Emlékezem a döbbenetre, ami 
olvasás közben fogott el: a kozák vezér saját fiát végezteti ki, amikor rájön, hogy áruló lett. Első 
találkozásom volt a szabadság oltárán föláldozott atyai szeretet írói megfogalmazásával. A 
kamasz túlérzékenységével rendültem bele Tarasz Sevcsenko hősének tragikus-kegyetlen dön
tésébe. Vajon igaza lett volna?

A megrázó élmény egyszeri találkozásom maradt az ukrán irodalommal. Restellni való, de ez 
az igazság. Gondolom, sokan így vannak vele. Kapóra jött tehát a Magyar Rádió Társalgó 
műsorának ukrán irodalomról szóló adása. B o jtá r E n d re  és M is /e y  /^/osztották meg gazdag 
ismereteiket a magunk fajta, e témában tájékozatlan hallgatókkal, S á riL á s z ló  műsorvezetésével.

Ukrajna -  mint megtudjuk -  annyit jelent, hogy végeken lévő térség, azaz határvidék. A X. 
században már virágzó kultúrával rendelkezik a kijevi térség, városállamok szövetségéből 
elsőként alakult keletszláv államalakulat, melyet annak idején Kijevi Oroszországnak neveztek. 
Századok teltek ei, míg az orosz törzsek központja, a különálló kijevi, halicsi, bjelorusz, majd 
szuzdali, novgorodi fejedelemségektől áttevődött Moszkvába (XIV. század). Voltaképp különálló 
kultúrák gyarapodtak az ősi területeken. Az ukrán nemesség a kozák nemzetségből származtatja 
magát. Nem kiszakadtak hát az ukránok a keleti szláv közösségből, hanem a legkorábbi 
államalakulatot képezték, a legrégibb orosz irodalmi emlékekkel. Nekik is megvolt a maguk ősi 
krónikájuk, kódexirodalmuk. Mint minden valamire való nemzeti kultúrának.

Az oroszországi művelődéstörténet fölfejtése közben egy jóleső információ hangzik el: az első 
egyetemet a volt Szovjetunió területén a magyar Báthory István alapította Vilnában a XVI. század 
folyamán. Ukrajnában később indul meg a felsőoktatás. A XVIII. századi ukrán felvilágosodás 
irodalmának markáns egyénisége volt a vándorköltő-filozófus, Grigoríj Szkovoroda, aki hazájá
nak Csokonai-jelensége lehetett, számunkra érdekes adalék, hogy évekig barangolt Magyaror
szágon, mint a cári borvásárló komisszió tagja, főképp a tokaji szőlőtermő vidék szerelmeseként.

Irodalomtörténetük voltaképp ugyanazon a keréknyomon halad, mint a többi közép- és 
keleteurópai népek szabadságszeretettől áthatatott irodalma. A mi Petőfink korában ők is föl
mutatnak egy világirodalmi mércével mérhető nagyságot, a már említett Tarasz Sevcsenkót. 
Életútja igazi keleti költősors. Az 1847-ben (saját festménye árán) kiváltott jobbágyfiú csak hét 
évig örülhet szabadságának, amikor is minden oroszok cárja száműzi, mire 47 évesen hazatér
het, alig tartogat számára néhány évet az élet.

1917-ben elkezdődik a tragédia. Besétálnak a bolsevik csapdába, de önrendelkezési joguknak 
hamarosan véget vet egy lenini különítmény. Valósággal kiirtották az ukrán népet. Az akkori 
hatalmas vérengzéssel nem zárult le a szovjet terror tobzódása. A két világháború között 
kipusztították a lakosság 15-21 százalékát, az ukrán értelmiség 80 (!) százalékát. A huszas évek 
virágzó irodalma halálba hull. Ami azután következik, az ukrán írószövegség mai elnöke szerint, 
a kőkorszak. Mondhatni a gorbacsovi peresztrojka koráig. Vaszil Sztusz, az európai rangú lírikus
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például 1980-ban kerül lágerbe, ahonnan sosem tér vissza.
A kiirtott irodalom az elmúlt években kezdett voltaképp újra sarjadzani a véráztatta ukrán 

földeken. Fiataljai már fesztelenül, a múlt koloncaitól mentesen próbálnak szembenézni az élet 
valódi kihívásaival. A jelek szerint lesz még ereje e megtiport irodalomnak halottaiból föltámadni.

METZ KATALIN

Szép magyar tánc
ATelevideo Kiadó által megjelentetett S zép  m a g ya r tá n c  című műsoros kazetta méltán tarthat 

számot a magyar néptáncot és színpadi néptáncművészetünket kedvelők érdeklődésére. Az öt 
amatőr (Bocskai, Jászság, Nyírség, Vidróczki és Csepel) és két hivatásos (Kodály, Honvéd) 
együttes által bemutatott kompozíciók a koreográfusok vallomásaiként idézik elénk tánchagyo
mányunk -  V aho t Im re  szavaival "szép nemzeti kincsünk” -  néhány jellemző vonását. Alkotók és 
előadók a művészi élmény erejével adnak olyan hiteles képet a közeli és távolabbi múltban 
gyökerező tradícióról, mely alapján egyúttal benyomást szerezhetünk a magyar koreográfiái 
iskola világszerte elismert erényeiről, korszerű folklorizmusáról. Ez utóbbi lényege olyan, a 
hagyományból következő újraalkotás, mely nem torzítja el az egyes tánctípusok jellemző formai 
sajátosságait és stílusjegyeit. Tanulságos ilyen szempontból, ha egymás mellé állítjuk Balla 
Zoltán Szamosháti táncok és Szabó Szilárd Felső-Tisza-vidéki pásztorbotoló című koreográfiá
ját. Összehasonlításuk alapján kirajzolódnak a pásztorbotolókra közösségi normaként jellemző 
stílusjegyek és az értelmezés, újraalkotás egyéni vonásai. (Eltorzítja viszont a hagyományt 
egyénieskedő értelmezésével Kiss Ferenc Nyírségi botoló és játék című koreográfiája.)

Jól megfigyelhető koreográfusainknak az a törekvése is, hogy érvényesíteni kívánják táncha
gyományunk egyik legszembeötlőbb vonását, a rögtönzést, melyre már a XVIII. század vége óta 
felfigyeltek külföldi és hazai ismerői. Ezt a vonást érzékeltetik a kompozíciókba iktatott szóló és 
több szólamú részek, melyek a tánc stílusjegyeit tömören megfogalmazó és felnagyító csoportos 
formákból villannak elénk.

A koreográfiák korszerű folklorszemlélete egyúttal korrekt képet ad a különböző vidékek 
táncairól, az antológia alapján benyomást szerezhetünk a nyugati dialektust képviselő Zobor 
vidék, Rábaköz és Duna-mente tánchagyományáról, megismerhetjük a Felső-Tisza-vidék pász
tortáncát, oláhosát, verbunkját és csárdását, Erdélyből pedig Kalotaszeg és a Mezőség virtuóz 
legényesét, valamint csárdását, továbbá a gyimesi csángók archaikus szóló és párostáncait. 
Sajnálatos, hogy a könnyebb áttekinthetőség érdekében nem valósította meg a szerkesztés ezt 
a területi csoportosítást, s reméljük, hogy egy újabb sorozat a még hiányzó vidékek (Dél-Dunán- 
túl, Dél-Alföld, Palócföld stb.) táncfolklorját is bemutatja.

Tánchagyományunk e regionális tagozódását felidéző tanulságok mellett tánckultúránk múlt
járól, a múlt emlékeit őrző jegyekről is vallanak a koreográfiák. így az egykori fegyvertánc-hagyo- 
mány jellemző vonásait, a párbajszerű mozzanatokat, az eszközkezelést és az eszköz felett járt 
ügyességi formulákat ismerhetjük meg Balla Zoltán és Szabó Szilárd koreográfiái alapján. Régi 
stílusú férfitáncunk regionális típusairól ad képet Zsuránszky Zoltán Rábaközi táncaiban a dús, 
Balázs Gusztáv Oláhos című műve, Zsuránszky gyimesi táncaiban pedig a féloláhos, míg a 
tánctípus legfejlettebb változatát, a legényes Novák Ferenc és Farkas Zoltán koreográfiája, 
valamint Putnoki Elemér szólója mutatja be. Régi páros táncunk egyik korai típusa, az ugrós 
páros, Papp Imre Duna-menti táncok című művében jelenik meg. A középkori gyökerű vonulós 
pároshoz kapcsolódva a reneszánsz szellemét idéző forgós párost Zsuránszky Zoltán Gyimesi 
csángó magyar táncok című koreográfiájában láthatjuk.

Új típusú férfitáncunkat, a verbunkot képviseli a sorozatban a Szamosháti táncok, valamint 
Kiss Ferenc Verbunk és csapás című koreográfiája. A csárdás régies, még a XVIII. század előtti 
táncáramlatok jegyeit őrző erdélyi változatát a mezőségi csárdás idézi Novák Ferenc művében, 
a nyugati dialektusra jellemző típust pedig a két Duna-menti táncokat bemutató koreográfia 
alapján ismerhetjük meg. Az új táncstílus pregnáns jegyeit tükröző, a reformkorban diadalmas
kodó csárdásról pedig a Szamosháti táncok című koreográfia ad képet.

A tavaszt köszöntő rituális leánytánc és a falujáró füzértánc formuláit idézi elénk Foltin Jolán 
Zobor vidéki leánytánc című műve, a legényavató körverbunk markáns vonásai pedig Zsu
ránszky rábaközi kompozíciójában jelennek meg.

Az elmondottakból talán kitűnik, hogy a Szép magyar tánc című televíziós sorozatból összeál
lított válogatás sokrétűen hasznosítható. Rangos és élményt adó alkotásokkal ad bepillantást
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egy viszonylag új művészeti ág, a színpadi néptáncművészet világába. Egyúttal felhívja a 
figyelmet arra, hogy nem teljes a magyar művelődéstörténetről alkotott képünk tánchagyomá
nyunk ismerete és tanulságai nélkül.

PESOVÁR ERNŐ

A Romániai Magyar Irodalmi Lexikon 
második kötetéről

Baráti kéz juttatta íróasztalomra a bukaresti Kriterion Kiadónál megjelent Romániai Magyar 
Irodalmi Lexikon második kötetét. Társa, az első kötet a kézikönyvek között sorakozik a polcon: 
1981-ben látott napvilágot. Tíz év kellett tehát a második rész megjelentetéséhez -  s ez a késés 
még akkor is elgondolkodásra késztet, ha tudom, ez a tíz év valójában nem is tíz, hanem nyolc, 
hiszen a mostani kötet kéziratát 1983-ban zárták le. Természetesen nem a nyomdakész kézirat 
megjelentetése követelt nyolc évet; nagy dolgoknak kellett történniük, hogy a kézirat egyáltalán 
nyomdába kerülhessen.

De hát kezdem elölről... A hetvenes évek elején V e n cze l J ó z s e f, az erdélyi magyar tudo
mányosság egyik legkiválóbb alakja dolgozta ki a Lexikon címszavainak jegyzékét. Tervei 
alapján ez a lexikon a romániai magyar írásbeliség egészét felöleli: személyi, helytörténeti, 
intézménytörténeti és sajtótörténeti címszavakat tartalmaz. Nem egyszerűen irodalmi lexikon 
tehát, hanem a romániai magyar írásbeliség lexikona: a kémiai, fizikai vagy éppen iskolatörténeti 
anyag épp olyan természetességgel szerepei benne, mint az irodalmi. Ennek az alapvetésnek 
az alapján látott munkához a szerkesztőség B a /o g h  E dgár\rányW ásá\ia \, aki a lexikont kései évei 
legfontosabb produktumának tekinti. A népes gárdát foglalkoztató szerkesztőség az első kötet 
anyagát 1980-ban zárta le; csonkításokkal, a cenzúra működéséből következő kényszerű elha
gyásokkal ez az anyag jelent meg 1981-ben. Az elhagyásokról a mostani második kötet tájékoz
tat: “A cenzúra már az I. (A-F) kötet esetében is akadályozta a címszavak egy részének 
megjelentését. Egy minisztériumi szópárbaj után ezek közül többet visszaperelt a Kriterion és a 
szerkesztőség, de ezeket -  az Apor-kódextől a farsangi játékokig -  gyűjtőcímszavakba kellett 
átutalniuk, számos kidolgozott címszónak azonban, főleg egyházi vonatkozásuk miatt, még 
átutalását sem engedélyezték, s a már ólomba szedett anyagból az utalást is eltávolították.” 
(Csupán zárójelben jegyzem meg: mekkora munka lehetett mindez! Csodálkozni persze semmi 
okom nincsen, hiszen az elmúlt hetekben olvastam S z ilá g y i Is tv á n  írását a romániai cenzúra 
működéséről. Szilágyi megfogalmazott alapelvekről ír: így például tilos volt román parasztot 
bocskorban ábrázoló festményről reprodukciót közölni. Előfordul, hogy a nyomdában az elké
szült kliséből egy darabot lefűrészeltek: így a lefűrészelt darabbal együtt a bocskor is eltűnt.) A 
második kötet azonban már hasonló módon sem jelenhetett meg: az időközben felerősödő 
nemzetiségi elnyomás számára a kötet egésze elviselhetetlenné vált. A nyomdába adás feltételei 
így csak az 1989 decemberi fordulat után teremtődtek meg.

A most felszínre került kötet anyagát -  ahogy jeleztem is -  a szerkesztők 1983-ban zárták le. 
Az ezt követő időszakból csupán az elhalálozási adatokat jegyezték be. Minden más változtatás 
már a kézirat egészének újraszerkesztését követelte volna meg, s újabb késedelmeket, bonyo
dalmakat okozott volna. Mindebből az is következik, hogy ez a mostani, az adatokat G-től K-ig 
tartalmazó kötet néhol ma már el nem fogadható értékeléseket is tartalmaz. Minden bizonnyal 
más alaphangot megütő szócikk jelent volna meg például Hajdú Győzőről, az Igaz Szó szolga
lelkű, a Ceausescu-rendszert kiszolgáló főszerkesztőjéről, vagy éppen az illegális mozgalmi 
sajtóról. Valószínűleg az erőszakos iskolasorvasztásról is szólt volna az iskolahálózat című 
szócikk. Ez az egyik ellentmondása a kötetnek. Szólnom kell a hiányosságáról is: az egyes 
szerzők könyveinek jegyzékét és a bibliográfiai adatokat is csak 1983-ig adja meg ez a kötet. 
Ennek megfelelően ma is Erdélyben élőknek tűntet fel azóta Magyarországra vagy máshova 
került írókat. Mindez azonban nem a szerkesztőség hibája, inkább a kényszerűségből követke
zik. Mindezt felismerve írják a szerkesztők, hogy a még tervezett két kötet után megjelentetik a 
lexikonsorozat pótkötetét, amelyben megtalálhatók lesznek a cenzúra kényszerítése folytán 
elhagyott nevek és adatok s az 1983 utáni romániai magyar szellemi élet tényei, eseményei. 
Remélhetőleg az újabb kötetekre nem kell évtizedeket vámunk.

FŰZI LÁSZLÓ
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Küzdelem a kurtizánnal
R ilk e  fo rd ítá s a  k ö z b e n

Nem voltam még tizennyolc éves sem, mikor először csodálkoztam rá Rilke Kurtizánjára. Miért 
olyan felejthetetlen a benyomás, amit rám tett? Akkor sem tudtam volna felelni erre, s ma is csak 
találgatom. Úgy rémlik, rögtön megéreztem, hogy sokkal több ez a vers, mint szonettbe kereteit 
reneszánsz portré. A szeszélyesen, de finoman megmunkált keretből nemcsak egy nő: egy város 
arca nézett rám, sugárzón, fölényesen, romlottan -  és ellenállhatatlanul. Tizennégy sorban: 
egész Velence!

Ültem egy félreeső pádon, az Iskolakert sátoros fái alatt, ahová csak távolról hallatszott a 
futballozó diákok lármája s a labda pufogása. Messze voltam abban a percben Pataktól. Soha 
addig eleven kurtizánnal nem volt találkozásom; Velencét is csak éber álmaimban láthattam; s 
íme, hirtelen karnyújtásnyi közelségbe kerültem a lagúnák városához! Maga Velence volt az a 
nő, s arcomon éreztem a leheletét.

Fölébred bennem a vágy, hogy magamévá tegyem, lefordítsam a Kurtizánt. De mily vakmerő
nek, kielégíthetetlennek tetszett ez a sóvárgás!...

Nem kerülhetem el a másolás fáradságát: ide kell körmölnöm a német szöveget, hogy 
megéreztessek valamit abból az igézetből, ami a sorok közül kicsapott.

DIE KURTISANE

Venedigs Sonne wird in meinem Haar 
ein Gold bereiten: aller Alchemie 
erlauchten Ausgang. Meine Brauen, de 
den Brücken gleichen, siehst du sie

hinführen ob der lautlosen Gefahr 
der Augen, die ein heimlicher Verkehr 
an die Kanale schliesst, so dass das Meer 
in ihnen steigt und fallt und wechselt. Wer

mich einmal sah, beneidet meinen Hund, 
weil sich auf ihm oft in zerstreuter Pause 
die Hand, die nie an keiner Glut verkohlt,

die unverwundbare, geschmückt, erholt - .  
Und Knaben, Hoffnungen aus altem Hause, 
gehn wie an Gift an meinem Mund zugrund.

Velence napja szőkíti arannyá a kurtizán haját... S a költő rögtön kimondja a varázsos 
eszmetársításokat elindító szót: alkímia. Már az első két sorral a szemfényvesztő boszorkány
mesterek, “aranycsináló” szélhámosok földjére léptünk. Cagliostro és Casanova hazájában 
vagyunk, ahol a karcsún ívelő hidak: női szemöldökök -  s a női szemöldökök: miniatűr lagúna- 
hidak... Ebben a sűrű vers-atmoszférában egy cseppet sem hat őrültségnek, ha azt olvassuk, 
hogy a szemöldökhidak alatt csillogó női szemek morotváit titkos járatok kötik össze a tengerrel... 
Csoda-e, ha a kelő-szálló, torladó-apadó ár minden szeszélye és veszélye ott lappang a kurtizán 
tekintetében? Maga Velence néz ránk.

Lehet félelmes ez a tekintet, de szabadulni már nem tudunk tőle.
Irigyeljük még a kutyát is, melyen a makulátlanul szép, s gyűrűkkel ékes kéz nyugszik. Ilyen 

kézzel szemben tehetetlen a Signoria s minden egyházi és világi vallató testület: elefántcsont- 
fehérsége tűzbe tartva sem szenesedik feketévé. Ahogy a költő egy félsorban odaveti: "... an 
keiner Glut verkohlt" -  egyszerre fölsejlik az istenítéletek babonás Velencéje is...

Mindig azt vallottam, hogy verset nem szabad prózába oldva magyarázni -  s félek, most ón is 
ebbe a hibába esem... Mit lehet közölni Rilkéről szeszélyesen elhelyezett, váratlan pillanatokban 
megcsendülő rímei nélkül? ("Metafizikus rímek" -  mondja Szerb Antal.) A legtöményebben
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velencei ebben a versben a kurtizán záró mondata: “Und Knaben, Hoffnungen aus altem Hause, 
gehn wie an Gift an meinem Mund zugrund". Ide írhatom értelmét magyarul, szó szerint ("... S 
fiúk, ősi házak reménységei, mennek tönkre számtól, mint méregtől“), de mi értelme itt a 
szöveghez tapadó, prózai fordításnak? Hiszen e szabálytalan rímelésű szonett ívének zárókövét 
egy belső rím adja meg (“Mund zugrund“). Enélkül -  így éreztem már akkor is -  összedőlne az 
egész gyönyörű, légies építmény.

Fájó szívvel belenyugodtam -  nem! -  beletörődtem (megnyugvás nélkül), hogy a Kurtizán 
lefordíthatatlan vers.

Mikor néhány évvel ezelőtt megjelent a magyar Rilke-kötet, mohón és féltékenyen ütöttem föl 
a Kurtizánnál. Két magyar költő is szemet vetett rá. Megkönnyebbülten láttam, hogy egyiküknek 
sem sikerült magáévá tennie. A vers zárókövét -  azt a belső rímet -  nem vették tudomásul.

A magyar változatok újra fölébresztették bennem a vágyat a lefordíthatatlan eredeti után. A 
polcomon álló német Rilke-kötetből hiányzott a Kurtizán. Beszélgetés közben megemlítettem ezt 
egy barátomnak (Losonci Andrásnak), aki úgy látszik, nem csak a testi nyavalyák és rigolyák 
értője... Néhány nap múlva felesége -  hivatásos, sőt ihletett könyvtáros -  elküldte nekem 
fénymásolatban a “Kurtisane"-t.

-  Mi szükséged volt neked épp erre a versre? -  kérdezte, mikor telefonon megköszöntem 
baráti gesztusát.

Megeredt a nyelvem, s rögtönözve elmondtam neki mindazt, amit fentebb megírtam.
-  Tudod, a “Mund zugrund" miatt lefordíthatatlan ez a vers -  fejtegettem. -  Talán fontosabb itt 

a zenei gondolat, mint a logikai A száj mellé -  magyarul -  olyasmi ugrik be, hogy aszály, de hát 
ezt mégsem írhatom.

Ágnes (így hívják az ihletett könyvtárost) halkan fölnevetett a telefonkagylóban.
így ért véget a beszélgetés; de sehogy sem akart véget érni fejemben a megindult gondolatsor.
Kosztolányi-rajongó ifjúkoromban gyakran éreztem verseiben a rímek gondolatfakasztó vará

zserejét. Most magam éltem át ezt. A telefonba még mosolyogva mondtam ki az aszályt, mint 
bohócos ötletet. De a szó sugallata fölébenőtt az ötletnek. Egyre komolyabban susogtam 
magamban ... Mi lenne, ha így zárulna egy magyar változat:

... S az ifjakat, ős törzsek friss reményét 
fölperzseli, mint hő aszály, e száj.

Hinni kezdtem ebben a záradékban. Már nem a semmibe hajóztam, ha a Kurtizán fordításáról 
ábrándoztam. Kikötőként várt ez a belső rím

A fenti két sorhoz engedelmesen csatlakozott a megelőző tizenkettő:

Velence napja, vakmerő vegyész, 
arannyá bűvöli e szög hajat.
Szemöldökeim ívelő hidak 
a szem fölött, hol néma bolt alatt

a moccanatlan csendben vár a vész; 
mert lagúnákhoz titkos járatok 
kötik tavát, s a tengeráramok 
minden szeszélye benne háborog

Ki ablakomra föltekint, megáll, 
s kutyám irigyli, mert olykor sörényét 
e kéz becézi, mely tűzben sem ég el,

sértetlen nyugszik, ujján drága ékkel.
S az ifjakat, ős törzsek friss reményét, 
fölperzseli, mint hő aszály, e száj.

Ha itt érne véget, happy ending story lehetne ez az írás. De tovább tartott az akadályverseny.
Szigligeten időzve, az írók Házában, megmutattam fordításomat T ím ár G yö rg yn e k, akiről 

tudtam, hogy mind a verstan, mind a német nyelv titkainak fölényes ismerője. Kritikája nem volt 
elismerés híján, de egy megjegyzése elevenbe vágott. Nehezen kiküzdött nyugalmamnak 
egyszeriben vége lett.

-  Rilke szonettje csupa ideges enjambement -  magyarázta Tímár. -  A te enjambemenet-jaid 
nyugodtabbak és hagyományosabbak. Figyeld meg: ő még a második négysoros szakaszt se 
zárja le: szonettben szentségtörésnek ható átkötéssel viszi tovább a mondatot a következő
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háromsorosba. (Wer -  mich einmal sah., stb.)
Igaza van -  gondoltam. -  De ha csak ez kell, segíthetünk rajta. Lássuk, mi lenne, ha a vers 

közepe táján fgy beszélne szeméről a kurtizán:

... mert lagúnákhoz titkos járatok 
kötik tavát, s a tengeráramok 
kelő-múló szeszélye háborog

a mélyben. Bárki rámtekint, megáll... stb.

Vagy (gy:

... mert lagúnákhoz titkos járatok 
kötik tavát, s a tengeráramok 
minden szeszélye benne él. Ki ott 
lenn ablakomra föltekint, megáll... stb.

(Kétségtelen, hogy formailag ez követi legalázatosabban az eredetit.)
De minél tovább mondogattam magamban az új változatokat, annál kevésbé tudtam megsze

retni őket. Mindkét esetben egy spontán jött, s magyar versben pezsdítően ható, szép hosszú 
asszonáncot áldoztam föl az utólag beiktatott enjambement kedvéért. így sem rossz a a sorok 
összecsendülése, de határozottan unalmasabb. Újra rá kellett döbbennem arra, amit sokszor 
tapasztaltam már: az enjambement a versben vagy jön, vagy nem; mesterségesen beiktatni kár.

Először visszatértem az első változathoz. Majd -  hetek múltán -  elhatároztam, hogy teljesen 
újrafordftom a szonett első felét, most már azzal az idegesebb verseléssel, amely az eredetiben 
oly szembeszökő. így sikerült:

Velence napja aranyat terem 
hajfürtjeimből: bennük testet ölt 
az alkimisták álma. Dús szemöld 
híd módra ível át szemem fölött,

mely néma mélyén száz vészt rejteget, 
mert lagúnákhoz titkos kapcsolat 
csatolja, s benne toriad és apad 
a tenger árja. Ablakom alatt

ki föltekint csak egyszer is, megáll, 
s kutyám irigyli, mert olykor sörényét 
e kéz becézi, mely tűzben sem ég el,

sértetlen nyugszik, ujján drága ékkel.
S az ifjakat, ős törzsek friss reményét, 
fölperzseli, mint hő aszály, e száj

Tímár György már nem volt Szigligeten; de -  szerencsémre -  asztaltársam lett a német 
irodalom kitűnő tudósa: Halász Előd. Őneki mutattam meg az új verziót, mellé téve azért a régit 
is. Gyorsan és határozottan az új változatra esett választása. Ezt úgy megdicsérte, hogy azt 
érezhettem: révbe értem.

Aztán hónapok múltak, majd egy egész év lepergett; s egyszer, fiókrendezéskor, véletlenül- 
váratlanul szemem elé bukkant mindkét fordításom. Újra átfutottam őket, most már olvasóként, 
elfeledve, eltemetve minden hajdani kritikát, önkritikát, tépelődést és vajúdást. Úgy engedtem 
magamba áramlani a magyar szöveget, mint valaha, ott az Iskolakertben, a német verssorokat. 
S hiába minden meggondolás: olvasói lelkemben fölényesen csatát nyert az első változat.

De igazam van-e, ha fordítóként is arra mondok áment?
Ez a Kurtizán már koporsóm zártáig nem hagy nyugodnom: ül fent ablakában, s fenséges 

közönnyel, rezzenetlen pillával néz el fejem fölött, mit sem értve barbár nyelvemből és lelkemből. 
Nincs hepiend.

MÉSZÖLY DEZSŐ
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Új könyv az Educatio kiadótól
N a g y P é te r 7/Z?o/'könyve az Educatio Kiadó 

Társadalom és oktatás című sorozatában je
lent meg. Az érdekes cím -  A  m a g ya r o k ta tá s  
m á so d ik  á lla m o s ítá s a - mögött a magyar köz
oktatásnak a harmincas években bekövetke
zett változásainak elemzése áll, különös ada
lékként közoktatás és állam kapcsolatának 
történelmi példáira

Hírek a Megyei Pedagógiai 
Intézetekből

Komárom-Esztergom
Egyházak a változó világban
Ismét egy könyvet ajánlunk az érdeklődő 

olvasóknak. 1992 márciusában adták ki Beke 
Margit és Bárdos István értő és a tanul
mányozást megkönnyítő szerkesztésében az 
esztergomi nemzetközi egyháztörténeti konfe
rencián (1991. május 29-31.) elhangzott elő
adások szövegét.

A konferencia témája: Egyházak a változó 
világban. Illik rá a francia közmondás: minél 
inkább változik, annál inkább ugyanaz. Olyan 
értelemben, ahogy ezt Paskai László bíboros 
megnyitójában megfogalmazta:"... az egyház 
a változó világban és a változó körülmények 
között nemcsak megmarad, de mindig megúj
hodásra képes, és az emberiség számára 
nélkülözhetetlen erkölcsi és társadalmi értéket 
is jelent.” Számomra e mondatból a “megma
radás” és “megújhodás”, az állandóság és a 
változás dialektikus egységét kifejező szavak 
a meghatározóak. A konferenciánál maradva 
a fenti gondolat a magyar történelemben élt és 
élő, működő (így a római katolikus, a görög 
katolikus, a református, az evangélikus, a bap
tista, a zsidó stb.) egyházakra, vallásokra ér
vényes.

A laikus olvasó szeretné az egyházak, vallá
si mozgalmak teljesség felé törekvő tablóját 
összességében megismerni.

Recenzióm csak figyelemfelkeltésre vállal

kozhat. 106 előadás hangzott el és a plenáris 
ülést követően tíz szekcióban folytatódott a 
munka: Árpád kor; Kései középkor; Keresz
ténység és Kelet-Európa; Egyházi életünk, 
Történelem; Népi vallásosság, Művelődés; 
Szimbolika, heraldika, művészettörténet; Egy
háztörténeti források, módszertan; Művelődés
-  iskola; Egyház és társadalom; Személyisé
gek az egyházban. Többféle aspektusból kö
zelíthető meg a téma. Előzetesen három álta
lános megjegyzést teszek. Az első a közétett 
anyag gazdagsága. Érzékelhetően egy fellé
legző és újra felfelé ívelő kutató munka tanúi 
vagyunk. Talán ebből származik az, hogy nem 
lehetett a sokszínű és témájú előadásokat a 
szekciók prokruszteszi ágyába kényszeríteni. 
Egy részük szükségszerűen átfedi egymást. 
Második a tudományosság. A recenzor nem 
ítélheti meg az egyes előadások tudományos 
értékét (ez szakmai krika és vita dolga), de 
tapasztalhatjuk a kérdések és tények kezelé
sének tudományos módszerét. Csupán né
hány, ritka esetben fordul elő ideologizáló kité
tel. S végül a harmadik az a tanulság, hogy 
múltunk egységes egész magyar, nincs külön 
egyház- és magyar történelem, s ebben az 
egyháztörténet, mint ezt a konferencia is bizo
nyítja, az egyik meghatározó vonulat.

Pantha rei -  minden folyik, idézik két helyen 
is Hérakleitosztól (bár ő szó szerint ezt nem 
mondta), de akkor tegyük hozzá az ephezoszi 
filozófus következő gondolatát is:"... Szétszór 
és ismét összegyűjt (a folyó) és jön és megy” 
“... Nem tőlem, hanem a logosztól hallván, 
bölcs dolog elismerni, hogy minden egy.”

És még egy idézet (Miskolczy Ambrus): 
“Mint a közép-európai világ részesei nyugodt 
lelkiismerettel állíthatjuk, hogy a felekezetek 
dialógusában, állam és társadalom és egyház 
viszonyának újragondolásában a történetírás 
akkor játszhat építő szerepet, ha nem kész 
sémákhoz keresi az anyagot, hanem ismeret
len mozzanatok és források feltárásával idézi 
fel a múlt valóságát és az abból kínálkozó 
tanulságokat...”

Benda Kálmán előadása -  reformáció és a 
vallásszabadság eszméje - ,  a tolerancia ma
gyar múltbeli gyökerei és ismerete aspektusá
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ból fontos. “A tolerancia, a vallási szabadság 
története az emberi szabadságjogokért folyta
tott hosszú évszázados küzdelemnek egy fe
jezete.” A XVI.században vagyunk. S ekkor a 
kis egyházak -  az újrakeresztelő (anabaptis
ták), az antitrinitáriusok -  képviselték a lelkiis
mereti szabadságot. A történelem egységes 
voltának alátámasztására: "... a teológusok 
tiltakozása ellenére a tolerancia a politikai élet 
színterén jelent meg először... ez a politikai 
tolerancia kényszeríti az uralkodókat bizonyos 
vallási türelem bevezetésére.” De ebben a 
megközelítésben nézve más előadásokat (Né
pi vallásosság; Templomok, zsinagógák és 
szerzetesrendek Dél-Dunántúlon; Az egyház 
és demokrácia; A magyarországi zsidóság el
ső emancipációja) és sok más elemzést, talán 
nem túlzás, ha azt mondom, az ökumenizmus 
eszméje -  ha búvópatakként is -  az elmúlt 
századokban jelen volt a társadalomban, s így 
az, ami ezen a konferencián is megnyilvánult, 
nem gyökerek nélküli.

Legnagyobb élményem azonban az a rész
letgazdagság volt, amely az egyház és az 
egyházak meghatározó szerepéről a magyar 
művelődéstörténet századaiban, az építészet
ben, az oktatásban stb. feltárult.

A könyv gazdag tartalmából külön fejezetet 
érdemelne a könyvek és az egyházak kapcso
lata, valamint a termelési kultúra terjesztésé
ben játszott szerepük a középkor idején. Szé
les ívű szerepről van itt szó, és eddigi általános 
ismereteinket a könyvben lévő dolgozatok 
gazdagabbá és plasztikusabbá tehetik Álljon 
itt bizonyságul néhány korreferátum címe: Az 
egyházak szerepe a XVI-XVII. sz.-i irodalmunk 
fejlődésében; Templomépítés ... Árpád-házi 
királyaink idején; A “Dukász-korona" ikonográ
fiája és ikonologiája; Cirillbetűs könyvek a ha
zai görög kataolikusoknál a XVII-XVIII. szá
zadban; A magyarországi jesivák (talmudisko- 
lák) történetéből stb.

A kutatások bizonyítják, mennyire nagy a 
személyiség szerepe a társadalomban, s alá
támasztják az Árpád-ház különös jelentőségét 
történelmünkben. Az előadók szólnak arról 
hogy az Anjouk és a Hunyadik közel vitték 
hazánkat a nyugati centrumhoz és az európai 
szerves fejlődéshez. írásokat olvashatunk ar
ról, hogy ezek a családok hány szentet és 
mártírt adtak példaként, és hány király volt 
közüttük európai mércével mérve is nagy. De 
nem csupán erről esett szó. A konferencia 
“helytörténeti" előadásai olyan egyházi férfiak 
és nők sorát mutatják be, kiknek életműve 
hazánk egy-egy szeletének történetében je
lentős szerepet játszott.

Ilyen volt Vetési Albert veszprémi püspök, 
aki a Hunyadiakat “hűségesen és következe
tesen” szolgálta; gr. Eszterházy Károly püspök 
szerepe az egri líceum építésében, akinek

“szellemi horizontjába a katolikus egyház tel
jes és mindig megújuló öröksége éppúgy be
letartozott, mint az újkori empirizmus és racio
nalizmus eredményeinek megbecsülése”; s a 
művészetpártoló Simor János esztergomi bí
boros érsek; a janzenista Kopácsy József, 
Haynald Lajos kalocsai érsek, aki székvárosa
XIX. sz. második felében bekövetkezett fejlő
désének egyik legaktívabb alakja, vagy a köz
életi szereplésével kiemelkedő Schlachta Mar
git. A sort természetesen folytathatnák.

A katolikus egyház (bár a kérdés minden 
egyháznak szólt), s a változó világ viszonyá
nak egyik legérdekesebb mozzanata a keresz
tényszocialista mozgalom kialakulása és sze
repe.

A német-magyar és esztergomi legényegy
letek (1860-1944) működésével foglalkozik, az 
általánosból az egyes felé haladva -  Bárdos 
István tanulmánya. A kapitalizmus kialakulá
sával egyidejűleg már a XIX. sz. közepén 
kibontakoznak azok a folyamatok, melyek el
lentételezve az Intemacionálékban megszer
veződő munkásmozgalmat, egyik forrását je
lentik a megújulásnak és így a Rerum Novarum 
kiadásának. Kapcsolódik hozzá Gergely Jenő 
írása “A Rerum Novarum és a magyarországi 
keresztényszocialista egyesületek (1903- 
1946)."

“A keresztény szocializmust tehát olyan ér
telemben kell vennünk, hogy az egy keresz
tény szociális reformnak összefoglalatja, rend
szere, mintegy a keresztény igazságosságnak 
a társadalmi és gazdasági életben való gya
korlati alkalmazása.”

E szavakat a századfordulón Giesswein Sán
dor győri prelátus kanonok mondta, ki megyénk
höz is kötődik hiszen tatai születésű. (A tatai 
Városi Könyvtár kis Giesswein-gyűjteménnyel is 
rendelkezik.) Úgy érzem, hogy a keresz
tényszocialista mozgalmak korszerű feldolgozá
sával még adós a történelem tudománya.

Talán az eddigiekből is kitűnt, hogy szerteá
gazó témákat gyűjtött össze ez a konferencia, 
így a kötet egyfajta “mustrát” ad az egyháztör
téneti kutatások jelenlegi állásáról. Ennélfogva 
tapasztalatai, anyaga premisszaként felfogva 
következtetéseket is kínál. Érdemes lett volna
-  még későf i megjelentést is kockáztatva -  
ezen tanulságok legfontosabbjait zárszóban 
összegezni, mely túlmutat a nemzetközi egy
háztörténeti konferencia előadásain, s egyút
tal kiindulópont a továbbiakra. Ezt kívánja 
nemcsak a “história sacra", hanem az egész 
történettudomány.

A kötet a Komárom-Esztergom Megyei Ön- 
kormányzat, a József Attila Megyei Könyvtár, 
s az Egyházak a Változó Világban c. konferen
cia szervezőbizottsága kiadásában jelent 
meg.

SZIRTES LÁSZLÓ
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Nem Páris, sem New York, nem Rimini és nem Kopszohiládesz. 

Kerekegyháza. Gáspár-tanya. Lovak, pónik, szamarak és kutya- 
kölykök hempergőznek a forró porban. Ordító svájci gyerekek az 
udvaron, kemence, nádtető, bográcsban rotyogó krumplis lecsó 
a csillagok alatt. Uszoda apró fahíddal, ócskán beszélő félrészeg 
helyi fiatalok a partján. Önellátás, melyhez nincs hűtőszekrény. A 
hőség negyven fokos. Önellátás, melyhez elfelejtődött a tűzhely, 
a tányér, a kanál és a vála. Sör hűl a mosogatóba eresztett 
vízben és szikvíz -  úgysincs mit mosogatni benne. ígéret szerint 
az éléskamra kívánságra feltölthető. Bökkenő: nincs éléskamra. 
Ha lenne, föl lehetne tölteni. De nincs. Jön a svájci öt gyerekkel, 
keresi az ételt, az italt, jeget a viszkijéhez. Ebben a nagy meleg
ben drága sváci vendég ne tessen viszkit vedelni. Nincs tévé 
sem, minek egy önellátó tanyára. Vannak lovak. A prospektusból 
viszont kilóg a lóláb. Szerinte ugyanis a gyerekek pónihasználata 
ingyenes. Az itteniek jóindulatúan lemosolyognak. Á, dehogy. 
Háromszáz forint az is, perkopf. Cumi, nagy magyar alföldi nyár.

Azután, végül, valami felszorul a gyomromban. Hogy ennyi 
pénz lefizetése és ellennemszolgáltatásának fennforgása esetén 
az olasz panzióst már megtapostam volna, kevesebbért is ve
szélybe forgott volna a görög vendéglős hunczut szemevilága, 
(az amerikai vendéglátóknál ilyen disznósággyanús esemény -  
mily’ unalmas hely lám az az Amerika! -  föl sem merülhet, ott 
tehát nem tudnék mit tenni...).

Berzenkedem, mi tart vissza? Itthon nem merek vendégként 
viselkedni? Nem, miért nem?* Itthon velem miért lehet mindent, 
s még annál is többet? Vendég se. Állampolgár se. Csak egy 
általános se-nek lenni? Harmincnyolc évesen? Kint se. Bent se. 
Fönt se. Lent se. Legalább egy prospektuson rajta lennék! Még 
ha nyilvánvaló hazugságként is. Hogy egy kicsit, amíg valaki a 
huncutságra rá nem jön -  lennék. Lennék (átvert) (átverve) vala
ki/*?!

ZALÁN TIBOR

* (Tudom ám! A majornak kitűnő emberei, igazgatói és intézői van
nak. Vörösmarti Imrének, Tóth Istvánnak és Feldmann Erikának hív
hatják őket. Rájuk haragudni miért? Ők teszik, amit tenni szoktak. 
Dolgoznak, korrigálni próbálják a könnyelmű ígéreteket...)
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Körmös

Egyetemisták, a jövő tanárai, mérnökei. Vidám kis csapat, árad az 
életkedv. Nemsokára ők lesznek főszereplői országunk Európához 
közeledésének, aminek most iszonyatos sebességgel nekilódultunk.

A bérből és fizetésből élő alkalmazott nyitás előtt egy órával been
ged a kisváros múzeumába. Előzetes bejelentkezés nélkül. Nem ke- 
keckedik. Mindegy, ha már így érkeztek, ne várjanak! Diákcsoport? 
Akkor fizetni sem kell, menjenek csak!

Egyházi műemlék kis faluban a 13. századból. Freskóinak egyedül
álló gazdagsága és szépsége lenyűgöző. A gondnok nyugdíjas tanító
nő. Kis türelmet kér és átöltözve jön vissza a kulccsal. Előadása 
gondos történelmi és művészettörténeti áttekintés. Pénzt nem fogad 
el diákoktól.

Másik kis falu, másik 13. századi egyházi műemlék, két alig kivehe
tő, jelentéktelen freskótöredékkel. “Hogy gondolják! Itt kérem a diákok
nak is fizetniük kell! Mosttataroztatunk, nincs pénze az egyházközség
nek. A lakatot gondosan zárják vissza!”

Jóval nagyobb település, jóval nagyobb 13. századi egyházi műem
lék. Bazilika. Szerénytelen mértékű belépőért megtekinthető a benne 
uralkodó sűrű homály. Diákkedvezmény nincsen. Aki nemcsak nézni 
és tapogatózni akar, dobjon egy húszast az automatába, ezért díszki
világítás mellett három percig láthat, akár fényképezhet is, ha kezét- 
lábát nem töri, amíg odáig elvergődik a sötétben. Ennyit rászánnánk 
mi is, de nem fér a tele perselybe; elmarad a látvány!

Kérleljük a sekrestyést, engedne fel a toronyba az óraszerkezetet 
megnézni. Lássunk is valamit a pénzünkért! Félve, de megteszi. Ellen
szolgáltatás nélkül. Ő itt csak alkalmazott.

Lentről német szó hallatszik és valaki dörömböl a torony ajtaján. A 
templom fényárban úszik. Az esperes urat zártuk ki. Csoport érkezett; 
igaz, nem iskolai. Hiába, szegény az eklézsia!.

Középkori eredetű vár nem török, nem német, hanem magán kézen. 
A három közül talán ez a legnagyobb vész. Szemérmetlenül magas 
belépődíj, diákkedvezmény csak 14 éves korig. Elég a nyolc általános! 
Minek annál többet tanulni? Német és magyarnyelvű prospektusok. Az 
utóbbiak huszonöt százalékkal drágábbak.

Biztos, hogy mindenki ugyanazt érti Európán?


